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- שידוי ייג עקיזאד יוא זי ייר 127 ייו היהי יע = 5 שי יי 


2) ציטירט נאָך קאיזערלינג ,יודישע פרויען", ז. 152. דאָרט איז עס 
נעבראַכט מיט לאַטײנישע בוכשטאַבּען, דערפאַר איז די פערצײטינע אָרטאָנדאַניל 
ניטט אויפגעהיט. 
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7) זײ האָט, אַגב, געזעהן אויך די אַנטלאָפּענע פון תמעלינצקים 
רדיפות, איבּערגעלעבּט די שבּתי-צבי-בעוועגונג.. 

8 דאָרט, ז. {{ןא. 

9) דאָרט גופא, ז. 1. 

0) דאָרט גופא, ז.ב. 

1) דאָרט גופא, ז. 4. 


2) דאָרט ז. 1. 
3) דאָרט ז. 1. 

4) מיר ווילען בּרעגנען כאָטש איין בײישפּיעל פון גליקעלס בּעשרייבונגס. 
סאַלאַנט: ,... אֵלזו זענין מיר אין גוטיר פארגניגליכקײט פאַר הנוביר גיקומין, 
איזט אונש (אונז) חמי זצ"ל אנטקינן גיקומען, אַלש אײן מלאך, װי אליהו 
הנביא, מיט איין שטעקין אין דער האַנט, אונ' איין שני װייסין בּארט ביזקין אָן 
זיין גאַרטיל, אונ' זיין באַקין ריצי רויט--לקצר: װען מאן אײן אַלטען שינען 
זאַן זאָלט אָפּמאָלין, העט מאן אִין (איהם) ניט שיניר קענען אָפּ מאָלין.." 


{זכרוגות, ז. 156), 


----- ינע ןעפ טיט די 
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46 שולמאַן, דאָרט 64. 

7) דאָרט, 64-63. פערנלייך אויך קאַיזערלינג: די יודישע פרויען אין 
דער געשיכטע, 610" ז. 152. לוט קאיזערלינג איזן איהר מאַן געװען ניט אליקים, 
נאָר אַהרן בּן אליקום געץ. 

48) שלמאן, 67 

9) מיר ציטירען איינע פון די שפּעטערדיגע אוסגאַבּען: װילנא, 1826 
איבערגעדרוקט פון 1887, אין דעם עקזעמפּלאַר פון אַן עלטערער אױסגאַבע, װאָס 
מיר האָבּען, פעלען די ערשטע בלעטלעך, נאָר פון דעם טײל, װאָס איז פאַר. 
האַן, זעהט מען, װי מיאוס פערגרײוט זענען דײ שפּעטערדיגע אױסגאַבען. אַװױי 
לײענען מיר אין אײגער פון זײ: .איך בּעט דיך, דו זאָלסט שטאַרקען מײן 
האַרץ צו מקיים זײַן דײנע מצװת, װאָס דו האָסט גיבּאָטין צו אונוער מי 
טער חנה". דאָס האָט קײן שום זין גיט. קוקען מיר אַרײן אִין דער עלטע. 
רער אױסנגאכּע, שטעהט דאָרטען ,זאָלסט שטאַרקן מײן האַרץ מקײים צו זײן 
דײינע מצות, װאָס דוא האָסט גיבּאָטן; דער סימן איו חנ*ה" (חלה, נדה, 


הדלקת תנר), 
0) צו די פרויען-געמען, װאָס זענען אויסנערעכענט אין טעקסט, דאַרף 


מען נאָך צורעכענען אינע אַן עלטערע װ עלט ליכע פערפאַסערין--מ לכ ת 
בּערליאַגד. זי האָט אָנגעשריבען א מעדיציניש בּיכעל מיט'ן נאָמען ,דיא 
גליקליכע מוטער, דיא געזונדהייט אין צײט פון שװאַנגערשאַפט צוא פער. 
היטען", װילנא, /182. אַחוץ דעם, איז נאָך װערט דערמאָנט צו װערען די פרה, 


פּטטעל (בּת שבע), די סאָכטער פון ר' זאַנװיל (,היקרה מרת פּטשל בּת הר"ף 


זנװיל ז"ל חתן הר"ר זעליגמאַן הורװיץ*), װאָס האָט אַרױסגענעבּען א ,געטליך 
ליעד, אין 25 סטראָפען, (אַ מין פּיוט צויף עברי-טייטש) פון ר' מ שה בּר' אבר הם 
צאָריט (פּראַג, 3). פערנל. גרינבּוים: , כרעסטאָמאַטיע", ז, 221--222, 

עברי-טייטש- פערמאָגט וָאָךְ איך א פּלאַניאַטאָרין צום רומיל, דאָס איז 
איינע אַ ש ײנדעלע, װאָס האָס אוגטער איהר גאָמען אַרױסגעגעבּען די ליער 
װעגען די עשרת הדבּרותי פון ר' מ איר װ ער טער (קאיזערלינג: די יודישע 
פרויען ז. 154). 5 

1) קייזערלינג: ,, די יודישע פרויען" ז. 152. 

2) שלמאַן, ז. 24--25. דאָרט װערט אויך געכבּראַכט די געגראַמטע 
הקדמה פון דער אַרױס עפ ;רין ר אָז על. דער דייטשער געלעהרטער װ אג ענזײל 
האָט סטענדאַלס איבּערזעצונג אין יאָהר 1705 אַרױסגעגעבּען מיט דייטשע לעטערן 
אַון מיט א הקדמה אונטער דעם נאָמען? 2208 516840215 110969 248001, 
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פאַר אונז, בידנעת װײבער, נעביף איז טאַקע גוט נאָר תּחינות, אײן איינציגע 
רפואה צו הערצער פול מיט מכּות מיט װאונדען; אין איינציג מיטעל אויסצווויי. 
נען ױך כאָטש אַ מאָל און אויסצוגיסען דאָס שװער בּיטער געמיט אין הײסע 
װארימע קװאַלען טרעהרען"... 

5 תּחינות ובקשות דף מ' (שוין ציטירט). 

6) אַװי איז אויך די תורה אין די תּחינות--,די ליעבּע תּורה", שבת-- 
,דער ליעבער הייליגער שבת", און ישׂראל--, דנע קינדער ישראל', דײן ארים 
פאָלק ישראל".., 

7) אין זיין שוין פריהער ציטירטען מאנוסקריפּט דערצעהלט א. מ. דיק, 
אַז ער האָט איבּערגעאַרבײט אַמאָל פאַר ראָמס כּערלאַג דעם קר בּן מנחה, 
נעָר ער האָט איהם שוין צופיעל פערטײטשמעריש, האָט איהם קײנער אין האנד 
ניט געװאָלט נעמען. 

פון דיקס תּחינות אין מיר, לױיט אַ האַנטשויפּטליכער רשימה פון ריקם 
חיבּורים, בּאַקאַנט ,אַ שענע תּחינה פון שלש עשרה סדות", װילנא, 1568, 
און ,אַ נייע תּחינה פון ראש חודש אלול, װילנא, 1568, 

8) מיר זענען בּעקצנט זײינע ,אַ נײע תּחנה הזכרת גשמות", װאַרסא, 
תרל"ד, און ,תּתנה חדשה לתּשליך* װאַרשא, תּר"לו, 

9) אַז איך האָבּ געפרעגט אַ מאָל אין אַ געשפּרעך בּיים אַלטען מ זח, 
װער איז די שרה בּת טובים, האָט ער מיך צונעפ ;רט צום שפּיגעל און 
אָנװײזענדיג אויף זײן פערװאַקסענעם געזיכט, האָט ער געזאָגט:--אָט דאָס איו 
זי... אויך אין איינער פון פּרצ'ס פאָלקסטימליכע געשיכטען עפּיעלט שרה בז 
טובים די ראָלע פון א לעג ענדארישער פיגור. 

140) פון די פערשיידענע אױסנאַכען פון , שלשה שערים", װאָס זענען 
מיר בּעקאנט, איז די עלטסטע (געדרוקט מיט דעם בּעזונדער שריפט, װאָס מים 
איהם פלעגט מען דרוקען אַמאָל די װײבערשע-ספֿרים) פון װילנא, 1864, דרוקעי 
רײ פון ש. י. פין און א. ה. ראָזענקראַנץ. 

1) הקדמה צום , שבעים מאָלצײט", װילנאָ, 1877, 


2) אַלע װערק פון י. ל. פּרץ, {ן, 28, פערלאג ,פּראָגרעס", װאַרשא, 


3) דאָרט, ז. 21 

4) אוצר הספרים, ז. 121. 

5) א. שלמאַן; שפת יהודית אַשכּנזית וספרותה, 67. לױיט קארפעלעס 
האָט זי נאָךְּ פערפאַסט ,די געשיכטע פון הז דוד" (?) און--אינאײנעם מים 
רחל רוס טיץ-,די געשיכטע פון די יודען אין פראַג". 


בּרידער, פאַר אלי ניטי פראנד און פאַר אַלי ידישע קינדער"--אַזוי ענדיגט זיך א װאַריאַנט 
פון דער תחינה ,גאָט פון , אַברהם* (נח פרילוצקי: יידישע פאָלקס-לידער", 16 מַא), ז. 33). 
נאָך קאָנקרעטער איז אַן אַנדֶער װאריאַנט: , דערבּאַרעם דיך איבער מין מאַן, איבּער 
מיינע קינדאלאַך, איבּער מײן טאַטען, איבּער מיין מאַמע, איבּער מײַנע שװעס. 
טערן, איבּער מיינע בּרידער און איבּער מיר אויך" (דאָרט ז. 26). אָבּער קאָני 
קרעטער. װי, אין דעם װאַריאַנט 23 סַא, קאָן מען שוין גאָר ניט זײן! ,רבונו 
של עולם:! מין זין (זוהן) איז שוין אַלט 8 יאָר: ער איז הערש (ערשט!) 
אין האַלבּען אַלף:בית קלאָר, כ'בעט דיך נאָכאַמאָל, אַז מיין טאָכטער שאָשע זאָל 
װערן א כּלה דאָס יאָר* (דאָרס ז. 129). 

אַז די דאָזיגע נטיה אַריינצושטעלען אין די תפי"ות צו גאָט, פער. 
זענליכע, פּריװאַטע בּקשות איז פֿאַראַן נים נאָך בּיי דער יידישער פרוי, נאָר 
אויך בּיי די פרויען פון אַנדערע פעלקער, זעהש מען פון די תּפילות, װאָס 
ם. גאָרקי בּרעננט אין זיין אַװטאָבּיאָגראָפּישען בּוך , קינדהייט". להיפוך צו 
זיין זיידען, װעלכער פלעגט זאָגען נאָר רי אַלגעמײנץ סקאַרבּאָװע 
תּפילות, פלעגט זיין ב אָבּע זיך װענדען אָפט צו גאָט מיט אַזאַ ין תּפילה, 
אַשטײנער::- , דו װייסט דאָך אַלין, גאָטענין, יעדער װיל פאַר זיך, װאָס 
בּעסער, מיביילא (דאָס אין איר װהן --- ש. נ,) אין דער עלטערער, דאַרף 
ער בּלייבּן אין שטאָט; אַו ער זאָל זיך איבּערקלײבּען אױף יענער זייט 
טייך, איז אַן עולה... און דער מאַטע האָט מעהו ליב יאַקאָװן (דעם צווייטן 
ווהן --- ש, ,ג.). אין דאָס נוט, אַפּנים, ניט גלייך ליבּ צו האָבּען די. אייגענע 
קינדער? ער אִיו אַן עקשן, דער אַלטער..,. װאָלסט אין אים, גאָטעניו, שכל 
אַריינגעטאָן! א. אַז, װ." און ‏ אַזױ גרוים אין דעו חילוק צװישען רעם 
זיידענס און דער באָבּעס תפילות, אַן נאָרקי זאָגט; , בּיים זיידען איז געװען 
איין גאָט, בּיי דער בּאָבּען גאָר אַן אנדערער".. 

2) די נסיה אנצורופען יעדע פּערזאָן מיט אַ נאָמען, איז פאַרהאן אויך 
אין די פאָלקס:ליעדער. פערגלייך די זאַמלונג פון מאַרעק--גינצבוג פַאנְקֵא. 132 
4, 355; אויך די זאַמלונג פון י. ל. כּהן (צװײ בענד, ניויאָרק-װאַרשא, (1912) 
טַאנסֵאן, 13, 14, 15, 20, די ליעדער פֿון װאַרשאַװסקי. בּכלל מוזו א טײל 
װערק אױף עברי-טייטש כעטראכט װערען װי פאָלקסטימליכע, ניס נאָר װי װײ. 
בּערשע װערק. נאָר װעגען דעם מוז מען רעדען בּעװונדער, 

3) ועגען דעם חילוק, װאָס איז פאַרהאַן צװיסען ת פלה און תּחינה, 
רעדט זיך און דעם מוסר-ספר ,לב חכמים" (אַמסטערדאַם 1706), געדרוקט אינ- 
איינעם-מיפין "לב"סונ, דף צ"ו, 'ע"ב." -! 
4) ,פאַר אונז בידנע װײבער, זאָנט די רעבעצין און ,קליין מענשעלע",-- 
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) די װאָס גלױכען, אַז ס'איז פאַרהאַן אַ געהײמער נאַנד צװישען 
מיסטיציזם און פעמיניזם, װעלען ויך גיט ואונדערן, װאָס צװישען די דאָזיגע 

ווייגערשע מחבּרים זענען פאַרהאַן מקובּלים און כּלערלײ מיסטיקער. 
22) זעת די אױבען דערמאַנטע לב טוב, בּראַנטשפּיגעל און 


123) מיר איז בּעקאַנט די אוױיסנאבע פון יזעפאָוֹ. 1823, 


*10660 66 4000226 60000656160501016, 2חט2 12 


ז. 44 ,1832 ,מו/ז6 
5) דאָרט ז. 419. 


8) שלמאַן ז. 37, 

7 װעגען דער עהנליכקייט צװישען דער מוסר.ליטעראַטור און מנידוּ 
זעח אויך גרינבויס: , כרעסטאָמאַטיע* ז. 196. 

128) די תפלות, װאָס זענען װ ערט ליך איבערגעזעצט געװאָרען פון 
לשון-קודש, זענען ניט כאַראקטעריסטיש, זײ זענען קײנמאָל ניט איבּעריגס פא. 
פּולער געװען, נאר אי האָבען געגעבען שטאָף צום לאַכען פאַר די משכּילים. 
צום בּײישפּיעל: ,מי װער איז אַיין גאָט װיא דוא פאר טראָנט צומרעכט און ע ר 
טסוט איבּער פאר'ן אױף מיסטעט (ועונר על פּשע) צוא דער איבערבליי. 
בּונג פון זיין ארב" א. +ז. װ. (ספר תּפלה ישרה, זיטאטיר 1860). 

9) דער עקזעמפּלאַר, װאָס מיר בּענוצען דאָ, איז אַרױס אין װילנא בי 
די אַלמנה און בּרידער ראָם 1883, איבּערגעדרוקט, װי עס שטעהט אופ'ן שער. 
בּלאַט, פון דער װילנער אױסגאַבּע 1879. צו דער צײט פלעגען שוין אַרױס {פט 
נאָכגעמאַכטע תחינות. איז מעגליך, כאָטש די שפּראַך איז אַן ארכאַאישע, אז אויך 
די תחינה איז נאָכגעמאַכט פון א. מ. דיק אָדער אן אַנדערן פון ראָמס תחינות. 
צושטעלער, דאָך איז זי כאַראַקטעריסטיש אויך פּאַר די אַלטע תחינות, װארום די 
נאָכמאַכער פלעגען זיך פלייסען שטענדיג צו כאַפּען דעם עכטען סאָן פון די 


ווייבערשע תּפלות, 
0) די װערטער אין עקיגע קלאַמערן זענען פון אַן אַנדערער, 


אַן ע'טערער אױסגאַבּע. די אױסגאַבּע, װאָס מיר ציטירען, איז פון הילנא 1896, 
איכּערגעדרוקט פון 1857. אױפ'ן שער-בלאַט שטעהט: ,דיא נײע תחנה האָט מתקן 
גיװען האשה הרבנית מרת סע ריל בת הרב המפורסם מוהר"ר יעקב סגל 
מדוכּנא אשת הרב המאור הנדול הבּקי כּחכמה מהור"ר מרדכי כּ"ץ זצ"ל ראפּפּורט". 

1) גאָר ווען-ניט-ווען װערען אָנגערופען אויך אַנדערע, אָבער אויף א גאַנץ 
קאָנקרעטען אופן. צום בּיישפּיעל: ,אַזױ זאָלן זיך אונזערע טײיערע זכות:-אבות טין דאר. 
ועקען פאַר מיר אין פאַר מאַן מאַן אין פאַר מאַני קינדער מאַני שוועסטער, אין פאר מאַני 
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9) וואגענזייל ז. 157. 

0) 165 50 0 5 :1814 6ו61' 
61 66 פסזעטון לײפּציג, 1908, ז. 10, בעמערקונג. אין די רעליגיעוע 
ספרים טרע :ען זיך אויך אַזױנע אויסדריקען, אָבּער זעהר זעלטען. 

1 46 זט}0145111612 שׂ' 606 ז0606, :51610560061667 .1ן 
"ת146; אין ,ג אָשע'ס אַרכיז פיר ליטעראַטורגעשיכטע" 1871. ז. 20 י 

2) אויף דעם עקזעמפּלאַר, װאָס געפינט זיך בײ מיר, זי דער נאַמען 
פונ'ם פערפאַסער נישט אָננעגעכּען, אָבּער יעדער, װאָס האָט אַ שטיקעל השנה אין 
דיקס שטײגער שרײבען, װעט גלייך דערקענען, פון װעמענס פּען עס איז אַריט 
די דאָזיגע ‏ ערצעהלונג. 

3 דער שעריבּלאט צו אַן אַנדער ערצעהלונג דיק ס לאָזט זיך אויס 
ניט די װערטער: ,... פאַר יעדין יונגין מאן, װאָס נור לעזען קאַן, און צוא 
גלייך אֵיין זיסעס צייט פאר טרײבּ פאַר יעדער פרויא, װאָס האָט נור איין צער. 
טליכעס הערץ און אין אירעם לײבּ און נאָך. נע -- אײן טראָסט אַ גוטער פּאַר 
יעדער חייסער מוטער* (,דער סאָלראַטשקע סין", וילנא 1176) 
 ,6‏ ם102005161 .8 זת 004 ג120624 2 זַםת 111 
114 1610212 8מט ת16ע3 "1619 1406 460 5טג 711081001616 

5) די כריװו :-ב ייעפע װײַוען אונז, אַז אויך יודען לומדים פלעגען 
שרייבען אן אַנדערשמאָל אָכט ב-יעף אױף דער פאָלקס-שפּראַך, ניט דוקא איף 
לשון קודש. פערגלייך דאָרט דעם בּריעף 4 0ן. 

6) פערגלייך די מאַנסבילשע בּריעף אויף יודִיש-טייטש, װאָס זענען גע. 
בּראַכט בי 1,610212 .מזט!ז6024006 66015006 1025 :2606-1,811601201 

1898-64, 8404 01( 249, 421. 

7) דאַרט ז. 224411. 

8) דאָרט ז. /81. 

9) דאָרט ז. 2241 און ווייטער 

0) עס איז ניט קײן צופאל, װאָס דעם לירישסטען פון אַלע רעליניעוע 
ביכער, װאָס מיר פערמאגען, -- דעם ת ה לים -- האָט מען איבערגעועצט אפף 
יודיש-טייטש פריהער װי אלע אנדערע. זעה שולמאַן ז. 21, 

אינטערעסאַנט איז אין דעם פּוט דאָס ,שטואל.בּוך*, בּכלל האַלט 
עס זיך זעהר גאָהענש צום שטרענגען, מענליכן טעקסט פון תּנ"ך, נאָר װי 
עס קומט צו אַזאַ סין זאַך, װי די געשיכטע פון פּנינה און הנה, צעגיסט 
עס ויך אין לאַנגע לירישע ריאַלאָג : פּנינה און חנה הערען-אויף צו וין 
בּיבלישע און װערען אַגרהשע געשטאַלטע 
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5) זעה תחנה שלשה שערים, װאָס איז אומעטום פּערשפּרײט נאָך עד היום. 

6) דער עיקר אָבּער דערמאָנט מען די פרויען, װאָס האָבען נעכיך 
קיין קינדער ניט געהאַט און האָכען מתפּלל געװען אויף קינדער. זײ זענען בעי 
זונדער בעליעבט, זײ ריהרען זעהר דעם װײבּערשען געמיט -- צום בּײשפּיעל: 
חנה... װי ריהרענד זענען אָט די װערטער פון 8 תּחינה, װאָס װערט געבּראַכט 
אין ,קהלת שלמה* (דף מ' ע"ב) און איז בּעטאפען געװאָרען, אַלזױ, אין 2:18ען 
יאָהרהונדערט, אויבּ נישט נאָך פריהער: .... דאָש דו זאָלשט דיך קערן צו מײן 
גגעט װאָש איך טוא אױיף דיזר צײט ויא דוא האָשט פר נומן די תפלה פון 
דער צדיקת חנה, די איז אײן עקרה גװעון און האָט תּפלה גטאָן דאָש דו ואָלשט 
איר כסשערן גוטי קינדר, און דו האָשט ּװערט איר גבּעט, און פון איר איז 
נקומען שמואל הנביא א. אַ. אז. װײטער. אין די ,תחינות ובּקשות* איז דער נוסח א ביי 
סעלע אַנדערש. דאָרט שטעהט: ,דאָש דו זאָלשט דיך קערן צו מינע גבעט װאָס 
איך טוא כּעטן אין דיא צײט אַז װי דו האָסט דיך ג ע ק ער ט אונ' האַשט 
אָן גנומען די תּפלה פון צדיקת אונזער מוטר חנה דיא אֵַין עקרה איז ניװעון 
און האָט תּפלה גטאָן דאָט דו איר זאָלשט בּשערן גוטע קינדער אונ האָקט איר 
גגעט צוא גיהערט דאָש פון איר איזן אַרױש ניקימן ד ער צ דיק שמואל 


הנכיא א. אז. װ. (סמן ל"ב ז. 58)., 
7) די תּפלות און זמירות אױ"ף עברי-טײטש, װאָס זענען אפילו ניט בע. 


שאפען געװאָרען לכתחילה פאַר װײבער, װי אַשטײגער די, װאָס װערען געבראַכט 
אין פּרילוצ קיס ,ײידישע פאָלקסלידער", געהערען דאָך אין דער פא מיליע 
אריין -- אין דער אינסימער הײימישער לופט פון שבּת נאָך הבדלה (,גאָט פון 
אברהם"), פּסח נאָכ'ן סדר (,אחד מי יודע"), פּורים צו דער סעודה (שושנת יעקב). 
אויך װערען זיי געזונגען און געזאָגט אויף חתונות, ברית'ן און אַנדערע שמחות, 
װאו די גאַנצע בּיסעלע בלוט איז אינאינעס, יונג און אַלט, מאַן און װײב... 
8) איינער אַ טעקסט פון דעם דאָזיגען אויף יודיש-טייטש איבערגעזעצטען 
עפּאָס װערט געבּראַכט בי װ אג ענ זײל אין זײן שוין פריהער דערמאַנטער 
,כּעלעהרונג", ז. 157 און װײטער. די איבערזעצוזנג איז געמאַכט געװאָרען פון 
וויצענהויזען (פראג, 1683) 58:0/01402 6106 :6606 :2ז006מ8056 .ז 
6072196160 תו 16961150112115116067) 3068 -40149 /06018006 
1888 (6612מ2120050 ,מז1606 
צו רעם, װאָס שטעהט אין טעקסט, איו צוצוגעבּן, אַן אױך ד 
קריסטליבע, --- די קאַטױלישע, און אַפילן די פּואָטעסטאַנטישע --- נייסטליכ, 
קייט פלענט אין אירע מוסר-ספרים פיון אַ קאַמף פיט דער װעלטליכער 
פאָלקסליטעראַטור, די קיוך האָט ניט איינמאָל פּשוט פאַרװערט לייענען רי 
פּאָלקפלירער, אָנוופּענדיג זיי ‏ טייוועלשע", ,אוםפאַרשעמטע"... 


- ביעןי- - 
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3) שולמאן ז 55; אויך גרינבום ז., 206. 

4) שולמן ז. 06. 

5 אָט דאָס איז, װי עס װײוס, די רבּנים ניט געפעלען געװאָרען, זי 
האַכען געועהען אין דעם א מין ,רעפאָרם" (אגב איז דער ספר געדרוקט געװען 
מיט קװאַטראט:-שריפט, װאָס איז געװען בּיז אַהער א פּריװילעגיע פון די מאַנס. 
בּילשע ספרים), האָבען זײ אריפגעלענט א חרם אויף אהרן בּן שמואל'ס עברי. 
טייטש:תּפלות און זײַ (אויף אונזער היינטיגעו לשון גערעדט), קאָנפיסקירט, ד. ה. 
געהאַלטען אויפ'ן בוידים פון בית-המדרש, 

5) א. שולמאן; עמקי שפר אין השלח, אַװניסט, 1508, ז. 109 בּעמערקונג 8. 


3 
7) גרינבוים ז. 231. 
8 דאָרט ז. 598 מחמת גרינבוימס דייטשער טראַנסקריפּציע שרייבּען מיר 


די דאָזיגע ציסאַט מיט אונזער הײנסיגער אַרסאָגראַפיע, װאָס, איז פערשטעהט 
זיך, ועהר װײט פון דער יודישער שרײיבונג פון אָנהױבּ 18 יאָהּרהונדערט. 

9) דער עקועמפלאר, װאָס מיר בענוצען, געהערט צו אַ שפּעטערדיגער 
אויסנאַבּע (ווילנאָ, 4 אָבּער דער אינחאלט און די שפּראַך, װען אַפילו ניט 
די אָרטאָגראַפיע, צײגען, אַז דאָס איז מעהר ניס װי א נייע פערקירצטע אויסגאבע 
פון די פערשיידענע .תּחנות ובקשות", װאָס זענען ארױיס אונטער פערשײדענע 
געמען נאָך אין דער ערשטער העלפט פוג'ם 18-טען יאָהרהונדערט, אַ ראיה רער. 
צו איז אויך דאָס, װאָס אַ גרויסער טיל פון די תזינות, װאָס געפינען יך דאָ, 
װוערען געבראכט אויך אין קה לת של מה (1772, דריטע אױפלאַגע), או! 
נאָך אַ גרעסערער טייל--אין .סדר תחנות ובקשות" (פיורראָ, 8), וװאָס איך 
האָב געהאַט די מעגליכקייט צו זעהן אואַנק דער פרײגדליכקײט פון ה' ג. שטיף 
(בּעל דמיון), פערגל, אויך שולמאַן ז+ 67 און גרינבּוים 829--830, 

0 אין דער ,תפלה. על הפרגסה" אויף לשון-קורש, װאָס מיר אין בּע. 
קאַנט, רעדט זיך בלשון רבים: ,וכתבנו בספר פרנסה.." 

1) דאָרט סימן מ"ח, 

2) בי מיר געפינט זיך א קוגטרס'ל , תחנה חדשה על הפרנסת" (ושי. 
פּאָמיר, 1854), װאו עס רעדט זיך איגענטליך גאַר ניט װעגען פרנסה, נאָר מסתּמא 
גֶענען די תּחנות אויף פרנסה געװען בגעליעבט גײם עולם, האָט מען עס אַזױ 


אַנאָמען געגעבען. 
| /103) גרינבוים וי 329. אין מײן זאַמלונג איז פאַרהאן אויך א תּחינה 


פאר אַ כּלה 8 יתומה. און אין דעם פריהער ציטירטען ,סדר תּחינות ובקשות- 
זענען פאַרהאַן תּחינות: .װען אײן אשה צו קינד גיט" און ,װען מַן איר קינד 
צו יודשן טראָגט", װען איינע װיל תּפלה טון פאַר א אשה מעוברת א. ד. ב. 

4 תּחנות ובקשות פריהער ציטירט 1. 28 
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7 טען יאָהרהונדערט האָט מען שוין אויף אין דײיטשלאַנד זעהר וועניג ,פסוק- 
געלערנט. פערגלײך אויךך צונ'ץ וי גאָטטעסדיענסטליכען פּאָרטראגע דער 
יודען", כּערין, 1822, ז. 412, 


1) עס װאָלט געװען, אנב, זעהר א דאַנקבּאַרע אױפגאַכּע צו פערגלייכען רי 
בעציהונג צװישען לאטיין און דער דייטשער פאָלקסשפּראַך אין יענער תקופה מיט 
דער כּעציהונג פון לשוןיקודש און עברי.טייטש. אין בּידע פאַלען האָבּען מיר צוּ 
טון מיט א קאָנפּליקט צווישען דעם גײסטיגען אַריסטאָקראַטיזם און דער פאָלקס. 
טימליכקייט. 

2) אורחות צדיקים (ספר המדות) ציטירט נאָךְ דער אױסגאַבּע פון װיל- 


נא, 1857, 
3) דער מִחכּר פון צאינה וראינה, ר' יעקב בר יצחק מיאַנאָװע, איז בע* 


שטאָרבען אין פּראג 1628. װעגען דעם יאָהר װען דער צ איגה ור אינה איז 
אַרױס צום ערשטען מאָל, איז א מחלוקת הבּיבּליאָגראַפען. די עלטסטע 
אױיסגאַבּע, װאָס איז בּעקאנט, איז פון יאָהר 1622. פערגליך שולמאַן שפת י"א 
1 30. : 

4) דערצו געהערען אויסער דעם ט ײ טס ש-חומ ש און ועם צ אינת 
וראינה דער המגיו, פראג 1506, ב אר מ שה, פראג 1605, סלת 
למנחה, פראַנקפורט, 1781 און אַנד. 


5) נאָך דער אױסגאַבּע פון אַמסטערדאַם 1706 דף ל"ה, ע"בּ. 


6) נאָך אײנער פון די לעצטע אױסגאַבען, װאַרשא, 1901 װאו דער נאָמען 
פונ'ם פערפאַסער איז ניט אָנגעגעבען. 


7) נאָך אײנער פון די לעצטע אױסגאַבּען (װאַרשא 1899), ואי איבע, 
איז דער העבּרעאישער טעקסט, אונטען עברי-טייטש. 


68 גרינבּוימ'ס , כרעסטאָמאַטיע? זו. 260--261, 


9 דאָרט זז. 223--235, 


0) דאָרט זז. 270--211, 

1) א. שולמאן: שכּת יהודית אשכנזית וספרותה זז. 54--55: אויך גרינבּוים 
,כרעכטאַמאַטיע? ז, 289, 

2) װעגען די דאָזיגע לשון-קודש'דיגע תחינות און זײער בּעזונדער} 
פאָלקסטימליך-פּאָעטישען װערס ועה ח. ג. ביאליק: , שירתנו הצעירה" ,השלת" 
תרס"ז, שבט---תמוז, ז.73, 


4) אויף דעף שװערקײט צו פערשטעהן די העבּרעאישע הלכה און פּלפול, 
ספרים װײוט אויך אָן דע מחבר פון ,כראנטשפּיגעל"... , דען, שרײבּט ער 
אונזער ספרים אין לסון הקודש שרײבן צו װײלן פּלפּיל אויס דער גמרא, מעכטן 
(די װײבּער און עם הארצים--ש. נ.) ניט פאַר שטײן". גרינבום 231 

5) דעף טעקסט פון דעם דאָזיגען ספר'ל (װי אויך פונ'ם בּרית מלח) 
זוערט געבראכט אין דעם שוין פריהער דערמאָנטען ,קהלת שלמה", דף קט"ו, 
װאָס איז כּכלל אַן אוצר פון אַלטע יודיש.דײטשע טעקסטע. 


6) דעַרט קי"ז. עס װערט דאָ-ט, אַנב, דצַרצעהלט, אַז דער קראַקאָװער 
רב ר' אריה לײבּ האָס גר געװען ,דש אַידרר כּעל בית איז מחויב זוא אײן 
בּרית מלח אין זיין הז צו האָכּען אונ' די פיויא אַלי װאָך לפּהוז איין מאָל 
אל דיא דינים אױז צו ליאנן, אונ' װען די פרױאניט קען ליאנן איז איר מאן 
מחויב אלי װאָך איר אין מאָל פּאַר צו לײאנן". 

7) בן יעקב ז. 4411 

8) דאָרס ז. 412, 

09) דער מחבּר פון ,אורחות צדיקים" (-=-,ספר המדות"; ערשטע אויסגאַ. 
בּע 1542) זאָגט, אַז װײבּער, װאָס זענען פּטור פון נמרא לערנען, מוזען דאָך לערנען 
איסור והיתר ,דאָש זי זאָלן װיסן אין הויז זיך ויא צו בּאַנײין" (ז. 68). מיר 
ציטירען נאָך אײנער פון די לעצטע אױסגאַכען: װוילנא 1857. 

0) אַזױ, צום בּיישפּיעל, שרײיבּט דער דרוקער יו סף ע טיא ש אין זײַן 
הקדמה צו אײנער פון די ערשטע פולשטענדיגע תנ"ך-איבּערזעצונגען, װאָס איז 
געמאכט געװאָרען פון יוסף (יוזלן) װיצנהויון (1609: : 

| = אביר הײט דאש טאגש זיכט (זעהט) מאן בעונותינו הרבּים אויגן שיג; 
ליך דאָש דיא הײליני תורה, די תורה שבכתב, כּמעט איז מונח בּקרן זוית, דאָש / 
בּרענגט אויך בעונותינו הרבּים אונזער אריכת הגלות... אַזאָ זיכט מאן אויך הי. 
טינש טאגש כּמעט בכל ארץ פּױלן ופיהם אונ' אין אַנדרי מדינות דאָש אַזא 
בּאלד איין קיגד נייארט שאלאמוון קאן לערינט דער רבּי אײן פּרשה אודער עט. 
װאָש מער חומש מיט אים, דאָ נאך היבּט (הױיבּט) מאַן משניות אונ' גמרא מיט 
אים אן אונ' ליגט זיך אויף חריפות און חילוקים, אָביר ד ען עיקר יסור, 
דען בּאר מים חײם, דיא תורה שבּכתב לאָזט מען שטין... אונ' אויך זינט דיא 
צייט דאָש פיל פּולישי מלמדים, אין אַשכּנז זינן גיקומן. דאָ מאן זונשט יי 
האָט פפ עגן פּסוק צו לערנן, דא האבן זיא אויך גלייך אַז (אַזױ) װי איר סדר איז 
וויניג פּסוק מיט דען קינדר גילרינט (רבּי לא שנה, רבי חייא מנא ליה) בין כך 
בּין כן מעכט ואָך חס ושלום דיא תורה שבּכתב פאר געשין װערדן פון ישראל". 
ציטירט נאָך דער (צװײטער) אױסגאַבּע פון אַמשטערדאַםס 1687. מיר זעהען, אַז אין 


= 


63) דער מצנסבילשער קוק אויף דער ידינע איז זעהר גוט אויסגע. 
דריקט ביי מענדעלי'ן אין ,מסעות בנימין השלישי".,. ,אַ יודענע, זאָגט בנימין, 
אַז זי איז שױן אַפילו גאָר די אשת חיל, איז וי דאָך פאָרט נישט מעהר װי 
איודענע,. װאָס דער מינדסטער מאַנסבּיל האָט אין נאָגעל, האָט עס נישט און 
קאָן עס גאָרנ שט האָבען די פײנסטע און קליגסטע אַפּילו אין איהר קאָפ". 

64) פּוילינע -ווענגעראו: /,מעמואַרען איינער גראָססמוטטער { ז. 10. 

5) אויך צעדערבּוים אין זײן פּראָספּעקט צום ,קול מבשר" 1863 האָט 
געַפֿריבען, אז ער גיט אַרױס זײן בּלאַט אויף , פּראָסט יודיש, כֹּדי דער פּראָס. 
טער עולם און אַ פילו װֹײ בּ ער זאָלען ויסען, װאָס עס טהוט זיך איף דער 
וועלט". (ציטירט נאָך צינבּערג. .דער קול מבשר* אין ,דער יודישער װעלט" 
נומ. 1, 1913). 

6) זעה מענדעלי מוכר ספרימ'ס אװטאָביאָגראַפיע אין ספר הזפרון ז. 123 
װאַרשא 1888. . 


7) אין דער אמת'ן אָבּער האָבען די מוסר-ספרים שטענדיג געראטען 
לײענען עברי-טייטש, װען מען פערשטעהט ניט קײן לשון קודש. אַזױ לײענען 
מיר אין אײנעם פון אַזינע מוסר-ספרים: אונ' אז דער מענש קאָן מער ניט, 
זאָל ער תמיד לערנן (מקרא). אָבּער אַלי צײיט מוז ער לערנען אין טיטש, 
ספדים... דען היינט אין אונזרי צייטן איז ממש די גאַנצע תורה אונ אַלי דינים 
אויף דײטש* (א מונת ישר אל פון גדלית בר' אברהם, װאַרשא, 1844, דף י"ד-- 
ט"ו; די ערסשטע אױסגאַבּע פון דעם דאָזיגען מוסר-ספר, װאָס האָט אי אַ העבּרעאי. 
שען, אי אַ יודישען טעקסט, איז אַרױס אין אַמסטערדאַם 1764). אויך האָבען מיר 
שוין געבּראַכט פריהער אין נאָמען פון דעם אַרױסגעבער פון ל ב טוב, אַז 
סאיז אַ מצוה קובע זמן זײן ‏ אום אין טײטשי געטליכי ספרים צו ליאנן". 

68) קאיזערלינג. די ידישע פרויען ז. 154. לױט בּן יעקב איז דער 
מחבר פון דעם דאָזיגען ספר ר' בּער איבשיץ מפראג. 

9) שלמאַן ז. 21 


0) שלמאַן ז. 13. 

) דאָרט ז. 62, 

2) א. שולמאַן ,עטליכע װערטער איבער די זשאַרגאָן-ליטעראַטור* 
, דער יוד* 1902 נומ. 17, 

3) פון דער דײטשער ליטעראַטור פלעגט די יודיש:רײטשע נעמען 


שטאָף נאָר פאַר די װ ע לטל יכ ע בעלעטריסטישע וערק. 
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שא 


4) ציטירט נאָך ד"ר א. כּערלינער -חיי היהודים" ז. 9 

50 פרומע יודען און בּעזונדער יודינעס פלעגען דערפאַר שטענדיג װע. 
לען האָבּען בּנים זכרים. טען פלעגט אַפילו מתפלל זײן: רבּונו של עולם, זכני 
להוליד בנים זכרים! דו הער פון די גאַנצע װעלט, אָ לאָז איהם זוכה זין צו הבּן 
קינדרּ, דיא זאָלן זיין אייטל. מאַנשפאַרשוגן (פדר תחנות ובקשות, כ"ג, פיורדא, 1768). 

1) דאָרט. 

2) מאַרעק--נינזבּורג. נומ. 60 

3) דאָרט גוֹמ.67. 

3 בּערלינער ,חי היהודים" ז. 10, 

5) ד"ר מ. גידעמאַן: ,התורה והה"ים בארצות המערב בימי הבינים', 
װאַרשא, 1896, ז. 188, 

56) אויך אין זײן ליעד אױף יודיש ,װי זעהט אוֹיס אליחו הנביא" 
(שיחת חולין, װאַרשא 1896, ז. 84) ווערט געשילדערט חוה'קע די בּריח, װאָס 
איז זיך אַלײן מפרגס און איהר מאַן דערבּײ, דען ער זיצט אפין גרויסען שטײ. 
גער גאַנצענע טעג אין קלוז; ערסט שפּעט בײ נאַכט, אײנס אַ זײגער קומט ער 
צו געהן נאָך הויד"... : 

7) ייאָסעלע סאַלאָװײ* ז. 18 אין דער .יודישער פאָלקסביבּליאָטעק-, ן 
קיעוו, 1889. אויך יחזקאל קאָטיק אין זיינע ,זכרונות" (ז. 8) דערצעהלט, אַז .גע'. 


מסחר'ט אין די קראָמען האָבּען בּלױיז די פרויען, אַלטע, יונגע, מײידען און מײדעלעך", 


58) א. מ. דיק: ;אַמעריקאַנעה געשיכטע" ערשטער טײל, װילנא 1999 
ז. 55:-56, אין דער אָנמערקונג. 
59 פּאַפּירנא אין זײַנע מעמואַרען, פּערעושיטאָיע {{{ ז. 209. זעה אויך 


- = פּאַפּירג'ס שילדערונג פון דער פרוי, װאָס איה מאַן איז אַיוֹד אַ חשוב .אַ 
- שענער מענש". דאָרט ז. 295 / 


60) י, ל. פּרץ; , שריפטען", אױסנאַבּע פון ,פרינד", פעטערבּורג, 1903 


ערצעהלונגען און בּילדער ז. 55. 


1) תחינות ובקשות הנקרא בקם ריח גן עדן, װילנא, 1861, ז. 10. 

62) אין . בּערנשטיינס , פייגעלע מניד* װערט דערצעהלט, װי אַזױ דעה 
רב האָט פייגעלען פערוועהרט צו זאָנען מנידות, װײל די גמרא זאָגט, אַז כּל 
המלמד נתו תורה כֹאלוּ מלמדה תפלות דאָש הײישט װער עש לערינט זײן טאָכ- 
טער תורה זאַכין איז אַזױ גלײך װיא ער װאָלט איר לערנען װיא צו זין אויס- 
געלאפּען* (ציטירט נאָך א. מ. דיקיס בּעאַרבײטונג: ,פײנעלע דער מגיד" װילנא 


1848 זי 412 


ט 


ייג בטיי זע זי דייר = יי 


= = אי יי 
יי ער עדי ר ייד יי 


. .קמץ ,6102 אובת 4023/080000 :טמסהסעָת (32 
324 ,1909 {1 12404484ס 

3) ואגענזייל: ,כעלעהרונג א. אַז. װ." ז. 91, 

4) ציטירט נאָך דער אױסגאַבע פון מיץ 1829,--די ערשטע אױסגאַבע 
אי אַרױס אין אַמסטערדאַםס 1701 (0) 

5) קהלת-שלמה, דף ל"ב, אַמסטערדאַם, 1772, דריטע אויפלאַגע. 

6) זאָרט דף ק"א אױך און ,סדר תחנות ובקשות- (פיורדאַ, 1768) 
װערט געבּראַכט א תחנה, ‏ װאָס דער מ אַן זאָל זאָגען פאַר זיין װײבּ, װען 
זי קומט אין זיבּעטען חודש--איז וי אויף ל שוףקוד ס. 

7) שולמאן ז: {|/+. 

38} ציסירט נאָך דער צװײטער אױסגאבע פון אַמסטערדאַם 1687. 

9) ציטירס נאָך דער דריטער (?) אױסגאַבע פון 1706, 

40) גיננוים ז. 231 

41) מיר ציטירען עס לויט גרינבוימ'ס כרעסטאָמאַטיע (ז. 551). דערפאַר 
זענען מיר ניט ערב פאַר דער ריכטיגקײט פון דער אָרטאָגראַפיע. גרינבּוים 
ברענגט די טעקסטען, װי מיר האָבּען שוין דערמאָנט פריהער אין אַ בּעמערקונג, 
אין דייטשער טראַנסקריזציע. 

42) דאָרט ז. 553. 

63) די אױסגאבע, װאָס געפינט זיך בּײ מיר, איזן אינע פון די לעצטע 


,-- 


(ווילנא 1857); די ערשטע אױיסגאַבּע פון ,ספר המדות" איף יודיש איז אַרױס 
אין 1512. 

4) ז. 3140, 

45) שולמאַן ז. 55, 
,6650010016) 667 מ! 068ג:/ מ6מ46190ן 216 967108ץ168 (** 
9 1,026 ז5מט6ן 106 ט146141 1; ד"ר א. בערלינער: ,חי היהודים באשכּנז 
בּימי הבינים*+ הוצאת אַחיאסף תר"ס ז. 8--9,. ד"ר מ. גידעמאן: , התורה והחיים 
בּארצות המערב בימי הבינים*, װארשא תרנ"ז, ז. 189--190, זעה אויך אוצר 
ישראל", ||שׁ, ח. 117--118, 


24411226 266146 , 1 .ם 6010557001167 6107 מסזוסחזסןת (4 
+ 70 1913 861 


48) בן.יעקב: אוצר הספרים ז, 85. אין דער יודיש-רוסישער ענציקלאָפּעדיע 
איז על פּי טעות אָנגעגעבען דער יאָהר 1692, נאָך שטײנשנײדער אין די ערשטע 


דּ 


אױסנאַבע אַרױס נאָך אין יאָהר 1572. 


ערעיס יירד ר ןד אי המ ר קר יירד וועיק שז ירוי וי ירק יקאר האריו ריר דייר ידי וי ערו וידי אב 


אָנשטאָט רעם געפינען מיר אין די תּקנות װעגן חדרים (פון 16-טען 
6 יֹאָהר.), = װאָס וערען געבראַכט אין ,אוצר הספרות"! | (קראַקוי 1809) זי זי 
0, -- אַ פונקט װעגן לערנען פים די קינדער יידיש,. כּדי זיי. זאָלן 
פּאַרשטעהן רי מוסר.ספרים אויף עברי.טייטש, 
: -1061500 667 קמטזו/ס861 :22609611/ 1) װ0װגװ101 (22 
ײ ,1099 (85062ת146 8011610200 0מט -206 0סװ0פוטסף 
-309--829 
23) ציטירט נאָך דער דריטער אױסגאַבע (?) פון אמסטערדאַם 1106, 
4) ציטירט לוט דעם אַרטיקעל פון ה ערמאן לאָטצע , צור יודיש, 
דייטשען ליטעראַטור" אין ג אַ שע ס אַרכיו פאַר ליטעראַטורװיסענשאַפט, 11870, 
לאָטצע האָס בענוצט די אוסנאַבּע פון ,צוכטשפּיגעל", װאָס איז אַרױס 
אין פּראַנקפורט 1650. ער ברענגט אָבער דעם טעקסט אין לאַטײנישערה טרצג. 
פקריפּציע, האָבּען מיר נישט געקאָנט דערפאַר בּרענגען די ציטאט מיט רער גע. 
העריגער אָרטאָגראַפיע. 


תסט 6180461 1 מסזוס0זס/2 0016 :מחגו!ווגאן .101 (25 


.1890 (גת/2 |ז10/ם114 0614ז:11 
26) דאָרט ז. 12, 


7) א. ה. װײס: זכרונותי, װאַרשא, 1995, ז. ג5, פון די היסטאָרישע 
װערק. װאָס װייס רעכענט אױס, זענען יוסיפון או- צ מח דוד פאַרהאן 
אין יודישע איבּערזעצונגען (יוסיפון איז צום ערשטען מאָל איבּערזעצט גע- 
װאָרען נאַך אין יאָהר 1546, צ מ ח דו ד--דורך זלמן הענא--אין יאָהר 1698); 
שארית ישראל (ערשיגען אין אַמסטערדאַם 1714) אָבער איז לכתחילה פער. 
פאַסט אויף יודיש פון מנחם מן בּן שלמה אמעלאנדער און איז אײנס פון די 
וויכטיגסטע װערק אין דער עלטערער יודישער ליטעראַטור, 
8)ז 004 111 6116000841065, 
5 0) דער מאַנוסקריפּט, װאו עס איד בּעשריבען די שטאָדט קאַטוי. 
ליקע, א מין יודישע אינזעל אוטאָפּיע, געפינט זיך אין וילנא אין אַ פּריװואַט. 
בּיבּליאָטעק. 

30) אַזױ דערצעהלט צום בּײשפּיעל אַברהם בּער הכּהן גאָטלאָבּער װעגען 
לער גרויסער ווירקונג, װאָס אויף זיין גײסטיגען װאוקס האָט געהאַט די יורישע 
בּעאַרבּײטונג פונ'ם ספר .קאָלומבוס* (,זכרונות מימי נעורי* אין ,הבקר אור- 
4ער יאָהרגאַנג 8:עס העפט 1112 װאַרשא תר"ם), 

1) פון דער הקדמה צו דער האַנדשריפטליכער איבּערזעצונג פון ספר 
איוב, װאָס שטאמט פון יאָהר 1579, ציטירט נאָך שולמאנס ,שפת יהודית 
אשכּנזית וספרותה" ז. 27--28. 


== 07 -- 


2) דער פערפאַסער איז לוט בּן יעקב (ז. 396) כאטשס זײדע, ר' אביעזר 


ועליג, 

3) א, שולמאַן אינ'ם פריהער ציטירטען װערק ז. 39. 

4) ועגען דער בּעציהונג פון די חכמי הקכּלה (די טאַטעס פון די שפּעטער- 
ריגע חסידים) צוֹ דער שפּראַך פון פאָלק, איז, װי װײט מיר איז בּעקאַנט, 
נאָך דערװײל ערניץ ניט גערעדט געװאָרען. עס װאָלט אָכּער לײכט געװען, 
דוכט מיר, צו בּעװײזען, אַז אויך די פרײנדליכקײט צו דער פאָלקסשפּראַך, װײ 
נאָך אַנדערע זאַכען, זענען געקומען צו די חסידים בירושה פון די בּעלי הקבלה. 
דאָ איז קיין אָרט ניט צו רעדען װעגען דעם; מיר װילען נאָר דערמאָנען, אַז ה' 
צבי הירש קױדאַנאָװער, דער פערפאַסער פונ'ם העברעאיש.יודישען ק ב הי'סשה 
(1709), און ר' שלמה זלמן לאָנדאָן, װאָס האָט זיין ספר ק ה לת של מה (מיו 
איז בּעקאַנט די דריטע אױסנאַכע פון אַמסטערדאַם 1772), אויך פערפאַסט אי 
אויף העברעאיש, אי אויף עברי-טײיטש, -- זענען געװען פּונקט אַזוינע מקובּלים, 


װי כ אָטש און דער מחבר פונ'ם מעשהינּוך. 
' 5) ש. א. האָראָדעצקי , לקורות החסידות* בּערדיטשעו תרס"ו זו. 58,39. 


אויך אין ס פר ח סידים רעדט זיך װענען דאַװנען ניסט אויף לשון קורש, ר' 
יהודה החסיד אָבּער האָט אין זינען געהאַט נאָר עם-הארצים און װײבער: ואם 
ינוא אליך מי שאינו מבין לשון עברי. או אם תכוא לפניך א ש ה, 
אמור להן שילמדו התפלות בּלשון שמבינים, כי התפלה אינה אלא בהבנת הלב, 
ואס הלב אינו יודע מה שיוציא מפיו, מה מועיל לו, לכך טוב שיתפּלל באותו 
לשון שהוא מבין" (סימן תקפ"ח ציטירט נאָך דער אױסגאַבע פון 1870, יוזעפאָף)-+ 

6) ש. אַ. האָראָדצקי דאָרט. 

ע) א. שולמאַן: ‏ עמקי שפה" אין ‏ השלת" אונוסט 1898 ו. 103, בע? 
מערקונג 7, 

18) הלל צייטלין: ‏ דער אלטער רבי" אין מאָמענט* נומ. 27 1913. 

9) אויפ'ץ שער.בלאַט פון דער אויסגאבע, װאָס איך האָב, איז ניט אָ:- 
געוויזען ניס דער יאָהר, ניט דער אָרט פונ'ם דרוק; נאָר אויפ'ן אַנדער ספר, 
װאָס דער פוקחת עורים" איז צונעגעבען צו איהם װי אַ הוספה, אַפּנים, אין 
אָנגענעבען דער יאָהר 1857, די שטאָדט װילנא און די דרוקערײ ראָם. 

0) ספר כחיגת עולם עם בקשת הממ"ן, װילגא 1855. 

21) גרינבּוים, װאָס לוט זיין יודיש.דייטשער כרעסטאָמאַטיע* (ז. 232) 
ציטירען מיר דעם אױבּענגעבראכטען זאַץ, זאָגט, אַז ער איז גענומען פון רער 
הקדמה צום ספר אורחות צדיקים". אָבּער אין דער יודישער, װי אױך אין דעף 
העכּרעאישער אױסגאַבּע פון דעם דאָזיגען ספר, װאָס מיר פערמאָנען, האָבען מיף 
אזא אויסדרוק גיט געפונען. 


בר עג ר יא אי עי 4 
גע ץ, ...עי ,. 


ר יי 


בּעמער קונגען, 


{) מארעק און גינזבּורג 18, 5 1 לֵאפַא, זוּוסט'ח הומתסק2 הואס8סקס 

2) דאָרט קא, סא 314, 315, 317,316. 

3) יודישע פאָלקסלידער, געזאַמעלט, דערקלערס און צװאַמענגעשטעלס 
פון נח פּרילוצקי, ערשטער בּאנד. רעליניעזישע און יום.טוב'דיגע, ערשטע 
סעריע, װאַרשא תר"ע. פערגלייך די קָאן סא 9 0 1 2 

3) דאָרט, 

5 ש. א. האָראָרעצקי: .רנּי לױ יצחק בערדיטשעװער" אין .קמם 
:219 } 1909 1840004). װאָס דאָרט שטעהט, אַז די דאָזינע תפלה האָט 
ר' לױ יצחק אַלײן פערפאַסט -- איז אַ טעות. זי האָט נאָר געהאַט בײ איהם 
אַן אייגענעם נוסח. 

אַחוֹץ דעם װיל איך דאָ בּעמערקען, אַז אױך בּיי אַנדעוע פעלקער 


װערען פאָלקסלירער אָפּט בּעשאַפּען ניס דוקא צווישען דעם המון-עם, אַזױי זיינען 


פּאַרְאַן, אַשטײגער, רוסישע פאָלקסלידער, װאָס שטאמען פון די העכערע קלאַסען, ז- 
7מ9068ח .קהת .קם מצואססץק פאװמץ060,, :טאטזאחסת א 1 
.81 ז. 1880 82אסס1א 

6) אלעזר שולמאַן: שפת יהודית אשכּנזית וספרותה / הזמן", מאסף לספרות 
ולמדע, ספר ראשון, ז. 20, פעטערבורג, 1903. 

) דאָרט 22.. 

,2016510102119) 1461500-46015006 װַטגסח6ז }א זם *) 
ז. 234 .1882 1,610212 

9) דאָרט ו. 263 

0) כן יעקב: אוצר הספרים ז. 353, 

1 נאָך גריגבּוימס פריהער ציטירטער ‏ כרעסטאָמאַטיע", ז. 386. גרינ. 
בוימ'ס דייטשע טראַנסקריפּציע שטערט אונז צו ברענגען דעם טעקסט מיט דער 
געהעריגער אָוטאָגר גפיע... װעגען ניט שעמען זיך* רעדט זיך, אַנב, אויך אין רי 
, סליחות א ן טייטשין* (פר' בּיים אָדער 1693) פון ר' יעקב בּר' אליהו הלוי בּטיפליץ. 
דאָרט שטעהט ,... פר לײס דיא ניט פרשטינן עברי אין װאו צו לעוען עש, דרפין 
מאנין נאָך װײבּר ניט ש עמין אונ' מאגן זעלכי סלחות פר זיך געמין". מען 
דאַרף אָבּער גיט רעכענען, אַז מען האָט זיך דאַן שוין ג ע ש עמ ט מיט דער 
פּאָלקסש:ראך, מען האָט זיך געשעמט נאָר, װאָס מען פערשטעהט קײן לשון 


קורש ניכ. 


װאָרען ניט אין סוף פֿון 19-טען יאָהרהונדערט, אין דײיטשלאַנד, 
דורך אַ פּראָפֿעסאָר, צוליעכּ װיסענשאַפֿטליכע ציעלען, נאָר דורף 
אַ געװעהנטליכֿען יורישען דרוקער און מוכר-ספֿרימ'ניק דאַן, ווען אַזױ= 
נע ספֿרים זענען געװען אַ כּעדערפֿעניש און אַ דערקויקונג און אַ 
צירונג פֿון יעדער יודישער שטוכּ, פֿון יעדער װאוילקעגעחדיגער 
יודישער פֿרױ, -- די זכֿרונות װאָלטען ראַן געלעגען ניט אין 
די בּיבּליאָטעקען, נאָר אין יעדער גוטער און פֿרומער יורישער 
הויז און זיי װאָלטען געװען דער בּעסטער בּיישפּיעל פֿאַר דעם 
װייכּערשען, ד. ה. װייך-געמיטליכֿען, אינטים-לי. 
רישען כֿאַראַקטער פֿון דער גאַנצער רעליגיעזער ליטעדאַטור אויף 
עבֿרי-טייטשיי., 


--------- טלעב זוע עמעט דיי 


אי ר שי וד טיש יי יט ייר 


געשעהענישען פֿון זייער גרויסער, רײכֿער, חשוב'ער, איבּער דער 
גאַנצער װעלט פֿערשפּרײטער פֿאַמיליע; זי האָט געהאָט די כּונת 
אויך צו לאָזען אין איהרע ז5 רונות אַ מין גייסטיגע צואה פֿאַר 
איהרע קינדער; זי האָס זיי געװאָלט לערנען, װי צו לעבּען אויף 
דער װעלט. איהרע זפֿרונות הױבּען זיך אָן, אַװי װי רי מומר- 
ספֿרים, אין װעלפֿע זי איז ועהר בּעלעוען געװען, מיט אַ לױכּ צו 
גאָט בּרוךְ הוא, װאָס .האָט אליש מיט חסר ורחמים בּישאַפֿין, 
דש עֹשׁ אונש ױנריגע מענשין אליש צו נוץ קומט" ?65). און 2 
קאָן גרייליך זיין, אַז זי איז גאָר אויסען געװען צו שרײבּען אַ 
מוסר-ספֿר, נאָר כּיי איהר, װי בּיי אַ פֿרױי, װאָס געפֿינט ויף שטענ- 
דיג אונטער. דער מאַפט פֿון רעם אייגענעם געמיט, האָט דער מוס 
און דער לױבּ און די בּקשה צו גאָט געמוזט, ווילענדיג ניט װוי- 
לענדיג, פֿערכּינדען זיך, װי מיר האָבּען עס געזעהען פֿריהער 
בּיי שרה בֹּת טוכֿים, מיט די פּערזענליכֿע זכרונות, מיט די 
פּערזענליכע ליידען און פֿרײדען. אַזױ איו פֿון דעם מוסר-ספֿר 
געװאָרען אַן אַװטאָבּיאָגראַפֿיע, כֿאָטש עס האָט ראָךְ דעם װערם 
פֿון אַ מוסר-ספֿר און נאָטש עס איז אויף געשרינּען סוף כּל סוף 
אין דעם סטיל פֿון אַ מופר-ספֿר: ,למשל, עש איוט איין שיף 
מיט לייט אים ים נפֿאָהרין, האָט אײנר אױף דעם בּאָרטן פֿון| 
שיף גאַנגין אונ' זיך זער אין ים אַנײַן גיכּוקט, איזט ער אין| 
ים היניין גיסאַלין אונ' װער פֿאַר זאָפֿין (אין ואלט דערטרונקען ‏ 
געװאָרען)... דער שיפֿיר האָט דאָז גיזעהין אונ' כּמה שטריק צו, 
גיװאָרפֿון אוני מזהיר גיװעזין, {ער| זאָל זיך פֿאשט פפֿעסט) אָן| 
דיא שטריק אָן האַלטען, זוא װערט ער ניט פֿאַר װיפֿין, ת 
מיר, זינדיגע מענשין" א. אַז. װ,* **:). אַזױנע משלים און מעשיות, 
װאָס די קלוגע, געניטע און בּעלעזענע גליקל האָט ויף אָנגע=} 
הערט און אָנגעלײיענט אין פֿערשײדענע ערטער אין יוריש-טייט- 
שע פפֿרים -- אַזױנע עלט-מגידישע משלים און מעשיות 6 
נען פֿאַרהאַן לחפֿ אין די זכֿרונות. און װען מען האָט אין זינען;? 
אַז, ניט געקוקט אויף איהר לירישען געמיט, האָט גליקל האמיל! 
געהאַט דעם כֹּח רוהיג און געלאַסען צו שילרערן און דערצעה-, 
לען +*6 אַזאַך -- קאָן מען זאָגען איף געװים, אַז גליקעלם' 
זפֿרונות װאָלטען געהערט צו די פּאָפּולערסטע און בּעליעבּ- 
טעסטע יובישע מוסר-ספֿרים, װען זיי װאָלטען אַרױסגענענען גע- 


י'י - 
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יורישען לענּען אין סוף זטען און אָנהובּ 8עען יאָהרהונ- 
דערט אין דיײיטשלאַנד, פֿראַנקרײך, רענעמאַרק, האָלאַנר, עסט. 
רייך, פּוילין, אונז אָבּער אינטערעסירט דאָ ניט אַדי דער קול. 
טור-היספאָרישער, װי דער ריין ליטעראַרישעד װערט פֿון די 
זפֿרוֹנות. ריין ליטעראַריש גענומען, זענען. הי מעמיאַרען פֿון 
גליקל האַמיל פריהער װי אַלץ אַן ערשט-קלאַפג װערק פֿון דער | 
יורישער װײיבּער-ליטעראַטור. נאָר אין די בּעסערע תּחינות און אין 
די עכם װייבּערשע מופר ספֿרים געפֿינט מען דעם האַרציגען לי! 
ריזם און רי נאַקעטע, אָבּער צניעות'ריגע אינטימיטעט פֿון הי 
זכֿרונות. זײער אַרױסגעבּער האָט ריכטיג געזאָגט: ,ניט קײַן 
קכר עפֿענט זיך אויף אין אָט דעם כּוך, נאָר אַ מענשענהאַרץ" *65). 
מחמת ריין-פערזענליכֿע, סובּיעקטיװע מאָטיוען האָט זי אָנגעהוי. 
בּען א איהרע זפֿרונות. זי האָט געװאָלט דורך דעם פֿער- 
טרײבּען דעם אומעט אין די צעכּראָכענקײט פון איהר געמיט. ראָס 
איז געװען אין יאָהר 1691, בּאַלד נאָף איהר מאַנם טױט. .שנת 
תּנ"א", אַזױ הױיבּט זי אָן איהר לעבּענסװערק, ואו עס זענען אַריג- 
געמישט זעהר אַ סך לשון-קודשידיגע ווערטער אין פּסוקים -- ,שנת. 
תּנ"א אתחיל לכתוכֿ זה מרופֿ דאגות וצרות ומפֿאופֿי ל5ֿ 
ויא װייטר פֿולגען װערט"?4, לייענען מיר װײטער: .. מיין 
ליבּי קינדיר, איף האָבּי דיזוש אָן גיפֿאַנגין בּס'ד צו שריבּין 
נאָך רען טוט פֿון איער פֿרומין פֿאָטיר, דאָז עש מיר איוט גי- 
װעזין לקצת נחת רוח, װען מיר ריא מאלקול ישי מע 
לאַנכֿאָלישש גידאַנקין זיינען גיקומין"?). װײטער 
דערצעהלט זי, אַז בּיינאַֿט, װען איהר פֿלעגט ויך ניט שלאָ- 
פֿען, פֿלענט זי אױפֿשטעהן און נעמען ויף פֿאַר דער פּען:15). 
אַזױ האָט זי בּיסלעפֿװײז געשריבּען, בּיז זי האָט אין יאֶהר 100 
נאָך אַמאָל חתונה געהאַט מיט דעם בּאַנקיר ה ערץ לוי פֿין מעץ, 
און ערשט אין 1719, װען אויף דער צװייטער מאַן איהרער איו 
געשטאָרבּען, און װירער פֿלעגען מעלאַנכֿאָלישע געדאַנקען קומען 
ין קאָפּ, -- האָט זי נאָך אַ מאָל גענומען זיך פֿאַר איהרע זכֿרונות, 
ועלבֿע זי האָט געענדיגט אין יאָרר 1719, פֿינף יאָהר פֿאַר איהר 
טוט זי איז געשטאָרנּען דעם 19-טען סעפּטעמבּער 1194, 79 
יאֶהר אַלט). זי איז אויסען געװען מיט איהרע ופֿרוֹנוֹת ניט 
נאָר בּעקאַנט צו טאַכֿען די קינדער מיט די װיכֿטיגע לעבּענס- 
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צום סוף װילען מיר נאָך זאָגען אַ פּאָר װערטער װענען 
דער יודיש-דייטשער פֿערפֿאַסערין, װאָס איז אונז מעהר, װי אַלע 
אַנדערע, בּעקאַנט און אייך װערש מעדר, װי אַלע אַנדערע 

7 גליקל האמיל עליקעל פון האַמעלן. 

פֿון איהר זענען געבּליכּען זכרונות, װאו זי האָט בּעשׂרי- 
בּען, אין 7 בּיכֿער, איהר לעכּען פֿון דעם יאָהר 1645, װען זי 
איז געבּוירען געװאָרען, בּיו דעם יאָהר 1719. ערשט אין יאָהר 
6 האָט פּראָפֿ. קױפֿמאַן אָנגעדרוקט דעם טעקסט פֿון די זפרונות 
(לויט דעם מאַנוסקריפּט 91 פֿון דער ,,מערצבּאַכֿעריאַנאַ* אין דער 
מינפֿענער בּיבּליאָטעק) מיט אַ דייטשער הקדמה *15). בּיז רער לעצ- 
טער צייט זענען די דאָזיגע ,זכרונות" געװוען ראָס איינציגץ מע- 
מואַרען-װערק אויף יודיש. אָבּער אַפֿילן איצט, װען מיר פֿערמאָגען 
שוין אויף יוריש מעמואַרען אויך פֿון אַנדערע פּערזאָנען, אַפֿילו 
איצט איז ניטאָ אין אונזער ליטעראַטור נאָך אַ װערק, װאָס זאָל 
האָכּען אַזאַ גרויסען קולטור-היסטאָרישען װערט, װי די זכרונות 
פֿון גליקל האַמיל. גליקלם פֿאָטער, ר' לייבּ פֿינקערלע, אין גע 
װען איינער פֿון די חשובֿיסטע פּערזענליכֿקײטען אין דער האַמ. 
בּורגער יודישער קהלה. זיין הוין איז געװען דער מיטעלפונקט 
פֿון אַלץ קהל'שע אָנגעלעגענהייטען. אַז עס האָט געהאַלטען איינ- 
מאָל בּיי אַרױסטרײנּען יודען פֿון האַמבּורג, איז ער געװען דער, 
װאָפּ האָט פּועל געװען, אַז די גזרה זאָל כּטל װערען. אַזױי האָט 
גליקל שוין קינדווייז געלעכּט אין דער אַטמאָספֿערע פֿון יורי* 
שער כּלל-טועריי, פֿון יורישען כּלל-לענּען. איהר איז בּעשערט 
געװוען אָכּער כּעקאַנט צו װערען אויף מיט'ן לעבּען פֿון אַנדערע 
יודישע קהלות, אַחוֹץ דער האַמבּורגער. נאָך נאָר אַ קינר, האָט 
זי חתונה געהאַט מיט ר' חיים האַמיל (פון האַמעלן) אין זיך בּע- 
זעצט אין זיין שטאָדט. מים איהר מאַן האָט זי געהאַט צװעלף 
קינדער. אַדאַנק די שיחפֿים, װאָס זי האָט שפּעטער געטאָן מיט 
זיי, אין זי בּעקאָנט און פֿערבּונדען געװאָרען מיט מענשען און 
מנהנים פֿון פֿערשײדענע שטעדט און לענדער'*6. די דאָזיגע 
פֿערשײדענע מענשען און מנהגים, װי אויך אַלע טומלענישען און 
כּהלות און בּעװעגונגען פֿון יענער צייט װערען דערמאָנט און גע- 
שילרערט אין די זכֿרונות, אַזױ אַז מיר געפֿינען דאָרט לעבּע- 
דיגען שטאָף פֿאַר דער געשיכֿטע פֿון יורישע קהלות און רעם 

= 6 == 


3 רכֿקה טיקטינער, הי טאָכטער פֿון ר' מאיר טיקטיש' 
א אל 

האָט אכּערגעועצט ? דעם כּעריהמטען מומל:ספֿר חות 
הל פבֿוֹת 92, פֿערפֿאַסט אַלײן אַ מוסר-ספֿ+ מינקת רכֿקה 
נקראַקױ, 1608 און אַ שמחת-תּורה?ליעד. די ספֿרים זענען אַרױס 
פֿון דרוק נאָף איהר טויט. זי איז געשטאָרבּען אין יאָהר 1850. סות 
פֿאָריגען יאָהרהונדערט האָט איינער אַ דייטשער פּראָפֿעסאָר צעללנער 


= א 2 


געשריבּען װעגען מינקת רפֿקה אַ דיפערטאַציענ5ט. 

4 ראועל פֿישעלס, די טאָכטער פֿון ר יוסף הלױ 
פֿון קראַקױ. שי 

לוט קארפעלעס האָט זי אַליין געמאַכֿט אין גראַמען, װי 
מען זעהט אָבּער פֿון איהר אייגענער פאָהעקט, האָט זי נאָר אי. 
בּערגעשריבּען און געלאָזען דהיקען (קראַקױ, 1586) ר' מ שה שטענ. 
דאל'ם געגראַמטע תּהלים-איערזעצונג, אין ניצן פון שמואל 
בּוך גיכּראַכֿט", מיט איהרער אַ פֿאָררעדע ?7 אין דער פֿאָררעדע 
שרייבּט זי, אַז זי האָט געװאַגרערט איבּער דער װעלט, האָט זי 
אין דער ,קהילה קדושה הנוכֿר" געפֿונען רעם פ'י פֿון ר' משה 
שטענדאלס איבּערזעצונג -- ,דא האבּ איכש מיט מיינר האנה 
איבּר שריבּן, רש עז איז נישט דרינן יו אונ' האָבּ מיך בּי- 
דאַט אונ' אין דען דרוק גיבּראַפֿט". 

8 טוינע, בֹּת ר' ליב פיצקער, די װײיבּ פֿון רי יעקפ 
פּאַן. האָט געלעכּט אין 16-טען יאָהרהוגרערט און פֿערפֿאַסט אַ ליעד, 
װאָס הױבּט זיך אָן מיט די װערטער: 

,איין שיינעס ליער, ניי גימאַכֿט, 

בּלשון תחנה איוטיס ווארדן אױסגעטראַפֿט... 

און לאָזט זיך אויס: 
וע יעצט װאָלט ויפען, װער דאָס ליעד האָט געמאַכט - 
טױיכּע, װײיכּ רעס ר' יעק5ֿ פּאַן, האָט עס דערטראַ 
טאָפֿטער דעס עהרװירדיגען ר' לײבּ פּיצקער ז"ל, 
דער עװיגער מעג בּעהיטען אונז אַליײ 155), 

86 איידעל בֹּת ר' משה מענדלס. 

האָט אַרױסגעגענּען אויף עכֿרי-שייטש אַ קיצור פֿון יסיפֿון 
(קראַקױי, 1670). 


בּראָד יע"א". אין פוף איז פאַרהאַן ,איין תּמלה פאַר השיי צו דער 
אשה, װאָס האָט ניט קיין קינדער", די אױסגאַנּע, װאָס אונז איז 
בעקאַנט, שטאַמט פין װִילנא (דהיק ש. י. פֿון און א. ה. ראָועג, 
קראַני) 1864 

0 ממלאנס כֹּת רבּי צבֿי הירש, די פרוי פון ר' יצחק, 
אַ 5 אין דער שטאָרט בּעלו. . . .. 

האָט פערפאַסט די תּחנה תּשׂובֿה תפלה וצדקה. 
אויפין שער-בּלאַט שטעהט: ,דיא נייאי תּחנה האָט גימאַנט האשה 
הרכּנית מרת ממלא בֹּת הרבֿ הפרנס הגאון ונאמן מה"רר 
צבֿי הירש אשת הרפ המאור הגהל והקדוש סהר'ר יצֹחֶק 
דציש + !אבה -רקיק.-=פּעלוי,. זיאָהר ‏ און - אָרפ! פון ! דרוק 
פעהלען. אין דער תּחנה רערט זיף פיעל העגען מױט: ,טײַן נשמה 
װעט זיך שיידן פון מיין גוף, עס װעט פר לֹאָשׂן װערן מין 
לעכֿט, מיין אױגן, װען מיין נשמה װעש פר גײאן. נאַקיט בִּין 
איך גיקוּמן אוף דעם עוֹלֹם אוּנ נאַקיט װעל איף װידר קערן אוף 
יענם עולם. פון מיין שיין לעכטיג הױיז װעט מען מיף יי אין 
דעם פינצטערן קבֿר. אין איין שעה בִּין איף גיבּאָרן, אין דֶר אַנ- 
דרער שעה װעל איף װערן פאַרלאָרן. אי װעל פאַר נעסן װערן 
פֿון דער װעלט גלייך, אַז איךף העט גאָר אױף דער װעלט ניט 
גיװעזין. אוג דוא (די) װערים װעלן קומן איבּר מיין גאַנצן האַרצן 
און ליב איג װעלן מיף עפין אונ נאָגין מיין בּלום װיא איין 
גומען װיין, אוּנ מיין נשמה װעט נעכּף שטײן און װעט ראָם 
אַלץ צוזעהן".. | 

1) שׂרה כֹּת ר' מרדכי, בּעקאַנט אונטער דעם נאָמען שׂרה 
בֹּת טוכֿים. װעגען איהר און איהרע תּחנות האָבּען מיר גערערט 
פריהער.. אי יי 

9 רחל הינדה. 

אויף דעם שער-בּלאַט פֿון דער ,תּחנה פון שכֹּת קורש", װאָס 
זי האָט פערפאַסט, שטעהט אָנגעשדיבּען: געפונען כּאמתּחת התּחינות 
הנשאר פהרכּנית הצהיקית מרת רחל הינדה נכדת הרפ הגאון כוהר'יל 
אױערכּאַך מקלעװאַן זיל". 

פֿון אנרערע יוריש-רייטשע פֿערפֿאַסערינס זענען אונו בע 
קאַנט 650); | 


ובּלין זצ'ל". דער עקזעמפּלאַר, װאָס אין מיר בּעקאַנט, איז גע- 
דרוקט אין װילנא, 1879, איבּערגעדרוקט, װי עס שטעהט אונטען, 
אינ'ם רוסישען טייל פֿונ'ם שער-בּלאַט, ,פֿון דער אױסגאַבּץ 1868'. 

0 דבֿורה, די פרי פון רבּי נפתּלי. 

ארץ ישראל תּחינה, וילנא, 1875. 

68 סעריל בֹּת רי יעקפֿ סג"ל מחבנא. 

אויף דער עַעֲהר פּאָפּּלערער תּ חינה אמהות מן ראש 
חורש אלול, װאָס זי האָט פערפאַסט, שטעהט אָנגעשריבּען: ,דיא 
נייע תּחנה האָט מתקן גיװען האשה הרבּנית מרת סעריל בֹּת 
הרבֿ המפורפם מוה"ר יעקכֿ סג"ל מדובּנא אֹשֶׁת הרבֿ המאור הגדול 
הכּקי כּחמה מוה"רר מרדכֿי כּ"ץ זצ"ל ראַפּפּרט". די דאָזיגע תּחינה 
איז װערט טאַקע דעם נאָמען, װאָס זי טראָגט תּחנה אמהות. 
רשטענס זענען דאָ פאַרהאַן תּפלות צו יעדערער פון אונזערע אמהות 
שׂרה, רבֿקה, רחל,. לאה, און צווייטענס איז איבּער דער גאַנצער 
תּחינה אױמגעגאָסען עפּיס אַ װייך, װאַרים מוטער-געפיהל. מיר בּרעַנ- 
גען אַ שטעלע פון רעס ערשטען בּלעטיל: 

איך טוא ריף בּעטין, אַז ו זאָלסט אָן נעמען מיינע בּיטערע 
טרערין, װיא וא האָשט אָן גינומען רם גיבּעט פין די מלאכֿים, װע 
אבֿרהם האָט זיין ליבּין זון גיכּראַכֿט צו דר עקידה, זיינען די טרערן פון 
די מלאכֿים גיפאַלן אויף דעם מעסער פֿון אבֿרהם, איג האָבּין אים ניט 
גילאָזש שעפֿטין זיין זון יצחק, אַזױ זאָלין אונזערע טרערין פאַלין 
אױף דעם כעסער פון דעם מלאָף הפות אונ זאָלין ניט לאָזין 
חלילה אַװעק בּריינגען מיך אָדער מיין מאַן אָדער חלילה מיינ 
קליינע קינדער אונ אַלע מיינע פריינד. איף טוא דיף בּעטן דו 
זאָלסט דיך איכּער אונז דר בּאַרימען אוּנ זאָלסט אַלײן זיין מײן 
מליץ יוֹשֶׁר כּייא דעם משפּט אונ פאַר גיבּ מיר מיינע זינד אָמזײ?64). 

6 הענא כֹּת רי יהדה, די פרוי פון רי אַריה ליבּ ספרא 
פון בּראָד. 

אויפ'ן שער-בּלאַט פֿון דער תּחינה, װאָס זי האָט איבּערגע- 
זעצט אױף עכֿרי-שײטש, ששעהט אַװי: ,תּחנה קול בּפֿיות, 
הובֿאה טארץ ישׂראל. דיא תּחנה איז גיװען געשריבּען אויף לשון 
הקוֹדֹש, אַח האָט זיא מעתּיק גװען מלשון הקורש אױף טייטש 
האשה הצנוּעה יראת יי מרת הענא בֹּת הרבּני המגוח מהו"רר יהודה 
זצק'הה אשת הרבּני החכֿם השלם מהו"רר אַריה ליבּ. ספרא רק"ק 


(י 

די ערשטע זאַך װעלען מיר אָנרופֿען מיט רי נעמען הי 
תּהינות-פּערפֿאַסערינס, װאָס זענען אונו בּעקאַנט. 

64 חנה כֹּת ר' יהורה ליינּ כ"ץ, די פהי פֿון ר' יצחק 
אשכּנזי. האָט פערפֿאַסט, אַחוץ תּחינות, אויף אַ ,דרשה" אין גראַ. 
מען אױיף יודיש, װאָס איז אַרוֹיס אין אַמסטערדאַם אַרום 1700 144). 

6 כּילא בּת הקהשׁ הי בּער בּר' חזקיה הורװיץ, הי 
פרוי פון ר' יוסף חון. 

האָט פערפאַסט (אָדער נאָר אַרױסגעגעבּען6 ,תּחינות ואשׁ 
מן זאָל זאָגין פון ר"ח אלול בִּיז יה'כּ, פּראָג, אַרום 141708) 

6 לאזא. ו 

האָט איבּערגעזעצט און אַרױסגעגעבּען מיט אַ הקדמה און 
ציורים די תּפלות שלשה משמורות פון איהר מאַן יעקפֿ 
בּן מרדפֿי שװערין *14). | 

4 עליס עלוש) כֹּת ר' מרדכֿי מולש פין סלוצק. 

געלעכּט אין 17-טען יאָהרהונדערט און איבּערגעזעצט אויף 
עמרי-טייטש די תּפלות שומרים לבּוקר פּראָג 1699), איף 
אַ קיצר פין ,מעפֿר יעבּק' מיט'ן נאָמען ,רפואת נשמה" 
(פראַנקפורט. בּיים אָדער 1108). װי זי אַלײן דערצעהלט, האָט 
זי די איבּערזעצונג פֿון די תּפֿלות געמאַכט, פֿאָהרענדיג אינ" 
איינעם מיט איהר מאַן, אליקום ג ע ץ, אַגבּאי אין אַ קליין ששערטיל 
אָרום װילנא, קיין ארץ ישׁראל 14). 

6 רחל בֹּת רי מרדפֿי סופר מפֿינטשובֿ. 

איהרע תּחינות טראָגען רעם אייגענעם נאָמען, װי די תּחינות 
פֿון בּילֹא הורחיץ *4:). | 

6 שפרה בּת ר' יהורה לײבּ מלונּלין. 

אויף דעם שער-נּלאַט פון דער תּ חינה שׂערי תשוכֿה, 
װאָס זי האָט איכּערגעזעצט, שטעַהט אָנגעשריבּען אַװי: ,דיא תּחנת 
האָט מחכּר גיװעזין איין אישׁ צדיק וחסיר אין ארץ ישראל אויף 
לשון הקודהש שוין מער אַלשׁ הונדערש יאָר אונ ניט לאַנג האָט 
זיא איכער גיועצט יט ,איבּערזעצט", װי מען שרייבּט איצט 
פערטייטשמערישט -- שׁ. (.) האשה הצנועה והחסידה המפורסמת 
מרת שפרה בֹּת הרבֿ הגאון המפורפם, מוה"רר יהודא ליבּ אכ"ר רק"ק 


טרערען. שמ"ר האָט נעװעקט אין דער יורישער לעוערין רי פאַנ- 
טאָזיע, װאָס שװענּט אַרום אויף דער, ניט אויף יענער װעלט; 
ער האָט געװעקט אין איהר אַ בּענקעניש נאָף לענען און ליעבע; 
ער האָט זי צוגעװעהנט לייענען פון פֿער געניגען, פֿון ‏ נייניריג= 
קייט װעגען. זי האָט געמווט װיסען ,דעם סוף פון פּיפּערנאָטער" 
אין פון די הױבּער, װאָס האָבּען געהאַט אַ הייהל אין װאַלד, און 
פון רודאָלף, װאָס איז אַװעקגעפאָהרען פון זיין שטערטיל און איז 
געװאָרען אַ פשודענט, און פון ראָזע'ן, װאָס האָט זיך אינער* 
געטאָן פאַר אַ כאַנסכּיל און איז אַנטלאָפען פון דערהיים. און אַז 
זי איז עס געװאָהר געװאָרען, האָט זי זיף איבּערגעטראָנען אין 
אַן אַנרער, אַ נייער, אַ שענער, אַ װאונדערליכֿער װעלט, און זי 
האָט שוין געהאַט עונג שכֹּת, זי האָט זיף שוין אויפגעהערט צו 
פיהלען װאָכעדיג, לייענענדיג ניט די סדרה, נאָר דוקא אַ ראָמאַן... 

דער שטאָף און דער סטיל האָט זיך אומגעבּיטען אין דער 

20 ליטעראַטור, און צוגלייך אויך די לעזערין. אָנּער נאָך 

ן די לעזערין, ניט דער לעזער. 

ערשט אין די לעצטע עטליכע צעהנדליג יאָדר, װען עם 
האָט זיך אָנגעהױבּען צו װייוען בּיי אונז אַ פאָלקס-אינטעליגענץ, 
און כּיי די מאַסען גופא זענען װעלטליפֿע גייסטיגע בּעדערפענישען 
אױפגעװאַקסען, -- ערשט אין די לעצטע עטליפֿע צעהנרליג יאָהה 
האָט די יודישע ליטעראַטור אױפֿגעהערט צו זיין אַ לעזעריף 
ליטעראַטור. אין דער נייער יודישער ליטעראַטור שרייבען שזין אפילו 
הי פערפאַסערינס ניט בּלויז פאַר לעזערינם, אַמאָל אָבּער זע- 
ען די טאָן-געבּערס און די סטיל-שאַפערם אין דער ליטעראַטוד אוית 
ע ברי-טייטש געװען, װי מיר האָבּען געועהן, קֶעזעריגס און 
פערפאַפערינס. 

אין דעם װייטערדיגען, לעצטען, קאַפּיטעל פון אונזער איצ- 
טיגער שטודיע, װעלען מיר כּרענגען רי דאַסען, װאָס אונו וענען 
בּעקאַנט, װעגען די אַלטע יודישע פערמאַסערינס, װאָס אייניגע 
פון זי האָכּען אַרױפגעלעגט דעם שטעמפּעל פון זייער פּערזענ- 
ליכֿקײט, פון זייער װיבּערישקייט, אויף אויף הי װערק פון די 
מאַנסבילען-מחברים אויף עבֿרי-טייטש... 


=* 866 -= 
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טער צו דער אַלט ער לעזערין, שמ"ר -- צו הער נייער. די 
אַלטע לעזערין בּעשרייבּט פרץ אין רער סקיצע ,אַ סערשטעישער 
שנּת": , סעריל איז אַ מושלטת, לייענט עבֿרי-טייטש װי אַ װאַסער ; 
קאָן דאָס דייטשתומש מיט'ן קכֿ.הישר, מיט'ן ראשית-חלמת אין 
נאָף עטליכע אַזױנע ספֿרים,. כּמעש אויסענװייניג ; אין גיהנם אין 
זי קלאָר ; זי איז אין יעדען װינקעלע װי אין דער חיים, זי װײַפּט, 
ואר מען קאָכֿט אין הײיפער סמאָלע" א. אַז. װ. 05,. 

און אָט איז די נייע לעערין: = 

.... פון די בּענש-ליכט צאַנקט נאָך איינס, און פון הי 
שטיכּינפשות אין נאָךְ אינע. װאַך-די עלטסשע טאָכֿטער. ! די 
צערפּלאָפענע האָר זיינען רוט. ראָס פּנים -- געל: גענעהרש פון 
קאַרטאָפעק נישט צו דער זאַט. אין די אױגען דאָך בּרענט; הי 
אַיינגעפאַלענע בּרוסט הײבּט ויך און פאַלט, הי ראַרע הענה 
ציטערן... 1 

זי לעזט בּייים צאַנקענדיגען ליכֿט שׂמ"רם אַ ראָמאַן. די 
ליפּען ציטערן פאַר אונגעדולד, זי איז צורודערט. זי שרעקט זיך: 
טאָמער געהט איהר אוים דאָס ליכֿטעל, אין זי װעט נישט גע* 
װאָהר װערען רעם סוף פון פּיפּערנאָטער" (,די לעזערין") *04). 

די מאַמע האָט געמווש געװאָהר װערען דעם פוף פון יוסף 
הצדיק, װאָס די בּרירער האָבּען איהם אין גרובּ אַרײנגעװאָרפֿען; רי 
מאַמע האָט געלייענט רעם טייטש-חומש, די טאָכֿטער-שמ"ר'ס ראָי 
מאַן. דעם טייטש:חומש און די מוסר-ספֿרים האָט הי מאַמע געלייענט 
פֿון מצוה װעגען. געװיס האָט אויך איהר 8 אַ נטאַזיע געקװאָלען, 
וען זי האָט געלייענט װעגען יוסף הצדיק, װי די בּרירער האָבּען 
איהם פערקויפט אין װי זיינע חלומות זענען מקוים געװאָרען און 
וי מען האָט איהם אוימגענומען סאַר אַַמשנה למלף אין לאַנה 
מצרים; אָרער װען זי האָט געלײענט װענען שלמה המלכ'ס 
שטיל, װענען רעם אשׂטרי און װענען גיהגם און גן ערן אין 
.שכֿט מוסר", און װי דער בּית-המקדש איז חרופֿ געװאָרען... רער 
עיקר איז געװען אָבּער רי רעליגיעזע בּעהערפעניש בּיי איהר. די 
הנאה, װאָס זי האָט געהאַט פונ'ם לײענען, אי געװען די הנאה, 
װאָס מען האָט פון אַ מצוה טון. איהרע טרערען זענען געװען פרומע 
טרערען. שמ"ר האָט געלאָוט גלענצען אױיפץ צניעותרינען פּנים 
זון רער יירישער טאָפֿטער טרערען אינפאַפֿערע, ניט קיין פרומע 


זי חדישליהדחיד וז הש 7 יי רקורחויחצת; הרייר זי 


אַן אייגענאַרטיגע פאָלקסטימליפֿקײט פון דאָרטען לײכֿט אַרױס, 
וואונדערט מען זיך אויף אַייזיק מאיר דיק, װאָס אין דאָך אַלײן 
געװען, ניט געקוקט אויף זיין השכּלה-מגירות, אַ פּאָלקם-מענש און 
אַן אמת'ער פאָלקס-פריינד , -- װי אַװי האָט ער עס געקאָנט 
שרײכּען װעגען הי תּחינות, אַז יי זיינען גאָר אָן אַזין, 
איז אין זייא קיין גראדעס װאָרט דאָ, קיין געראַנקען, װאָס זאָל 
דאָס הערץ ערװאַרעמען, רעם גייסט ערהױיבּען. עס אין יערעס 
װאָרט פינף מאָל איבּערגעקייט, ראָס עס עקעלט אָן יערען גרא. 
רען מענשען, עס קלעפּט ניט איין װאָרט צו רעם אַנדערן, קיין 
המשף".., 44 מען ואונדערט זיך אויף א. מ. ריק, װאָס איז געװען 
איינער פֿון די ערשטע, װאָס האָט געפֿיהלט רעם װערט און רעם 
זיבּעטען חן פון 5 יורישער פֿאָלקס-שאַפֿונג, און מען איז איהם 
ח'שד נים װילענדיג, אַז אָדער ער אי געװען, װי אַ מִשכּיל, 
טענדענציעז בּנוגע : די תּחינות, אָדער ער הַאָט הי אמתע, 
עכטע תּחינות גאָר ניט געקענט, און ער אין אויסען געװען מיט 
זיין בּייוער קריטיק נאָר די פערקריפּעלטע, פערגרייזטע װערט. 
ליכֿע איבּערזעצונגען פֿון לשון-קידש 'דיגע תּפֿלות... 

אָבּער נישט געקוקש אױף זיין שלעכטער מיינונג װענען 
דער װײיבּערשער פאָלקס-שאַפונג אויף יודיש, אי ער ראָך פאַק. 
טיש געװעזען ד ער יורשׁ פון דעם װייבּערשען עבֿרי 
טייט ש-סטיל. אַ סך שורות פון א. מ. ריק'ם װערק קאָן מען 
אַרײנשטעלען אין די פאַרצייטיגע װיבּערשע מוסר-ספרים, און 
מען װעט גאָרנישט רערקענען, אַז זי זענען אַריינגעשטעלט און 
אַז זי געהערען גאָר צו אַ פערפאַסער און צו אַ תּקופה, װאָס : 
אַלטפֿרעַנקישע גוטע און פֿרומע יודישע קולטור האָט זיי שין 
מעהר ניט צופֿרידענגעשטעלט. א. מ. דיק (און שפּעטעה זיין 
תּלמיד דינעזאָן) איז דער נאַטירליכֿער, פּאַמעליכֿדיגער, פאָרויכ. 
טיגער איבּערגאַנג פון דער פריהערהינער פאַקטישער צו דער שפע* 
טערדיגער, שוין נאָר פּסיכֿאַלאָגישער, װייבּערישקייט פון אַ טייל 
פון דער יודישער ליטעראַטור. שמ'ר אין, פונקט אַזײ װי ריק, 
נאָךּ אױפען געװען דער עיקר הי .טייערע לעזערין" א אַזױי 
וי ריק, האָט ער געװפֿט פריהער װי אַלץ צופרידען צו שטע- 
לען איהרע כּעדערפענישען און צו שדייבּען אין איהר נייסט, 
אין איהר סטיל. מעהר נישט, װאָס ריק איז געשטאַנען נעהענ. 


זינד. איך טוא גריינקן, װאש עֹשׂ שטײט, אַז דער תּנא רבּי 
אליעזר א. אַן. װ. דרום טוא איך אַייך װאָרנן, דש איר זאָלט 
חס וְשׁלום ניט גשטראָפט װערן, װיא איך בּין גשטראָפט גװאָרן 
מיט נע ונר". 2 
רער פֿאַקט פֿון איהר גע ונד זיין װערש דערמאָנט, װי מיר 
האָכּען געזעהן, אויך אין דער הקדמה און אויך שפּעטער. און דאָס איז 
ניט נור בּיאָגראַפֿיש אינטערעסאַגט: דאָס װייזש, אַן זי גיט איבּער אין 
איהרע תּפֿלוֹת טאַקע איהרע אייגענע איבּערלעכּונגען און גפיוגות. אויף 
ווייטער שרייבּט זי: ,איך טוא מיך דער מאָנן אָן אַלע זאַכן, 
װען איך פלעג צו קומן אין דער לינּר שול אָן גטאָן אין 
אכבֿנים טובֿות, פלעג איך נאָר שפּעטן אונ צו לאַכֿען, טא 
איך אַייךְ היינט דער מאָנן אונ גריינקן, אַז הש'י בּ"ה טוט ניט 
שיינקן... היינט בּין איך נע ונד גקומן, מיין האַרץ מוט אין 
מיר בּרומן... ררום טוא איך זייער כּעטן, אַז איר זאָלט מיינע 
רייה פּאַר נעמען און איר זאָלט אייך צום האַרצן נעמען" א. אַז. 
װ. א. אַז. ח. כּיז זי קומט װידער אין סוף צן אַ ששיקעל אַװטאָ, 
בּיאָגראַפיע: ,,דרום טוּ איך אשה שרה אַייך בּעטן אַז איר זאָלט 
דאָשׁ פון לינּן גאש בּ"ה װעגן טאָן איר זאָלט זעהן צו האָבּן 
גרוֹשׂ השגחה װאָרוּם איך (שׂרה) טו האָסן מיט אַלע אפֿײנים 
אוף גאָטס השגחה,. איך טוא דעם ליבּן גאָט בּעטן אַז ער זאָל 
השגחה האָבּן אוף מיינע אַלטע טעג. אַז אונזערע קינדר זאָלן ניש 
װערן פון אונז פריאָגט אוֹךְ האָכּ איך אַייף די אַנדרע נאיע 
תּחנה מסדר גװעון אַז מיר זאָלן פון אונזדע זינד אוג פון מלאך 
המות - זיין גנעון ונּופֿות וזה זאָל אנם גאָט בּרוךף הוא 
יינקן רם לעבן". רער פֿולער טיטעל פֿון דער ראָזיגער טיפי" 
שער תּחינות-פּערפאַסערין, װי ער שטעהט אוים'ן שער-בּלאַט פון 
דער דערמאָנטער תּחינה, איו: ,האשה הצנעה מרת שרה בֹּת 
מוה' טרדפֿי זצ"ל נפֿד הרפ מוהר"ר מרדפֿי זלה"ה אכֿיד דק"ק בּריסק 
יע'א". ני אַליין שטאַמט, אפּנים, פון רער שטאָרט סאטנופֿ 
אין סוף פון די ,שלשה שערים' שטעהט אונטערגעשריבּען: ,הֹאשֶה 
שרה כת מהר"ר מרדכֿי זצ" מק"ק פאטנב" 140. 


אַז מען לענּט זיך אֵיין אין דער װעלט פון הי תּחינות 
און מען זעהט, װיפיעל סטיל און װיפיעק געמיט און װאָס סאַף 


תּחנה אז מען בּענשט ראש חודש. אוג (שער השלישׂי) איז פון ! 
(ימים נוראים): 4 

איך נעם צו הילף דעם לענּדיגן גאָט (כּ"ה) װס לעב 
אימער אונ אייבּיג אוּנ שטעל די תּחנה אוֹף טייטש מיט גרוֹס 
ליבּשאַפט אונ מיט פארט אונ מיט ציטערניש מיט דער שרעקניש 
מיט צו בּראפֿענע גלידר מיט פיל גבּעש בּזוּת אונזרע מוטערס 
נשרה רכֿקה רחל לאה). מיינע ליבּע מוטערם זאָלן פר מיר בּעטן 
גאָט (כּ"ה) און דאָס װאָס איף בּין (נע ונד) זאָל מיר זיין איין 
(כּפרה) אוף מיינע (עונות) אונ הש'י זאָל מיר מוחל זיין װאָס 
יך האָבּ אין מיין יוּגנט גישמועסט אין שוק װען מען הט ג= 
לייענט אין די ליבּע תּוֹרה: 

הער פון דר גאַנצר װעלט איך מאַך פאַלן מיין נבּעש פר 
ריר װי איך היינּ אָן מסדר צו זיין איין שיינע נאייע תּחנה מיט 
מיין גאַנצע כּװנה אונ מיט מיין גאַנען גרוּנט פון מיין האַרצן 
אונ זאָלסט אונז היטן פון פּיין אונ שמערצן איך בּעט ריך דם 
ליבּן גאָט בּ"ה אַז ער זאָל שׁוֹן האָבּן גרוס רחמנות אוף זיין סאלק 
װי ער הט דר הערט דס גבּעט פון אנזרע (אבֿות ואמהות) גדענק 
װען אכֿרהם אָכֿינוּ הט מיט זין לינקע האַנד בּגריפן אָן דעם 
האַלז פון (יצחק) אונ אין זיין רעכטר האַנד נעמט ער רם שעלט 
מעפר צו שעכטן זיין זון (יצחק) און דאָס האָט ער דיר צו ליבּ 
גטאָן אונ הם איין נהאַלשן זיין רחמנות אַזױּ קער דיך צו דר 
בּאַרמן איבּר אונז אוג איין צן האַלטן דיין צאָרן אונ איך בּעט 
הימל אונ ערד אונ אַלי הייליגע מלאכֿים זאָלן פר מיר בּעטן אַז 
מייני בּיידִי תּחנות זאָלן װערן אָן גנומן עס זאָל װערן איין קרוֹן 

אוף זיין הייליגן נאָמן זיין קאָסּ אָמן:". : 

אין אָנהױבּ פון טו עקסט שטעהט אָנגעשׂריבען אויף לש 
קידש: ,שער זה נתיסה על שלשה מצות שנצטװ הנשים ושני 
רה נּרֹאשִׁי החרוזים'. נאָר אױבּ דאָס אַלץ איז נאָך װע* 
ניג צו בּעווייזען, אַז ס'איז געװען טאַקע אַ יודינע שר ה, װאָס האָט 
געשריבּען תּחינות, װועלען מיר בּרענגען נאָך אַ פּאָר ציטאַטען, װאו 
רער װייבּערשער סטיל און פֿאַראַקטער אי אַזױ קענטיג, אַז אָבּ. 
לייקענען איהם איז כּמעט אוממעגליך. ,איך אשה שׂרה, לייענען 
מיר װייטער אין , שלשה שערים", מו בּעטן אַייךְ, יזנגע װײבּר 
איר זאָלט ניט שמוּעסין אין שׁול, װאָרום עֵשׁ אין איין גרוישע 


שודקו יעד ימו קיר ערהיא וידי דידי ריז רישי ְרכדיייייששתריי-טדקתציירג = 


* 


גאָט איז אין די תּחינות פיט אַ װייך האַרץ, װאָס קאָן קיין טרע? 
רען ניט איבּערטראָגען. גאָט איז אין די תּחינות, כּפֿיפול, סער. 
וייכערשט געװאָרען. ניט נאָר אין אַ װינּערשער שול -- צו אַ 
װייכּערשען גאָט װערען די תּחינות געזאָגט. 

און לא די, װאָס. װײכּער זאָגען זי -- אויך צװישען די, װאָס 
האָבּען זײ פערפאַסט, וענען געװען װײבּער. אונטען װעלען מיר 
אױפרעכֿענען אַ גאַנצען צעטיל -פון פרויען-פערפאַסערינם, װאָם צװי. 
שען זי זענען מעהר װי אַלץ פערפאַסעדינס פון תּחינות. איינעף 
פון. די פּאָפּולערסטע נעמען, װאָס זענען אונטערגעשריבּען אונטער 
די תּחינות (ס'רופֿ זענען די תּחיטת אַנאָנים), אי רער נאָמען 
שרה בֹּת טופֿים. אנטער דעם דאָזיגען פּסעװדאָניש פון נאָך 
מעהר אַנאָנים) זענען אַריס תּחיטת נאָכֿגעמאַכטע פֿון שפּע- 
טערדיגע מחבּרים -- משכּילים (עװישען די תּחינת-נאָכמאַכֿעה 
זענען געװען, װי מען קאָן הערען אין די װילנער זדישע פער- 
לענער-קרייזען, א. מ. ריק 6, מ. א. שאַצקעס, און שפע- 
מער: נסתּלי מִשְׁכִּיל לאיתן (שמ'ני?*6, יהו שע מזח און 


אַנדערע). אַװי אַן מען האָם גענמען ספֿק'ן גאָר, צי אין גע= 


װען אַכאָל אױף דער װעלט אַ פרי, װאָס האָט אַרױסגעגעבּען 
תּחינות אונטער'ן נאָמען שׁרה בֹּת טובֿים '*1), אַזאַ פרוי איז אָבּער 
געװים געווען אַמאָל. בּיי אַ געװיסער אָנשטרענגנג װעט ניט שװער 
זיין צו דערגעהן אויך, װער און װען זי איז געװען: דאָ װע* 
לען מַיִר זיך נאָר בּעגענוגען מיט איינינע ציטאַטען פון דער זעהר 
פּאָפּולערער תּחינה , שלשׂה שערים', װאָס זי האָט פערפאַסט. רי 
דאָזיגע ציטאַטען, װאָס װעלען װייוען רעם לעוער רי עפֿטקייט 
פון דער תּחינה , שלשֶׁה שערים", װעלען איהם אויך, צום סוף. 


נאָך אַטאָל צייגען דעם אינטימען, לירישען כֿאַראַקטער פון 


ארי יי 22 


די װייכּערשע תּפלות. די ערשטע זאַך װעלען מיר בּרענגען די 
הקדמה, װאָס שרה כּת שבֿים האָט געמאַכט צו איהה תּחינה 
שלשה שערים": 

,איך (שרה בֹּת טוכֿים) איף טוא דס פון װעגן ליבּן נאָט 
נכּ"ה וכּ"ש) אונ בּין מסדר נאָך אֵיין שיינע נאייע תּתנה (על שלשה 
שערים). (שער הראשון) איז גשטעלט גװאָרן אוֹף די דדיי מעוֹת 
װס מיר נָשִׁים זענן וארן נבּאָטן (חנ"ה שמותן). זייער נאמן אין 
חנ"ה. (כּלומר) חלה. נדה. הרלקת הגר. אוג (שער השני) אי איין 


= װמ יי 


יתיב רעלאט יי 


װילען מיר אין אָנגענומענע ליטעראַרישע בעגרימען אויס- 
דריקען דעס חילוק צווישען דעם סטיל פון רי מאַנסבּילשע און 
די װייבּערשע חסלות, קאָנען מיר געבּרױכֿען רי טערמינעס עפיק 
און ליריק. אױך די מאַנסכּילשע תּפלות, װי תּסלות בּכֿלל, 
זענען ניט עפיש, אָכּער זײ זענען קײנמאָל ניט אַװי ליריש, 
װי, די הּפלות פון די װײבּער. אין דעם עצם נאָמען פון די װיי* 
בּערשע געבּעטען -- אין העם נאָמען תּ חינה 65 -- לינט שוין אַ 
שטיק ליריק, אַ שטיק ,געפיהלעכץ". תּ פלה איז דער טייטש: 
בּעטען, תּחינה: - בּעטען זיף. אין אַ תּפֿלה איז רעפט, 
אַן מען בּעט נאָרנישט. פאַרהאַן תּפלות, װאָס מען דערצעהלט 
אין זי נאָר נאָטס גרויסקייט, גאָטם װאונדער; די ת חינה אין 
אָבּער {בּעשאַפען געװאָרען נאָר אױיף אויסצוגיסען כי האַרץ. אַ 
תּ פֿלה, אגבֿ, קאָן אויך זיין אַ פֿרעהליכֿע, אַ זינגעודיגע װתתפֿלל 
חנה ותאטר: עלץ לבּי בּה"...), אַ תּחינה איז אומעטיג, װי* 
געודיג ; אַ תּ סלה קומט פון פולען האַרצען, אַ תּחינה - פון 
צעבּראָכֿענעם געמיט *15)... זי איז, הייסט עס, ניט נאָר קיריש, 
די תּהינה; ז אין אױך עלעגיש.. ,רבשיע, דאָ קום איף 
נּטריכּטי אלמנה צו דיר בּעטן מיט איין צוא בּראָכן האַרץ... נון, 
מיין גאָט מיין הער, ואש איז ערגר אױף דער װעלט אלש אין 
אלמנה? רבּש"ע, װיא קאָן מיין האַרץ פֿרײיא (פֿרײי) זיין װען איך 
טוא מיר נאָר בּדיינקן אלש אאַז) איך בּין איין אלמנה גיװאָרן. דוא 
לינּער הער נאָט, דוא טושש אַלש רעכט, איך נעם דאש אן 
נַּאהכֿה, דען דאש טוא איך זעלכּערט זאָגן: זעלט איף ניכג 
גיװעזן איין זינדיגרן, װאָלשטו דאָש מיר ניט צוא גישיקט... נאר 
דאש טוא איך דיף בּעטן, אַלש אַת הו אָלשט נאָר אָן נעמען 
דיא טרערין, ואש איך האָבּ גילאָזן זינט אַלש איךף בִּין אין 
ליידער איין אלמנה ניװאָרן אונ זינט מיה איז די צרה צוא גיקו- 
מען... נון דִוא ליּר הער גאָט, װען איך טוא נאָר גידיינקען אַלט 
מיינע קינדר זאָגן: מיר זיינען יתומים גיװאָרן... א. אַז. װ,"5:)-- 
אָט דער אלמנה. און יתומה-טאָן פילט אָן כּמעט אַלע תּחינות... 
נאָט אין סאַר דער ירינע ניט קיין אל קנא ונוקם, נאָר אַן 
אל רחום וחנון, אַ גאָט אַ דערבּאַרעכיריגער, אַ ליעבּער נאָט, אַ האַר- 
ציגער גאָט, אַ בּאַריפהאַרציגער פאָטער, אַ טאַטע אין הימעל6. 
גאָט אין אין די תּחינות פערהיימישט, פער'משפּחה'ט געװאָרען. 


== 


שרה זאָל פֿאַר אונו בּעטען בּשעת משפּט", ,רען בּייא דיר איז 
דיא מדה פֿון רחמים" ; ,,אונזער מוטער ר 5 ק ה זאָל בּעטין פֿר אונ- 
זער פאָטער און מוטער, אַז זייא זאָלן זיך ניט חלילה אפּשײירען 
פון אונז, דען דוא װייסט װאול, װיא עס טוט כּאַנק נאָך פאָטער 
אונ מוטער, דעָן אַז אליעזר דער קנעכט הט דיך אַװעק גינומן 
פון דיין פאָטער אונ מוטער צוא דיין מאַן יצחק, אַזו האָסטו אויך 
זייער עָהר) גיוויינט"; און צו דער מוטער ר חל װערט געזאָגט: 
,דוא זאָלסט פר אוז בּעטין אַן מיר זאָלן אֵיין כּתינֿה וחתימה 
מובֿה האָכּין אונ מיר זאָלין הבּן שנת חיים אוּנ שנת פרנסה אונ 
מיר זאָלין קיין מאָל קיין צער ניט האָבּן. מיר ווייסן ואול אַז דוא קענסט 
קיין צער ניט הערין דען אַז מען האָט דיין ליבּין זון יוסף גיפירט 
קיין מצרים (האָכּן אים די ישמעאלים גרום צער אנניטאָןן איז 
ער גיפאַלין אויף דיין קכֿר אונ האָט אָן גיהױיבּן צוא זיינען מיטער 
כיטער דער בּאַרעם דיך איכּער דיין קינה װיא קענסטו צו זעהען מיין 
צער אַזו אֵיין לינּשאַפֿט װיא דו האָסט מיף ליב גיהאַט אוג 
היינט בִּין איך אַזו פר פינצטערט אונ דוא דער בּאַרעמסט דיף ניט 
איכּער מיר אַז האָסטו ניט גיקענט צו הערין דעם צער פון יריין 
קינ אונ האָסט אים גיענטפערט מיין ליבּ קינה איך הער הין 
(ג יוויין אונ דיין בּיטער| גישריי איף װעל מיך תמיה דר בּארעמן 
אַז איך װעל הערין דיין צער דרוּם דך בּאַרעם דיך אוף יאונזער 
צער אונ אַנגסט אונ ציטערנעש װאָס מיר האָנּין פאַר רעם משפּט 
אונ בּעט פאַר אונז עס זאָל אונז אָן נישריבּען װערן צו איין גוט 
יאָר מיר זאָלין קיין מאָל קיין. צער ניט האָּן אָמן"; 150). 


די דאָזיגע טכֿע פון דער פרוי צו זיין ק אָנק ר עט און אין 
זינען צו האָכּען פּערואָגען און געשטאַלטען, ניט הילע בענרי" 
פען, װייזט זיך אַרױס ניט נאָר דערין, װאָס רי װייכּערשע תּחינות, 
װי מיר האָכּען שוין אױבּען בּעמערקט, זענען װעַניגער אוניװער. - 
ס אַלל, װי די מאַנסבּילשע (אין די װײבּערשע תּחינות, אפילו אין 
די אַלגעמײנערע, רערט זיך כּסרד װעגען מאַן און קינדערלעך :45, 
נאָר אוֹיף רערין, װאָס זי וענען שטענריג כּמעט (ראָס האָנּען 
מיר שוין אױך אינמאָק געזאָגט) פּערזענליף, פּריװאַט: כּמעט 
אין. יעדער װײיבּערשער תּפֿלה װערט רערמאָנט רער נאָמען פון 
דער בּעטערין (פּלונית בּת פּלונית) 4152 


פּראָסטע משלים פֿונ'ם אַ װאָפֿעריגען לעבּען ; װי יענער, אַזױ האָט 
אויך דער געװפֿט צו װירקען אויפ'ן געמיט און אויף דער פאַנטאַזיע 
פונ'ם אײנפאַכֿען מענשען, ניט אויפץ שֹׁכֿל; װי יענער, אַזױ איז 
אייך דער געװען װייך און ליריש און האַרציג און אינטים, קורץ, 
פאָלקסטימליך און װײיבּעריש. 

נאָך פאָלקסטימליכער און װייבּערישׂער איז רער סטיל, 
בּעאַרבּײיטונג פון די ת חינות. 

אַפילו דאָרט, או עס װערען איינפאַך איבּערגעועצט 8סוקי 
פון לשון קורש, איז די איבּערזעצונג ניט קיין װערשליכֿע??1), נאָר-- 
איך װאָלט זאָגען -- אַ װייבערשע 4 האָכען מיר אַ זאַמלונג 
פֿון תּחינות מיט'ן נאָמען ,כּרכות קודש"??6. דאָ װערט געבּראַכט 
אי אַ העכּרעאישער אי אַ יורישער טעקסט פון יעדער תּחינה. ‏ שטעה 
אויף העכּרעַאיש: 

,אָנא תּכֿוא לפניך. תּפלתי ותטה אונף לשׂועתי"... 

איז דער טייטש: 

איך בּעט דיר ג אָט, לינּערגאָט, דערגאָט פֿוןמיינע 
יו אכֿרהם, יצחק, יעק3;אונ שׂרה, רכֿקה, רֹהפ 
ל אה, אַז עשׁ זאָל קימען פּאַר דיר מיין גיבּעט אונ זאָלשט גײַגין 
דיינע. אוין ערין צוא מיין נישרייא".. 

אָדער: ,האר פניך אתנו. ורחמנו כּגורל צדקתף"... 

דאָס אייגענע אויף יוריש: 

,מאַך לייכטען דיין פּנים מיט אונז, ליבּער, האַרצינער 
נאָט, אונ דערבּאַרים זיך אויף ריינע ליבּע קינה ע ר, ואש 
האָפען צוא דיר אַזוא װיא דיין נירעפֿטיקײט"... 

אַז מיר פּערגלײכֿען די בּיירע טעקסטען, זעהען מיר, אַז רער 
יודישער איז לעַנגער װי דער ה עצּרעאישער, און עס איז 
קלאָר, אַז דאָס ליגט ניט נאָר אין רער טכע פון דער עי 
= , װאָס האָט ניט דעם װאונדערליכֿען קיצור פון לשון-קודש 


נאָר אין דער טכֿע פון דער פרויענצימער, װאָס קאָן ניט יי 
אַזױ טראק װי דער מאַנסבּיל אין זיינע תּמֿלות: זי מון איס. 
טייטשען, צו װעמען זי טוט תּפֿלה צו גאָט, רעם גאָט פֿון 
ניהרע אל א. אז. װ.) א פאַר װעמען ז בּעט (סאַר 
די ליצּע קינדער). איי דער ת חנה אמ הות װערט געבּעטען אין 
זלות פון יעדער פון די אמהות בּעװנדער געבּעט: ,די מוטער 


4 
9 


װאָס ער זאָנט". עס איז ניש קיין ציפֿאַל, קאָן זין, װאָס אין 
7 סען יאָהרהונדערט האָבּען אָנגעהױכּען אַרױיסשגעהן כּעזונדערס 
פֿיעל מוסר?ספֿרים אויף עבֿרי-טייטש: אין דעמועלביגען ז1יטען 
יאָהרהונדערט האָט אָנּגעהױבּען צו פֿערשפּרײטען זיף דער מנהג 


ראק 


פֿון מגידות זאָגען!?:). די פֿגידים זענען עשטימט געװען, אַזױײ 
װי די מופר-ספֿרים, דערהויפט פֿאַר וייבער און פּראָסטע מענשען ; 
לומדים פֿלעגען האַלטען פֿאַר אַ :פחיתת הכּכוֹד צו געָהן הערען 
אַ מגיד, און װען אַפֿילו דער ל5ֿ טוכֿ חלפות שֹנֵּת, נ"ד) הייסט 
אויך די הּלמידי חכמים געהן הערען די דרשות פֿון די מגירים, אי: 
עם נאָר מחמת ,װען דיא עם הארצים זאָלטן זעהן, ראָש דיא חפמים 
ניש גינגען צי דער דרשה. װא גינגען זיא אך אויך) נים, איינש: 
זיא װערן זי שעמן, דאָש אנדער: זיא װערן דיא דרשה 8+ 
אַכטן אונ' װערן עֵשׁ פֿאַר נישט האַלטן". בּעצם אָצּעה פֿלעגט דעם 
למדן פּונקט אַזױ ניט אָנשטעֲהן צו הערען מגידות, װי אַרײנצוקוקען 
אין די װייכּערשע ספֿרים. פֿאַר'ן מגיר איז עס קײן סוד ניש גע* 
ווען, פֿלענט ער זעהן טאַקע שטענדיג צופּאַסען זיינע ריד און 
משלים צום פֿערשטאַנד און צו די השׂגות פֿון די פּהאָסטע מענשען 
און פֿון דער װייבּערשעה שול. ניש יעדעה מגיה אָבּער איז פֿעֲהיג 
געװען דערצי; אָפֿט פֿלעגט מען רעם מגיה ניט פֿערשטעֲהן, און 
ער פלעגט קיין שום װירקינג ניט מאַכֿען??). פלעגט דער מוסר-ספר, 
װאָס מען האָט מעהר צייט צו פערטיעפען זיך אין איהם, קלאָר 
מאַכֿען, װאָס ס'איז געבּליבען אומקלאָר בּיים מגיר. ר' יעק5 בי 
יצחק, װאָס אַחוץ דעם ,צאינה וראינה" און דעם ,,המגיד" (פראג, 
6, האָט ער נאָך פֿערפֿאַסט אַ דרוש-ספֿר אויף יוריש מ ליץ 
יו שר לוכּליף, 1699), טייטשט עם אויס בּפֿירוש אין זיין הקרמה 
ש אָט דעם ספר: ,...דען ריא. לייט, שרייכּט ער, הערין דרשות 
אין שולן אונ' פֿר שטינן (פֿערשטעהען) ניט, װש דיא דרשֵׂה איז..ש 
אִבֹּר אין דען ספר קאָן ער בּילנצום לאַנגואַם) לייאנן (לייענען) 
זעלכּרט צו פֿר שטיין, אונ' װען ער נים פֿר שטים, דא ק 
ער רידן מיט זיינם חכֿר דרוֹיף"?'6. דער מוסר-ספר איז געװען, 
בן, אַ. מגיד, װאָס איז אַראָבּ פון דער בּימה און אַריין, מגוּלגפ 
געװאָרען אין די שװאַרצע פּינטלעך 6457. און װי יענער פֿון בּימה, 


אַזױ האָט אויך דער אין ספר דערצעהלט אי ואונדערליכֿע מעשׂיו 
פון רבּי בֹּר בֹּר חנה און פון אַ בּן מלך מיט אַבּת מֿלבַּה, אי 
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3 . 
שרייע - ער אי יך "שי טעשט יי יט יי אי ר ר בק רעבמעשט אט ימי 
5 אט : ר יע וק 


איז בּעשאַפֿען, מען זאָל שרייכּען אייף איהם מוסר-ספֿרים. עפֿרי-. 
טייטש האָט אין זיך די נויטיגע שטילקייט, די זיסקיט. און 
אפֿשר האָט ער אָט די שטילקייט און אָט די בּוימעלדיגקייט כּע- 
קומען ערשט פֿון די פֿיעל מוסר-ספֿרים, װאָס זענען געשריבּען 
געװאָרען אויף איהם? און אפֿשר האָט עה צו פֿערדאַנקען אָט די 
בּעזונדערע װײכֿקײט און האַרצעדיגקײט ניט די, װאָס האָבּען פֿער- 
פֿאַסט אױף איהם די מוסר-ספֿרים, נאָר די, פֿאַר װעמען זיי זענען 
פֿערפֿאַסט געװאָרען ? אפֿשר װאָלטען די ספֿרים אויף עכֿרי-טײטש, 
ווען זיי װאָלטען נים געשריבּען געװען דער עיקר פֿאַר װײיבּער, 
טאַקע גאָרניט געהאַט אין זיך אַזאַ אינטימען חן? געװים איז 
עס אַזױ. מען דאַרף נאָר ניט פֿערגעסען די ראָליע, װאָס הא 
מדסר-ספֿרים האָבּען געשמיעלט אינ'ם רעליגיעוען לענּען פֿון 
דער לדישער פֿרױ. מען דאַרף ניש פֿערגעסען, אַז דער מוסף. 
ספֿר איז געווען בּיי דער פֿרױי דעד יודישער ניש נאָר אָנשטאָט 
רעם שילחן-ערו, אָנשטאָט דעם חדר און דער ישיֿה, אָנשטאָט 
רעם פּרק -משניות און רעס שטיקעל עיןײיעקכֿ, װאָס דער כאַנס- 
פּאַרשױין האָט געלערנט יעדען טאָג אין שׁוֹל נאָכֿ'ן דאַװנען: עת 
איז געווען בַּיי איהר אויך אָנשטאָט... אַ מג יר. ניט ,אויף", נאָר 
ריהער װי אַלץ -- אָנשטאָט אַ מגיד. בּערנשטיינ'ם פֿייג עלע 
מגיד האָט געקראָגען איהר שם נאָר אַדאַנק די װייבּערשע מיסר- 
ספֿרים, װאָס זי האָט זיף אָנגעלײענט. דאָס הבֿ משלים און 
פּסוקים-טייטשעניש פֿון די מוסר-ספֿרים מאַכֿען דעם אַיינדרוק, וי 
הען מיר װאָלטען זיי נים געלייענט אין אַ ספֿר, נאָר פֿון בּימה 
געהערם ; פּנקט אַװי זענען די מגידים מעהר נישט װי לעבעײ 
דיגע, רעדענדיגע מוסר-פפֿרים. דער דובּנער נגיד אין רער אפתיתה" 
צו זיין !,ספֿר המדות"?? רערט טאַקע איַן איין אָטעם װענען 
דעם משל פֿון אַטיפר-ספֿר און -- אַ כגיד: ,אינּה דעם, שרייבּט. 
ער, האָבּן מיר גישטעלט רם ספֿר מיט אַגרינג לשון וגם מים 
משלים, ווארן דער כֹּח פֿון משל איז זייעה מעֲהה) גחויס... װאָרן 
עס קען ‏ אַטאָל זיין, זאָלסש איינם פֿרעגען: ,האָסט געהערט 
דעם מגיד? זאָג מיר, װאָס האָם ער געאָנט". ענטפֿערט עֶר? 
;גלייבּ מיר, האָב נאָר נים גיהערט, איף האָכּ די אוערן נים 
צו געליינט, הגם איף בִּין בּיי אים גשטאַנן. אבֹּר אַז דער מניה 
זאָגט אוין משל, עפֿינט איטליכֿר דיא אוערן זאָלן הערן אַלעס, 
קע 


המתים, מיט דען אַנדרן צדיקים אונ' מיט פֿרומי צרקניות שרה, 
רכֿקה, רחל אינ' לאה. אמן". אַזױ ענריגט זיך אין 57 טונֿ 1 


פּרק הלכות ררף ארץ. רעה ,ליעבּער פֿרי" װערט גענעבּ 
די הכֿטחה, אַז אױכּ זי װעט היטען די אַלע דינים, װאָס זענען 6 
זעהר בּרייט אַמגערעדט געװאָרען, װועט איהר און איהר כאַן 
און איהרע קינדערלעך -- זאָלען געזונט זיין -- זיין וװאויל אויף 
דער װעלט און אױף יענער װעלט, און איה"ש צו תּחית המתים 
העש זי איפֿשטעהן אינאיינעם מיט אַלע צריקים און -- דער 
עיקר -- מיט די צדקניות שרה, רכֿקה, רחל, לאה. מען וז צו. 
געבּען, אַז פֿריהער, האז עם העד זיך װענען דרך ארץ פֿון תּלמידי 
חפֿמים, ‏ פֿין בּעלי בּתּים, פֿון כּחורים, נּכלל פֿון מאַנסבּיל -- לאָזט 
זיך דער 'מחכר ניט אַרײן אין אַזינע װײכֿע, זיפע רייד. דאָרט 
אָבּער, פֿערקעהרט, װאו ער רעיש אי צו װײיבּער, אי צו מאַנספּערשזי. 
נען, געפֿינט ער אַ טאָן, װאָס זאָל פּאַסען פֿאַר בּיידען: ,נון, איר ליבּן 
לייט' - װענדט ער יך צי די לעזער אין הלפות שבּת.... קאָנען 
מיר זיך אָבּער פֿאָרשטעלען, אַז אַ סעיף אין שילחן ערוף נהלכות 
שנּת איז גראָד אַיינגעטײלט אין סימנים) -- זאָל זיך א 
.נון,. איהר ליענּע לייט"? ‏ ניין, מיר זעהען בּעשיינפּערליף, אַ 
אַפֿילו די שטרענגע, האַרטע מענליכע הלכה אי אין 5 
טייטש פֿערװײכט, פֿערװײבּערשט געװאָרען. 
רעם אמת'ען װײיבּערשען טעם פֿונ'ם עפרי-שייטש-סטיל פֿיה- 
לען מיר אָנּער ערשט אין די מיפר-ספֿרים און אין די תּחינות. 
אייך אויף לשון-קודש האָכּען די מוסר-ספֿרים אין זיף 
עפיס אַ װײכקײט און אטעאנט אויך דאָרט זענען זי בּעי 
רעדעוודיג און אינשים מיט'ן לעזער. נאָר זייער אמת'ן פּאַסיגען 
סטיל, זייער אמת'ן חן קריגען זי ערשט ראַן, װען זי װערען 
ניבּערגעזעצט, איבּערגעאַרכּײט אָדער לכתּחילה געשריבּען אייף 
עכרי-טיישש. עברי-טייטש איז שיין מחמת זיין פֿאָלקסטימליכקײט 
אַלײין און זיין נאָהענטקײט צום לעבּען ניט אין ערף מעהר מסונל 
צו מעשיות, משלים, מוסר, שטראָת- און טרייסט-רייד, װי לשון- 
ידש. אָנּער ניט נאָר מחמת דעם. פֿאַרהאַן שפּראַפֿען, װאָס עס 


בּעט זיך, מען זאָל זאָגען אײף זיי שירה, פֿאַרהאַן שפּראַכען, 
װאָס וענען בּעשאַפֿען פֿאַר פֿלאַס-פֿייערריגע רעדעס -- עפֿרי-שייטש 
-- 48 == 


געמעקט שוין די לעצטע גרעניץ צװישען פירוש און טעקסט, 
דרש און פּשט. אין טייטש-חומש זענען די ביידע זאַלען גע- 
װאָרען איינס: אַ נייע ‏ גייסטיגע. איינהייט איז בּעשאַפֿען געװאָ. 
רען. די שאַפֿעריַן איז די פֿחי! ניט אין דעה װעלט פֿון דער 
כּיבּעל, פֿון דער נאַקעטער נאַטור-אומשולד, און ניט אין דעה 
ספֿערע פֿון דער אגדה, פֿון דער פֿערשלײערטער מענשען-נאַאי. 
װישעט, לעבּען מיר, וען מיר פֿערטיעפֿען זי אין , צאינה וראינה", 
נאָר אין אַגאַנץ נייער לפֿט: אין דעה לופֿט פֿון דעם יודישען 
פֿהען-געמיט. ‏ יצחק בּן יעקפֿ מיאנאוע, דער פֿערפֿאַסער פֿון 
צאינה וראינה, דער נאָך ניט אָכּנעשאַצטער קלאַסיקער פֿון דעם 
פאָלקכטימליך-יודי שען סטיל אין 17-טען יאָהרהונדערט -- יצחק בּן 
יעקבֿ. מיאנאווע איז אָהן קיין שים ספֿק געװען אַ װייכּערשער כֹאַ- 
ראַקטער: אַניש װאָלט עה נישט געקאָנט פֿערפֿאַסען זיין װיי- 
בַּערשׂע בּיבּעל. און איף בּין זיכֿער, אַז אין רער פֿעראַפּטונג פֿון 
די לומדים צו עכֿרי-טייטש אין געלענען אָפֿט ניט נאָר די פֿער. 
אַפֿטונג פֿונ'ם תּלמיד חכֿם צום עם*הארץ, נאָר אויף דער װידער" 
ווילען פֿין מענליכֿען פֿאַראַקטער קעגען דער פֿעמינינישקײט, דעה 
װייבּעו שער בּערעדעוודיגקייט פֿון אַ יִעקֿ בּן יצחק מיאנאוע און 
אַנדערע מחנּרים פֿון רעליניעזע פפֿרים אויף עפֿרי-שייטשׁ:יג)... 

די פֿעמינינישקייט פֿין דער רעליגיעזער ליטעראַטור 
אויף עכרי-שייטש געהט אַזױ װייש, אַז זי לאָזט זיך פֿיהלען אפֿילו 
אינ'ם בּיסעלע הלכֿה, װאָס דאָט זיך אַרינגעגנבֿעט אין דער 
דאָזיגער ליטעראַטור. , די דינים אין איהה װערען איבּערנעגעבּען 
נים אין דער שטרענגער, קאַלטער, סיסטעמאַטישער ,מענליכֿער* 
פֿאָרם פֿון פימנים און סעיפֿים, נאָר, אַחוֹץ אין אַפּאֶה אויס- 
נאַמספֿאַלען, װערען זיי, װי בּיטערע טהאָפענס, . אַרינגעקאַפּעט אין 
דעם זיסען געטראַנק פֿון מעשיות, משלים, אַיינרעדענישען און 
צוזאָגעכצען 62). /,נון ‏ זיכטש מעדט) איר, ליבּן װײבּר, װיא איין 
גומי זעליני זך איז אום איין פֿרױא דיא דר היימן בּליינּט אין אירם 
הויז בּייא אירן קינדר אונ' דרציהש אירי קינדר צו תּורה אוני 
צו מעשים טונֿים. וואול איר אונ װאול אירן מן אוֹן װאול צו 
אירן קינרר, װאיל איה אויף דער װעלט אונ' װאול איר אויף יענר 
װעלט, דיא בּרענגט זי מיט איר מן אונ' אירי קינדר צו דער עולם 
הכּא אינ' זי װערט װידֶר אויף שטין (אױפֿשטעהן) צו תּחית 


אַנטפלעקט זיך און דער שׁטן, װאוּ מלאפֿים 0 אויף דער 
ערד אַראָבּ, און מענשען -- אױפֿין הימעל אַרױף. אַ כּוך, װאו עס 
היכּען זיף אייף פֿאָרהאַנגען, װאָס טיילען אָבּ פֿאָלק פֿון פֿאָלק, 
לאַה פֿון לאַנה, װאו עס װישען יי אָבּ די גרעניצען 
צווישען דער פֿערגאַנגענהײ אין דער צוקונפֿט, וואו מען פֿער" 
װענּט זיף אין בעהעפֿט זיף מיט דער : ער ועלט, מיט אַלע 
צייטען -- אַ'כּוך פֿון בּיכער... ‏ יע, די פֿרױ, די ' יורישע פֿרױַ 
האָט אַ סך טיעפֿער אין עכטער געפֿיה?ש דעם לעבּעדיגען לעבּען, 
דעם הייסען אטעם פֿון דער בּיבּעל, װי רער מאַנסבּיל, װאָס האָם 
געכֿט אין איהר ניש לעבּען, נאָר לעההע... ראָם נאַטוהלעגען, 
װאָס װערט געשילדערט אין דער בּיבּעל, איז געװען אמת צו 
װייט, צי ועניג קאָנקרעש פֿאַר דער פֿאַנטאַזיע פֿון דעה יודישער 
אשת-חיט אין 16-טען יאָהרדונדערט: זי האָט זיך שוין ניש גע* 
קאָנט פֿאָרשטעלען אכֿרהם אבֿינו אָהן אַ יאַרמעלקע און די מוטער 
שרה אֶהן אַפּאַריק. האָט צי דער בּיבּעק געמוזט צוקומען די 
אגרה, דער , פֿעמינינער" טייל פֿון דעם שטרעַנגען מעעליכֿען 
תּלמור. די אגדה אי געװאָרען הי פֿערמיטלערין שװישען יי 
אַנמיקער און רער מיטעלאַלטערליכער יודישער פֿאַנטאַזיע. אין דער 

אגרה איז פֿאַרהאַן מעהר ליריק, װי אין דער בּיבּעל, האָט זי גע 
שפּייזש דעם געמיט, דעם לירישען געמיט ?6 פֿון דער פֿרױ, 
און חרף דעם, װאָס זי אין אַלין געהענטער ‏ צום. מיטעלאַל. 
טער, האָט ױ אױף רי געשטאַלטען פֿון רער בּיבּעל געהענטער 
צונערוקש צו דער דאָזיגער צייט: יצחק איז געגאַנגען אין שום 
מנחה דאַװנען, אין יעקכֿ האָש געלערנט אין דער ישינֹה פֿון 
שם ועכֿר... אַװי איז געװאָרען פֿון חומשׂ -- טייטש-חומש... 
דער טייטש-חומש, ניט דער חומש, ניט די װ ערט לפע איבּער- 
זעצונג פֿון דער בּיבּעל איז געװאָרען אַ פֿאָלקסבּוך, ד אָ ס בּוך פֿון דער 
יודישער פֿרױ און פֿאַמיליע. דער טייט ש-חומ שׁ-ד. ה. דער סינ" 
טעז פֿון בּיבּעל און אגדח. ערגיץ איז די בּיבּעל און די אגדה ניט 
צונױפֿגעװאַקפען אַזױ נאַטירליך, װי אין צאינה-וראינה. אין חרר, 
אַז מען לערנט חימש מיט רשיי, פֿיהלט מען נאָך, אַז מען האָט 
צו טון דאָ מיט צװיי זאַכֿען, מיט אַ טעקפט און אַ פּירוש צום 
טעקסט, כֿאָטש אויף ראָרט זענען די בּיידע זאַכֿען שטייף פֿער. 
נונדען איינם טיט ראַס אַנדער 9 איין טייטש-חומש אַבּער אין אָב. 


אט חתוק.ליארמער: יוש די ףייר ער רוד רד : ארי קה יי יי ייקרעט ייד יעקא 


פקאַרבּאָװען נוסת פֿון די יודיש-מייטשע בּריעף און דעם אַלגע- 
מיינעם טייטשען בּריעף-סטיל פֿון יענער צייט: אַזױ זענען, למשל, 
די מאַנסבּילשע בּדיעף אויף דייטש געװען . אָנגעשטאָפּט פיט 
לאַטײן, װי די יודיש-טייטשע מענער-בּריעף -- מיט לשון קורש. 
דער אָנהױיבּ- און אױיסלאָז-נוסח פֿון די װייבּערשע בּריעף אויף יוריש. 
טייטש האָט אָנער אַ קרפֿ'עשאַפט ניט מיט דעם יששען בּריעף. 
סטיל בּפלל, נאָר מיט דעם סטיל פֿון די װייבּערשע בּרעף 
אויף דייטשפו). 

אַזױי זעהען מיר, אַז שוין אין די פּריװאַטע בּריעף פֿון ז 
יודישע פֿרױען װייזט זיך אַרױס די בּעזונדעל װײכֿקײט און אינ- 
טימיטעט פֿין זייער סטיל. = אָט די װײכֿע, אינטימע װייבּערשע 
האַרצינקײט לאָזט זיך פֿיהלען אין דער גאַנצער װריש-טייטשער 
ליטעראַטור. אין פֿאָריגען קאַפּיטעל האָבּען מיר אָנגעװיזען 
דערויף, װאָס דער שט אָף פֿון דער רעליגיעזער ליטעראַטור אויף 
עכרי-שייטש ‏ איז ציבּלי שיאג דה'יש, ניט הלכה'יש; אָנִער 
נים נאָר דער שמאָף, אויף זיין בּעאַרבּײיטונג, דער גאַנצער סטיס 
פֿין דער דאָױיגער ליטעראַטור האָט אין זיך עפּים פֿון רער בּיבּעל, 
און נאָךְ מעהר פֿון דער אגדה, אָבּער כּמעש גאָרנישט פֿון רע 
שטרענגען, קאַלטען, קורצען הלכה-סטיל. מיה האָכּען שוין פֿריהער 
גערעדש װענען דער גהיפער ראָלע, װאָס די בּיבּעל האָט גע. 
שפיעלט אין דער װייבּערשעה" ‏ ליטעראַטור. זי האָט געגעבּען 
חיונהת דער פֿאַנטאַזיע פֿון דער יודישעה פֿרױי. זי האָט איהר 
נעװיזען די װאונדערליכֿע נעשטאַלטען פֿון די אפֿות און אמהוח, 
די פֿרײרען אוֹן ליידען פֿון זייער פֿאַמיליען-לעבּען,. (דעה חומש 
כּראשית אין כּכלל דער נאַנצער דערצעהלענדיגער טייל 
פֿון תּנ"ך איו דאָף איינענטליך אַ זאַמלונג פֿון פֿאַמיליען:געשיפ. 
מען,, פֿון פֿאַמיליען-פֿראָניקעס)... די כּיכּעל איז פֿאַר דעה יורישער 
פֿרי, אַװי װי פֿאַר דער פֿרױ און פֿאַר די רעליגיע;ע געמיטער 
פֿן אַנדערע פֿעלקער, ניט קין ג עוזע ץ-בוך, נאָר אַ בּוף 
פון לעבּען. אַ בּיך, פול לעבען, א ,ווא עם רערט זיך װענען כאַן אוץ 
פֿרױ,, עלטערן און קינדער, כּרידער און שװעסטער, חתונה און 
גט, ירושה און צואה. אַכּוֹךְ, װאו עס װערען דערצעהלט ראָ- 
מאַנען, = געשילדערט דראַמעס און איריליעס, קאַכף און פֿרירען, 
טומאה און קרושה, רֹשְׁעות און גוטסקייט. אַכּוך, װא נאָט 


== 2 == 


2 יאת‎  .3 


יי ריר אי .ישי בי יי יי יי :יי עי הי יע 


מען שין אין דעם נוסח פֿון די װייבערשע כּריעף, װאָס איו 
גאַנץ אַנדערש, װי אין די מאַנסבּילשע. אַדאַנק דעם גינטעל יודישץ 
בּריעף פֿין אָנהױבּ ד1-טען יאָהרהונדערט, װאָס איז דאָ ניט לאַנג 
פֿערעפֿענטליכג געװאָרען אין װיען +:6, האָבען מיר די טענליכקייט 
צו פֿערגלײכֿען פטיליסטיש די מאַנסבילשע און די װייבּערשע בּריעף, 
פֿון ‏ יענער צייט. מיר פֿערגלײכֿען ניט דעם עצם טעקסט פֿון 
די בּריעף. ער איז אינדיװידיעל און צופֿעליג ; נאָר דעם אָנהוכ 
אין דעם אױסלאָז, װאָס פֿלעגט כּמעש שטענדיג ,פֿאַרצײטען גץ- 
שריבּען דערען לוט אַ בּעשטיממען סקאַרבּאָװוען נוסח. דער אָנ- 
הױבּ און דער אױיסלאָז פֿון די װײיבּערשע יורישע בריעת צײפֿץ;: 
זי אס ניש כּלױו דורךף דעם, װאָס סאיז געשריבּען אױיף 
יודיש און ניש אויף לשׁוֹן קודש, װי אין די מאַנסכּילשע בּריעף, 
(אויך הי יוריש-רייטשע): ראָפ װאָלט געװען אַן אייס ערליך-שפראַכ. 
ליכֿער, - נימ א אינערליך.ס: סטיליסטישער אונטערשייד און װאָלט 
זיך לאָוען דערקלערען דורך דעס, װאָס װײבּער זענען ענו 
בּעהבֿינ'ט אין די ,שװאַרצע פּינטלעך", װי מאַנסבּיל 115). דער אונ 
מערשייה צווישען רעם מאַנסבּילשען 4 דעם וייבּערשען בריעת. 
נוסח איז אָכּער אַן אינערליך-סטיליסטישער און בּעשטעהט רערין, 
װאָס די מאַנסבּיל הױבּען אָן זייערע יוריש-טייטש; בויעף מים 
קאַלטע,. טחקענע, האַרטע מליצות: ,יהי שלום כּחילף ושלוה 
בּאַרמונותי" (בּריעף 13 א) שלומים רבּים כּטל וכֿרכֿיבֿים 29 6) א. אַז. 
װ. *'4. בּעֵת, ווען דער געװועהנליכֿער נוסח, װאָס מיט איה הױיבּען זיך אָן 
י כּריעף, װאָס זענען ג עשריכּען פון, אָדער פאַר ירע , איז אַן 
2 אַן אינטימער,- אַ. װאַרימער: :גאָר פיל גוטר זעלינר 
יאָר, (אָדער: ,טויזנט גיבּנשטה זעליגה פֿרידיגה יאָר') דיא זאָלן 
דיר 2 װאַר" (5 8א), , פֿיל פֿרײד אונ' נימר מין (מעהר) קיין 
לייה צו...* 10 68 417 פונקט. אַזױ הייך און האַרציג קלינגט רער 
אויסלאָז פֿון די װײיבּערשע בּריעף (רי מאַנסבּילשע -לאָען זיך 
אייס דאָס רובֿ מיט פפיקים): .גאָט ית' זאָל דיף א פריש אוני 
גידנט בּלייכּען, דאש בּיט אונ' כּינערט דיין שוועסטער..." (5א) 
אָדער : ,דאַמיט בּהיט ענק אאַייך) גאָט וריא (פריה) אונ' שפּות 
לשפּעט) ואָר (פאָר) אלור טה ‏ נאט) דז בּיט אונ' בּיגערט"... 
די אַרױיסגעבּער פֿון די .פריװאַט-ברנעפֿעי ווייזען, אמת, 
אָן אויף געוויסע עהנליפֿקײטען, װאָס זענען פֿאַרהאַן צוישען רעם 


חהן איהרען איבּערגעבּען די אידעען, װאָס זי האָט 


דיק'ם , בּראָשורען". אָכּער אַפּאָר זאַפֿען זענען פֿאַרהאַן בּיי איה 
מאַקע, וא די טעמע איז, אַזױ װי אין די תּחינות און אִין איי- 
נינע ‏ מוסר-פפֿרים,. אַ. ריין װײיכּערשע. צו די דאָױיגע זאַכֿען נע- 
הערט די ערצעהלזנג ,דיא קרעמערקעס *61, אָדער גאָלדע מינע זי 
בּראָרער ענינה" עוילנא, 1805), װאָס אױפֿין שער-בּלאַט איהרען 
שטעהט: .עס װערין דורף איר אונזרע פֿרױען פֿערשטײן, װיא זייא 
דאַרפֿען זיף אין דער װעלט בעגין, װי זײ אָלען איר 
הו רעגירען, אונ' װיא זי זאָלן זי מיט מאַן אוג קינדר 
אויף פֿירען, אונ דאָס דער פּוץ און צירונג איז ער איינע הילע 
פֿאַר אירונג אונ דאָס בּייא אונז אידען דאַרף זיין דאָס רעלטע 
גליק מר דער הױז פרידען"?:). ראָס אייגענע איו נאָךְ בּעסער 
און ‏ גענויער אויפגעטייטשט אין סוף פֿונם בּיכֿעל, װאו / דער 
שרײבּער נעמט = פֿון דיא לעזערין" און װאו מיר פֿער- 
געסען שוין נאָר אינגאַנצען, אַז מור לייענען. אַ + השׂכּלה-בּיכֿעל, 
און עס דוכֿט אונז, ַז עס ליגט פֿאַר אונז אַן אַלטער װייבּערשער 


ה-י פפר 
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אַדי שיעף האָט זיך דער װייכּערשעה שטאָף פֿן 
דער אַלטער רעליגיעזער ליטעראַטור אויף ר אַיינגע- 
װאָרצעלט אין דער נייער װעלטליכֿער יודישער ליטעראַטו 

די פֿרױען זענען נים געװען די איינציגע ר פֿן דעה 
יודיש-דייטשער ליטעראַטור. זי זענען געווען אָבּער די װיכֿטינסטע, 
די זיכֿערסטע, די כֿאַראַקטעריסטישע לעוער פֿון 7 דאָזיגער לי- 
טעראַטור, האָבּען זי אַהױפֿגעלעגט דעם שטעמפּעל זייערן אויף 
איהר. שטאָף..-..--. 

אין דעם קימענדינען קאַפּיטעל װעלען מיר זעהן, װי אַזױ 
זי האָכּען געװירקט אייך אויף רער בּעאַרבייטונג פֿון דע 
ראָזיגען. שט אָף. 


ש1 


די בּעאַרבּייטונג פֿונים שטאָף, מיינען מיר = דער סטיל. 
דער סטיל אין בּרייטסטען און טיעפֿסטען זין פֿון רעם דאָזיגען 
װאָרט. 

דעם בּעזונדער פֿאַראַקטער פֿון דעם װייבּערשען סטיל זעהם: 


לײכטער צוצוציהען. א. מ. דיק זאָגש אין זיין שוין פֿריהער 
דערמאָנטען מאַסקריפּט בּפֿיחוש, אַז שהײבּען זיינע השכּלה-ספֿרים 
אויף לשון-קורש פֿאַר מאַנסבּיל, װאָלט נעוען ניט פּראַקטיש, װאָ. 
רוֹם דער מאַנטבּיל .דער פֿאַנאַטיקער'. ‏ װעט עס גאָר ניט װעלען 
נעמען אין האַנר און פּשיטה שוין ניט לעוען עס, דען ער װעט 
עס פֿעראַטען װי אַלע אַנרערע השכּלה-פפֿריִם, װאָפּ ער האַלט 
עס פֿאַר ספֿרי חיצונים"... ,ניט אַזױ אָבּער אין רעה פֿאַל מיט 
מיינע בּראָסירען, װאָס זייען געשריבּען אין זאַרגאָן. דיין הערץ, 
מיינע מייערע לעזערין,, איזט נאָך גאַנץ אינבעפֿאַנגען (פֿרײע פֿון 
אַלע אַנדערע פֿערקריפּעלטע (פֿערדרעהטע) אירעען געדאַנקען). הי 
בּיום ניט שטאָלץ אויף ריינע לומדעס, נים אוית היין היילינע 
ראָליע. חי ביוט ניט פֿאַנאַטעס פֿאַנאַטישׂ - ש. נ.) און װעסט 
אַלזױ זיין איינע אונפּאַרשיאישע (װאהרהאַפֿטיגע און ערליפֿע) 
ריכטערין איבּעה ריזע בּהאָסורען ‏ מיינע, זי װעלען מאַכֿען איין 
גוטען אַיינדרוק אויף דיין צאַרטען געמים און רוא װעסט עס 
מיטטיילען ריין מאַן, דיין חתן און װעסם אוֹיף אים אויף חיר- 
קען אין פֿאַל, װען ער ועלבּסט עס ניט געלעוען האָט. דען װאָס 
איינע קלוגע פֿרױ קען װירקען אויף איר מאַנעס האַרץ, האָס קען 
קיין פפר ניט װירקען און קיין כּוך, װי אונזערע חכֿמים (ואָגעןן: 
דכּל מן האשה, כּפֿרט דאָס װי די װאהרהיט צו ואָגען, דאָס 
דוא װעסט מיף און מיינע בּראָסורען פֿיל בּעסער פֿערשטײן אַלם 
דיין מאַן, װען ער עס זעלכּסט לעזען װירד. װייל דוֹא, װאָס ר 
ביוט פֿו? טעהר אַלם ער צן הױיז און רי, לעבּינסלאַסטען דריקען 
די מעהר אַלם אים, װאָס ער פֿערטהײנקט אַלע זיינע זאָרנען 
(אין פֿאַל װען ער איין למדן איזט) אין בּית מררש, קימערסט הו 
די שיין מעהר אום דיינע הויז האַלטונג אַלס ער". מיה זעהען, 
אַן אַפֿילו א. ט. דיק, װאָס זיינץ השכּלה-ספֿרים פֿלעגען לייענען, 
װי מיר האָכען פֿריהעה בּעמערקט, אויף מאַנספּיל, -- אפֿילו דיק 
האָט אין זינען געהאַט, בּעת ער האָט געשריבען זיינע מעשיות 
און , כּראָשורען? אויף ידיש -- די פֿרױ, און דאָס האָט געמוזט 
װירקען אייך אויף רעס שטאָף, װאָס ער פֿלענט בּענוצען פֿאַה 
זיינע װערק. נעמען פֿאַר אַלע זיינע זאַכֿען אַריין װייכּערשען 
שטאָף האָט ער נישט געקאָנט און נישט געװאָלט, װאָרום די 
,טייעדע. לעזערין" האָט דאָך געזאָלט איך דעם מאַן און רעם 
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דאָס לעצטע איז אַ השׂערה, אָכּער אַז די כּל'ערליי ניטײיודישע 
געשיכֿטען, װי, צים בּיישפּיעל, ,איין שין מעשה פֿון קיניג אַרטיש 
הוף" *69 און אַנדערע פֿלעגען געלייענט װערען בּלויז פֿון פֿערגע- 
ניגען װערען -- לאָזש זיך בּעװייזען. די אַרױיסגעכּער פֿון הי דאָ. 
זיגע ,, שיינע מעשיות" פלענען רעדען ניט פון נוצען טי פרפֿ 
מחברים פון די מוסר-ספרים), נאָר פֿין פֿערג עניג ען, װאָס מען 
קאָן האָבּען פֿין זײיערע אױסגאַנען. אַזױ שטעהט אין אָנהוֹיבּ פֿון 
אַרשישׁ דוף": ,װען איר װערט הרינן לייען װערט זיף אַייער הערץ 
ארפֿרײען" 10). אויך אױפֿין שער-בּלאַט פֿון ,הער דיטרייף" שטעהט 
גאר קורץ װייליג צו לײען פער װײבּר אונ' מױידליף"?:). 
די פֿרומע מחכּרים האָבּען דעריכּער מלחמה געהאַלטען קענען דער 
דאָזיגער , ליידיגגעהערישעה' ' ליטעראַטור, זי פֿלעגען זוכען מיט 
אַלע מיטלען אָבּצוציהען פֿון איהר דעם יודישען עולם, װאָס איז 
משמעית געווען דוקא אַבּעלן אױף דעם. אַזױ האָט דער מחבּר 
פֿינ'ם ,מעשה?נּוך" זיינע מעשיות פֿון מדרשים, ווהר און אֵַנ" 
דערע הייליגע ספֿרים אויף יוריש-טייטש בּעאַרבּײט, כּדי העה 
עלם אָל ניש לײענען ,דאָס בּוך פֿון דען קיהען (קוה-בּוף), 
דיטרין פֿון כּערן און מייסטער הילדעבראנט", די הייטשע פֿאָלקס. 
כּיכֿער, װאָס זענען פערשפּרייט געװאָרען אויף ידיש-שייטש 
אין 16:טען יאָהרהונדערט. די געשיכֿטען, װאָס זענען, װי דער 
מחכּר זאָגט, עוארליך אייטעל שמיץ, זי גיכּען אויך נים ואים 
נאָך היץ, אויך זיין טענע) זיי נים געטליף דאַרבּײ, איהר בּא- 
דארפֿט וואהל דאס אוי'ס גאט פֿארצייה -- אונזערע ספֿרים שריי- 
בּען: עס איז איין זינד װי איין הז צו לייענען אין דעם היי- 
ליגען שבּת דארויס. װאָלט איהר אַייעה צייט מיט לייענען פֿער- 
מרייבּען -- אַלזי װיל איך אַייךְ אײן מעשה-כּוף שרייבּען 105). 

און פּונקט אַזײ װי אין יענער אַלטער גוטער צייט האָט מען 
חיר פֿרומע גאָטספֿאָרכטיגע מעשיות און ספּורים געװאָלט אָב- 
ציהען די װײבּער פֿון די דייטשע, מיט ידישע אותיות גע" 
דרוקטע און אויף יודיש-דייטש בּעאַרבּײטע העלדען- און ביטטער- 
געשיכטען, אַזױי האָט מען שפּעטער אין דער השכּלה-צייט, פּונקט 
פֿערקעהרט, געװאָלט צוציהען די װײכּעה צו דעה װעלטליכֿער 
ליטעראַטור אױיף יודיש, װייל זיי, װאָס זיי זענען ניט געװען 
אַרינגעטאָן, װי רי מאַנסבּיל, אין רעליגיעזע ספֿרים, אין געװען 
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תּחינה, װאָס איז געדרוקט אין דעם פֿריהער צ יטירטען ריח גן ערן", 
װערס געוינגען אַ לוי 3 צן גאָט א דיא גרוישע חשיבֿות ואש דוא 
האָשט אונז נשים חשובֿ גימאַלט. אַז דיא נאולה פֿון מצרים איז 


יעזון, מהמת דעם זכות פון נשים צקני און דיא גאולה אַחרונה 
װעש אויף זיין מחמת דעם זכות פֿון נשים' 

אן דערזעלבּיגער תּחינה בּעט די יודינע, אַז זי זאָל ניט 
האָכּעַן קיין תאזה צו אָן קליידין איר גוף מיש טײיערע מלבּישים, 
װאָש זייא זיינען גורם כַּמֹה רעות... דורך זייא װעט קומען א 
פֿרעמדעד מאַנזכּיק צו איין מחשכֿה רעה א. אַז. װ." 

װעגען אָט אַזינע ריין װײיבּערשע שװאַכֿקײטען רעדט זיף 
אויף אין אַנדערע תּחינות, פֿאָטש ניט אַװי אָפֿט, װי אין די כוסר. 
כפֿרים 197). 

היוצא כדכֿרינו, אַז אי אין די א אויף עכֿריטײטש; 
אי אין די תּחינות פֿערנעמען אַ גרויסען אָרט די ספעציעל-װייבּערשע 
טעמעס, כֿאָטש געשריבּען איז אַ א טייל דערפֿון אויך פֿאַת 
מאַנסביל עם-הארצים. 

אין דער װ עלטליפֿער ליטעראַטור אויף עכרי-טייטש, װי 
װייש זי האָט עקסיסטירט אַמאָל, איז שווערער אױפֿצזזופֿען רעם 
ס:עציעל-ו ייבע ר שען שטאָף. מיר האָכּען שיין בּעמערקט אייג. 
מאָל, אַז טיט װעלטליכֿע יודיש-טייטשע ספֿרים פֿלעגען זיך אינ" 
טערעסירען ‏ אָפֿט אייף מאַנסבּיק נישט קיין עם-הארצים. די כּלי, 
ערליי = פֿראָניקעס, + רײזע-בּעשריבּונגען, + גראַטאַטיקאַלישע, מערי- 
צינישע און אַנדערע פּאָפּולערץװיפענשאַפֿטליֿע װערק אוית יודיש- 
טייטש זענען אָהן קיין שום ספֿק געשריבּען געװאָרען ניט דוקא 
פֿאַר פֿרײען אַלײן. כּלויז צװישען די מעדיצינישע װערק אויף 
יודיש-טיישש געפֿינט מען אַזױנע, װאָס גינען זיך אָבּ מיט ריין 

ווייּערשע" טעמעס, װי, צום כּיישפיעל, ,דרך נשים ויולהות", 

{מציל נפֿשות" (ועגען קינדער-היגיענע) וכדומה. נאָר אפֿשה קאָן 
כען אָנרופען װײיכּערש" דעם שטאָף פון רי בּעלעטריסטישע 
װערק, װאָס מען פֿלענט איבּערנעמען פֿון די דייטשע ריטטער-און 
פֿאָלקס-בּיכֿער: װייבּערש קאָן מען זי אָנרופֿען אפֿשר דערפֿאַר, װאָס 
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היפלך פֿון די יודישע מאַנסבּילשע. ספֿרים. פֿלעגען זיי ריענען 
נאָר די ציים צי פֿע 1 און ‏ פֿלענען מסתּמא געלייענט װע* 
ען, אַזי װי שפּעטער די שמ"רראַטאַנען, דערהויפּט פֿון ן פֿיען: 


ו 


כש 
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וענען דעם אונטען, ;5 האָבּען מיר געװאָלט נאָר זאָגען, אַז אויף 
ר הפֿלות אויף פּרנסה קאָנען צונערעל פֿעגט װעיען צו די תּפֿלית 
מיט אַ װייבּערשען שטאָף, און זי בּעגעגענען זיך טאַקע וַעָהר 
ָפֿט צווישען די תחינות 107). 
נאָר די אַלע אָנגערופֿענע תּחינות זענען נאָך גיט אַזױי עט װיי. 
עריש, װי רי, װאָס ג עפֿינען זי אין רעם {סחר תחינות" (פֿראַנקפֿורט 
בּיים מאין, 1133), װאָס גרינבּוים ציטירט אין זיין פֿיעל א 
אונז שוין בּענוצטער ,כֿרעסטאָמאַטיע". ראָרט זענען פֿאַרהאַן תּחינ ות, 
װאָס אַ ידינע זאָגט: װען זי געהט צו און פֿון טבֿילה + װען זי 
,צו גילינן גייט" ; װען זי אין אין זיבּעטען חרש .װען זיא זיף 
צו אירם ‏ מאַן בּהעפֿט'. דערנאָך אין פֿאַרהאַן אַ תּחינה, װאָס אַ 
גשה אין מתפּלל פֿאַר אַן א 0 אַ תּפֿלה פֿאַר אַ אשה אַן 
עשירה1). 
אָכּער אויך די תּחינות, װאו עס רעדש זיף ניט ספעציעל 

װענען װײיבּערשע ענינים, דאָכּען צו טון אָפט מיט װײבּער. בי 
יעדער פּאַסיגער געלעגענהיים װערען דערמאָנט הי אמהות (אין 
תּחינה רופֿט זיך טאַקע: תּ חנה אמ הות) און אויף אַנדערע נשים 
צדקניות +10). א ילו אַזאַ װעַניג בּעריהמטע צרקניות, װי ,די פֿרױיא 
פֿון עוכֿדיה", װערט דערמאָנט 5 עם ווערט געבּעטען בּיי גאָט: ,דוא 
זאָלשט אונז שפּייזן גלייך אַז (אַזױ װי) דוא האָשט גשפּײוט דיא 
פרויא פון עוכֿדיה מיט אירע קינרער דורף האַנט אלישע הנבֿיא 
ען פֿרומן געטליכן מאַן0); אױף צו כּתיה בּת פרעה און 
אפיל צו סרח כֹּת אשֶׁר ענען די װײכּער ניש אַזױ אומדאַנק. 
בּאַר, װי מיר, מאַנסכיל, װאָס האָבּען אָן זי גאָר פֿערגעסען און 
הערסאן זי ניט אַפֿיק אין דעם צעטיל פֿון די צרקניות... די 

פֿערפֿאַסערינס און זאָגערינס פֿון די תּחינות האָבּען בל ליעב 
זיך איבּערצונעמען און אויסצונעריהמען זיך אאַזױ װי, להבֿדיל, 
די היינטיגע , פֿרױענרעכטלערינס') מיט די װײיבּער, װאָס האָנען 
אַ שׁם אין דער װעלט. איינע פֿון די תּפֿלות, װאָס איז פֿערפֿאַסט פון 
דער געהײמניספֿולער שרה כֹּת טונים, דערצעהלט װעגען רי ,פֿיל 
מויזינט װייבּר", װאָס קליינּען נחת איֹן גן-עדן, װייל זיי האָבען 
פֿה געװען דאָרט צו זיין אינאיינעם מיט אַזױנע צדקניות, װי אסתּר 
המלכּה, יו5בֿד, מרים, דבֿורה הנבֿיאהת און אַנדערע??6. אין אַ 


אָבּואַץ אין די לשון-קורש'דיגע אויסדרוקען זענען געדרוקט מיט 
קװאַדדאַט-שריפֿט). די זאַמלונג טראָגט דעם יע ת5?), 
און דער 3 .האַלט פון נעם גרעסטען טייל תּפלות, װאָס געפֿינען 
זיך אין דער דאָזיגער זאַמלונג, איז, אַ ריין-װײיבּערשער. אַפילו אין די 
תּחינות, ‏ װאָס וענען איבּערגעאַרכײט פֿון העבּרעאיש,. רעדט זיף 
אָפֿט װענען מאַן און קינדער, װענען דיין היענסט פּלונית כֹּת פּלונית 
וכֿחמה זאַכען, װאָס גִיבּען צו אַם 0 דעם אַלגעמײינעם אַגּסטראַקטען 
טייל פֿין דער תּפֿלה אַ. קאָנקרעטען, אינטימען כֿאַראַקטער; נאָר 
פֿאַרהאַן רֹאָ תּפֿלות, װאָס זענען לכתּחילה בּעשאַפֿען פֿאַר פער. 
שייהענע ריין װייבּערשע אָנגעלעגענהייטען ; צים ביישפיעל: איין 
תּחנה פֿר װיבּר צוא בּעשין אױף זיך אוג אױף איה מאַן אונ 
וי ! עטליכֿע תּחנות ,אויף גוטע קינדר" ; ,איין תּחנה איינדער) 
כען חלה נעמט" ‏ ,איין תּחנה אַז מען. האָט זיך אָן גצויגן לכּנוה 
שנת";- , אַ תּה פֿרײטאָג צוא נאַכֿט נאָך ליכט צינרן"} .אַ 
החנה שֹׁבּת ויו'ש פֿר די ליכט צינדן"; אַ תּפֿלה פֿאַר אַן אַלמעה; 
אַ תּחנה .מתפּלל צו זיין אַז דער מאַן איז אין װעג"; אױף 4 
פֿערשײידענע תּחנות .אויף פרנסה" קאָנען צוגערעכֿענש װערען צו 
די תּפלות מיט אַ ספּעציעל װייבּערשען שטאָף, װאָרום אוב אַפילו 
אויף אין די לשון-קורשידיגע תּפֿלות װערש רערמאָנט אָפֿט רעה 
ענין פֿון פּרנסה, איז דאָך אָבּער אויף לשון-קודש קיין ספּעציעלע, 
און דערצו נאָך ריין פּערזענליכע, כּקשות װעגען פרנסה, װי װייש 
איך װיים, נישטאָ 55). נאָר אַ יודינע קאָן זיך אַועקשטעלען אין 
בעטען בּיי גאָט: 

ליבּר הער גאָט, ניבּ מור מיט מיינע מאַן און מינע 

קינדר איין נוטע פרנסה און איין גרינגע פּרנסה א. אַז. װ. ליבּר 
הער גאָט, לאָז מיך אונ מיין מאַן אונ ימיינע קינדר ניט קומען 
צוא קיין שפֿלות חו"ש אונ גיב אונז אייטל מזל אין אונזער פרנסה. 

דוא ליבּר נאָט, זאָלשט אונז אוף בּאַלד עפנן דאָש טױער פון 
די פּרנסה אונ אַז מיר זאָלן כּגליקן אין אַלע אונזערע װעג אוג 
שטעג און אַלש פא מיר זאָלן קיינער ניקש װישן צוא זאָגן, 
װאָש דלות איז, ליבּר הער גאָט, אונ מיה זאָלן אַלש ערליף אויש- 
פֿירן, אָמן !'' 11). מיט אַזאַ ;מענה.ל שון", אַזױ עקשנות'דיג איבּערי- 
חור איינע און ריזעלבּיגע בּקשה קאָן נאָר אַ יודינע. אָבּער ראָם 
געהערט שוין צים סטיל פין רי תּחנות, ועלען וב רעדען 
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ען געהט אין שול פֿאַר די. 
דעם פִּירוֹשׁ הטלות פֿון דעם לשון-קודש'ריגען 


- 
דאַונען : די תּפֿלה הױיבּט זיך אָן אַזױ:- ,אך דו בּאַרמהערציגעת גאָט, 
װייל מיר ניט קענען אַלע אונזערע תּפֿלות פֿע א און װייסען 


יט דיין הייליגען נאָמען אַלע צייט אָנצורופֿען, זאָ שריי |איך צו 
מיין גאָט, איף טו מיינע לעמעען א אונה מיין מונה 
זאָגט דיין לױבּ. ערוועק דאָך מיין נשמה און געמיט, דאָס איף 
ניש אַלײין טיט מונד און לעפֿצען דיין עהר ערצעֲהל און ראָס 1 
ווייס ניקס דערפֿון, זאָנדערן גיבּ מיר חסר, ראָס אי יח פֿון 
מיינעס הערצען מיט איינער רעכטע כּונה אָנחפֿע. א. אַז. א 5 
די מכֿע פֿון תּפֿלה טון צו גאָט אױף אַ כּעזנדער נוסו 
בי יערער בעזנדער געלעגענהייט איז פֿאַרהאַן אויך אין די תּפֿלות 
פֿון מאַנסכּי; אויף לשון-קרש; דאָך איז די דאָזיגע טכֿץ דאָרט 
ניט אַזי שטאַרק קענטיג, װי אין די ייבערשע תּפֿלות אָדער תחינות 
אויף עבֿרי-שייטש, װאָס זענען כּמעט אַלע, אַזױ װי בּיי שמואל בּן 
אהרן,. גגעלעגענהייטס-תפֿלות. איינע װעלען דאָס אונז געבּען 
צו פֿערשטעֲהן והירך דעה בּעזונדעה אינטימיטעט פֿון דעם 
װייגערשען געמיש, הרך דעם, װאָס די פֿװען קומען צו נאָט 
אין אַ נעהענטערע, היימישערע בּעציהונג, װי מיר, מאַנסבּיל; אנ" 
דערע, װאָס גלױבּען ניט שטאַרק אין די בּעזונדערע מעלות פן 
פֿרױען, װעלען זאָגען, אַז דאָס נעמט זיך, אַדוכא, דערפֿון, װאָ 
ר נשים, זענען ניט מסיגל הע זיך בּיז צו דער 
מדרגה פֿון אַן אַלגעמײנער, אוניװערסאַלער און אַבּסטראַקטער תּפֿלה, 
װי די מאַנסבּיל, און װי אין װאָכערינען, אַזױ אי אין רעליגיעזען 
לעבּען זענען זי ,פּראַקטיש": הױיבּען אָן מיט אַ לױבּ צום אַלמעכֿ- 
טיגען און קומען סוף כֹּל סוף צו אַ פערזענליכֿער, כּמעט פּרי- 
װאַטער השתדלות און בּקשֹׂה פֿאַר דעם מאַן און . קינדערלעך, 
פֿאַר געזנט, פרנסה, פֿאַר אַ בּיסעלע נחת, אַ שטיקעלע עולם= 
הבּא... אַזױ צי אַזױ, דער שטאָף פֿון די װייבּערשע 
תּפלות איו מייסטענטיילס אַ ספּעציעק װייבּער- 
שער, ד. ה. אַן אינטים-פערוענליכֿער שטאָף. אָט ליגט פֿאַר 
מיר איינע פֿון די עלטערע תּחינות?זאַמלונגען, געדרוקט מיש רעם 
געזונדער שריפֿט, װאָס איהם פֿלעגט מען בּענוצען פֿאַרצײטען ספּע- 
ציעל פא די װייבּערשע ספֿרים (נאָר דער ערשטער װאָרט אין יערעך 
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דאָכּען מיר גענומען די נאָר װאָס ציטירטע װערטער ?45 
די ערשטע אָי ריג ינ עלע תּחינה, װאָס איז בּעקאַנט די פֿאָר. 
שער פֿון דער יודישעת ליטעראַטור,שטאַמט פֿון ענדע 16-טען 
יאָהרהונדערט ; איהר פֿערפֿא סער איז אבֿרהם אַפּאַטעקר *). וועגען איהר 
אינהאַלט קאָנען מיר נישט רעָדען, װוייל ער איז אונז ז פיידער נישט 
בּעקאַנט. דערפֿאַר קענען מיר אַביסעל דעם אינהאַלט פֿון אַן אַנדער 
אָריגינעלער יודישעה . תּחינות-זאַמלונג, װאָס שטאַמט אמת פֿון אַ 
שפּעטערדיגער צייט, נאָר דאָף איז זי גענוג אַלט. מיר מיינען הי 
זאַמלונג, . װאָס איז בּעקאַנש אונטער רעם נאָמען ,ליבּליכֿי תמה 
אָדֶער גרעפֿטיגי ארטצנייא. פֿר גוף אונ' נשמה". אויף רעם עקזעמ= 
פּלאַר, װאָס גרינבּוים האָט בּענוצט פֿאַר זיין ,פֿרעסטאָמאַטיע", איז 
דער נאָמען פֿונ'ם פֿערפֿאַסער, װי אױף דער יאָהר און אֶרס 
פֿון דרוק ניט אָנגעבּען; קאַרפּעלעס אָנּער אין זיין געשיכ. 
טע פֿון דער יודישער ‏ ליטש עראַטור (ז. 1111) רופֿט אָן דעם נאָ. 
מען פֿונ'ם מחבּר -- אהרן כּן שמואל און גיט אָן דעם דרוקיאָהר -- 
9, אָט דער אהרן כּן שמואלל און ניט אָן דעם דרוקיאָהר -= 
זיינע תּחינות, אַזױ װי יוסף כֹּר יקר, דער איבּערזעצער פֿון סידור, 
װעגען דעם, װאָס מען מעג און סאיז אַפֿילו אַ מצוה צו דאַונען 
אויף דער שפּראַך, װאָס מען פֿערשטעַהט, ד. ה. אויף דער מוטער. 
שפּראַך , אין ניט אויף לשון-קורש, װאָס מען אע ניש, 
און עס געפֿינען זיך טאַקע אין זיין זאַמלונג תּפֿלות, װאָס זענען 
בּעשאַפֿען געװאָרען אויך פֿאַר. מאַנסבּיל *45; צום יט איין 
שיני תּחנה פֿר איין לנטץ מן לאַנרסמאַן, ישובֿיניק) דר קיין למיד 
איז". אָרער.איין שיני תּפֿלה פֿר איין משרת"?); אין דער 
אמת'ן אָנּער ' אי אהרן כּן שמואל, אַױֹי װי אַנדערע 
פֿערפֿאַסער א תּפֿלות אױף אוער פֿאָלקס-שפּראַך, אויסען 
געװען דער עיקר די װייבּער. ער שרײנּט עס כּפֿירושׁ 
אױפֿין שער-בּלאַט: , לִיבּי כּרירר, קופֿט דיזי ליבּליכי תּפֿלה א. אז. װ, 
אוני לאָזט איער װייכּ אנ' קינדר פֿלײסיג דרינן לייאנן" ?). 
דער אינהאָלט פֿן הי דאָזיגע תחינות איז דאָס רוב אינטים, פעה. 
זעגליך, כּטעש פּריװאַט: פֿאַר יעדען סאָרט מענשען, אַזי װי פֿאַט 
יעדער בּעזונדער אָנגעלעגענהייט איז געמאַפֿט געװאָרען בעזונרעה 
אַ תּחינה. אַזיי איז, אַחוץ די פֿריהער דערמאָנטע תּפֿלות פֿאַר אַ 
יִשובֿיניק און אַ משרת, פֿאַרהאַן אין אַהרן. בּן שמוּאליס זאַטלונג 
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יי װײיבּער פֿערפֿאַסטע תּחינות. רי לעצטע זענען אָפֿט אויך מעהר 
ניט װי איבּערגעאַרנײטע, קאָמפּילירטע לשון-קודש'רינע תּפֿלות ; 
אָבּער װאָסערע העבּרעאיש-אַראַמעאישע תּפֿילות פֿלענען בַּעאַר. 
בּייט און קאָמפּילירט װערען אויף עבֿרי-טײטש? די װאָס לױט 
זייער שטאָת און אױף גײסט נאָך זענען זי גיכער תּחינות, 
זי ת 5 לות, כֿאָטש זי זענען פֿערפֿאַסט אויף לשון קורש; צום 
בּיישפּיעל, די כּלערליי ,יהי רצונ'ס", ,רבּונוו של 00 ,זכור 
לנו 45, און אַנדערע אַזױנע תּפֿילות, װאָם טראָגגען אַן אינטימען, 
געמיטליכֿען 7 +ו װאו עס רעדט זיך מעהה ווענען 
פּרט, װי װענען כּלל, ואד מען בּעט גאָט, ער זאָל מותל זיין אויף 
די זינד אין געבּען פרנסה, - אַריֿת ימים, וואו עס װערען דערמאָנט 
די אָבֿית און אמהות און אַלע צדיקים און צרקניות, זייער זפֿות 
זאָל אונז בּיישטעהן, רכּונו של עולם! װאו עס זענען פֿאַרהאַן, 
מיט איין װאָרט, בּילדער, געשטאַלטען, װאָס װעקען די פֿאַנ- 
טאַזיע, רייד, װאָס פֿערנעמען פֿאַר'ן האַרצען, כּקשות און תּתנונים, 
װאָס עפֿענען אױיף אַלע ואונדען פֿון דער צעװעהטאָגטער נ 
אין מאַפֿען רינען טרערען פֿון די אויגען... אָט אַזױנע תּפֿלות 
געבּעטען פֿלעגען איבּערגענומען און איבּערנעאַרבּייט װערען פֿון 
העבּרעאיש און,, פֿערשטענדיג געװאָרען דעה יורינע, פֿלענען זי 
דערקוויקען איהר האַרץ, מונטערן איהר געמיט, שטילען איהר גײיס- 
טיגען דאָרשט... 

די פֿערפֿאַסער פֿין די װײיבּערשע תּפֿלות פלעגען אָבּער ניש 
שטענדיג געפֿינען אין לשון:קודש, אין די שטרענגע מאַנסצּילשע 
סדורים, אין די פֿערפּלאָנטערטע האַלבּ-פֿערשטענדליכֿע פּיוטים, ראָס, 
װאָס זיי האָבען געזכֿט. די מאַנסבּילשע תּפֿלות, װאָס רעדען פ'רוֿ 
װעגען כּלל ישׂראל, ניט װענען רבּי ישראל, און װאָס אָפֿט האָבּען 
זי גאָר אָן אוניװערסאַלען, אַלגעמײנמענשליכֿען איגהאַלט; זענען פֿאַ 
װײיבּער געװען צו 7 צו שטרענג, צו אַנּסטראקט. האָט מע 
אָנגעהייבּען אַדױיסצוגעכען אויף = תּפֿלות כ=תהינותו, װאָס 
זענען בּעשאַפֿען לכתּחילה פֿאַר װײיבּער. (די איבּערגעועצטע תּפֿלות 
זענען געװען ניש פֿאַר װײיבּער אַלײן, נאר אויך פֿאַר א 6 
עם הארצים, ,דיא אין לה"ק װאָלן ארן (דאַװנען) אונ' ור שטיין 
{פֿערשטעהן) דארינן. קיין װאָרט", װי צום בּיישפּיעל די סרוה 
איכּערזעצונג פֿין יוסף בֹּר יקר 1544, װאָס פֿון דער הקרמה צו איהר 
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יצר?הרע. דען א גאָט א שׁמוֹ. שפּרעכן צו דען מלאפֿים: 
עס איו 'בּילך עוט) דאָס דיא זעל זאָל ערכּן דאָס גן עַרן, אונ' 
אַזױ בּאַלה װער 6 די ענגט די זעל פֿױרן אין ראָס גן-ערן אוני 
זי בּאַלה װערט רי זעל . געפֿינן איין ששול כּרײיַט,. אוני. דאָ וערט 
זיא שרה אונ' רכֿקה אונ: רחל', אוני לאה פֿינדן, אונ' זיא װערן זיא 
גאָר ליפּליך אַנטפֿאַנגען, אונ' דאָ װערט זיך ריא זעל דערמייען 
טי דען חסיחות און צדקניות, די דאָ זיין, אין דען גן-ערן, אוני 
צו איקליכֿם מל דאָס אירי קינדר װערן לערנן אודר ארן אונ' 
די מצות טון אורר אַנדרי לייט מאַכֿן טון צון איקליפֿען טאלש 
(מאָל) װערט דער האָכֿט איר שטול אונ' איז זיך דערמייען פֿן 
שיין דער שכֿינה, אוני איז זי גענענן צו דען הייליגן כּסא הכּבֿיר, 
דרום, לִיבּי טאָכטר, פֿאָלג מיר אונ' טו װס איף דיף װער לערגן, 
אוני. זי עבּן ראָס טו טוסט עבּן מיט דען זאַלן רעפֿט. אוני זייא 
ניש- ַפֿיקל. דדאן. /דען ‏ דייןלֵייבּ! אוני. דיין . זעל . אוני.-דיין לעב 
הענגט דראן... און לאיי (לייען) ראָס בּיכֿעל אָפֿט, ראָס חי רניל 
דרינען. -װערסט.. אונו - /דאָס./! חי, . הייסט--;אֵלי.;- דיני 
הים! רִיך,. דאָס הו דיף. אי קיין ספֿק טוסם שמאָ 
אָט אַדינע מאָטיװען װי די הבֿטחה צו האָבּען גוטע, א 
קינדער, צי בּעגעגענען אין גן-ערן די אמהות, שׂרה, רכֿק 
לאה -- אַדינע ע05 װײיכּערשע מאָטיװען טרעפֿען זיף כִּמעי אין 
דען פפֿר און ספֿר'ס אויף עבֿרישייטש. אָבּער אַווֹי בּוֹלט 
אין קענטיג װי אין די תּ חינות זענען זיי ערגיץ נים. װעגען דעם 
בּעזונדערן ג ייסט אין סטיל פֿין די תּחינות װעלען מיר רערען 
שפּעטעד ‏ איצט האַלטען מיר בּיים שט אף. יעדערער, װאָס קען 


די װייבּערשע תּחינות, װייס, אַז אייך דער ער שטאָף, ניט נאָר דער גייסטצ 


זייערער, איז אַן אַנדערער, װי אין די טאַנסבּילשע תּפֿלות. 
אמת, אויף די לשון-קודש'דיגע און אַרמישע תּפֿלות יט 
אַלע איבּערגעזעצט געװאָרען אויף עבֿרי-שייטש: אַפֿילו מחזור, סליחו 
מעמחות, קינות, זפירות און כלערליי אַנדערע פּיוטים זענען פֿאַר- 
האַן אין יודיש-דייטשער איבּערזעצונג ; האַנרשריפֿטליֿע איבּער- 
זעצונגען פֿון סדור און מחוור זענען פֿאַרהאַן, װאָס שטאַמען נאָך 
פֿונ'ם 15-טען יאָהרהונדערט 451 נאָר די אַלע ,מאַנסבּילשע" תּפֿלות 
האָכּען קיינמאָל ניט אס אַזאַ פּלאַץ אין דער רעליגיעזער עבֿדי- 
אי יטעראַטור, װי די לכתּחילה פֿאַה װײיבּעת און אָפֿט אוי- 


ייז . 
ען נים עֶרפֿ זיין, אַן מיר ווע עלען יא אק קו ודאַט די אָד טאָגראַפֿיע 


פֿון יענער ציים. מיר לייענען אינ'ם ערשטען קאַפיטעל: 
,מיין ליבּי טאָפֿטר, זיך 0 אונ' מערק עכּן אויף װס איף 


ו 1 
כֹ = הארי -ט יירט 6 -ירט, יא 

יך ראָ טור לערגן ; װערסטו מיר פֿאָלגן, דאָ װערסטו לעכּן אין 
- . ש = **יא ייײ א - 
ציכטן -אונ' ערן, אונ' גאָט. דער אַלמעכטיג װערט | 


- = - "יי * 
אונ הייל כּשערן, אוני פֿרײד װערסטו זעהן אָן דיין קינדערן אונ* 


יר גלויק עליק} 


יין טאג װערן זיך טון מערן, אונ דיין גויט עיטער), א דיין קויסט- 
לפע קינדר װערן זיין אַזױ פֿיל אַז שטערן אין הימל אונ' אַלי אנהילונג 
דיין הערץ װערט דיר גאָט יתכּרך שמו כּעמערן אונ' ידערמן װערם 
דיינן געבּענשטן נאָמן זוכֿן אונ' טון כּגערן. אונ' דרום מיין ליבּי 
טאָפֿטער װיל איף לערנן געהן דיין רעכטן װעג, אונ' װערסטי 
מיר פֿאָלגן, זאָ וואל דיינן ליב און דיינר זעל. מן װערט זי פֿירן 
אין רעכֿטן װעג, װען איך װיל דיך דא לערנן דס דו פֿרום װערסט 
זיין אונ' װערסט גוטי קינדר האָכּן אונ' די דאָ .תלמירי חפֿמים" 
װערן זיין, דאָס אַל די װעלט װערט זאָגן אונ' װערן די כּענשן אוני 
װערן זאָגן: גּענשט מוו דר בּױף זיין דר דס קינד געטראָגן 
האָט, אונ' איכּער הונדערש יאָהרען װען דו װערסט שטרנּן 
זא װערן קאָמן אזא פֿיל דער א עַנגל, די. דאָ זיין. געהייסן 
מלאפֿי רחמים אונ' זיא װערן דיין זעל אַנטפֿאַנגן טיט גראָסן פֿרײדן, 
אוני' זיא װערן זאָגן: שלום בּואך, שלום בואף, דס אין אין 
טייטשען, פֿריד זאָל זיין דיין קאָמן, פֿריר זאָל זיין דיין אמ איני 
װוערן זיא פֿױרען אַזא בּאַלד פֿער (פֿאַר) דען דיין האמת, אונ' ראָרמג 
װערן דיא ענגל גאָטס אַל דיין פֿיר שפּרעלר זיין, אונ' הערן 
זאָגן : גאָט הער אַל דר װעלט, טו גנאָד דער זעלן, די דאָ האָט 
געװאָנן און דערצאָגן קינדר , די דאָ לער נן אין דיינר הייליגן תּורה, 
אונ' דערל ייכֿטן אויגן דר בלינדן, דאָס מיינט זיא עם-הארצים, 
די דשָ זיין געגליכֿן צי דען בּלינדן ; דלום בּישן מיר דיך, גאָט 
הער אַל דער װעלט, בּשירם דיא זעל פֿער דאָס געריפֿט ראָם 
גיהנם, אונ' װען זי שוין האָט איין װיַנג וועניג) עכֿירות אוף איר, 
זאָ פֿרגיכּ זיא איר דורך װילן איר קינדר דיא זיא געװאָנן האָמ 
אונ' דערצאָהן מיט גוטן פֿלײס, אונ' מיט גוטר מחשבֿה, דיא דיא 
האָט געהאַט װען זיא איז צו טבֿילה גאַנגן, אונ' װען זיא זיך האָט 
צו אירן מאַן געלעכט, זאָ האָט זיא זיך געפֿליסן צו זעלכי פֿחװמע 
קינדר, -אוני /ניט +צ קיינר בּיכּרייא נאָךְּ צו דר פֿילן ליסט דעם 
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שי רענעייל קיטע ר 0" 


א יל רעַאישער, זייט דערצעהלט עפּיס אין נאָמען פֿין 
די מקיבּלים, אויף דער לינקער זייט אָבּער שטעהט איין שינה 
נשענע) תּחינה נאָף רעם עשן זאָל מן דאָז זאָגן" א. אַז. װ. אָכּער 
ניט נאָר דאָ -- אומעטום. האָט מען דעם אַיינדרוק, אַז דער מחכּה 
פֿון דעם פֿר האָט פֿאַר דעם עי אָדער, ריפֿטיגער, 
לעזערין גאָר אַן אַנדער שטאָף, װי פֿאַר דעס לעוער פֿונ'ם לשון* 
קירשידיגען טעקסט. און דער / ספֿר ,קהלת שׁלמה" איז נים קיין 
אויסנאַם אין ‏ רעם פּהְט. אין אַ גרויסען 4 ר אט װאָס 
ענען בּעאַרבּייט געװאָרען אויף יוריש, זענען פֿאַרהאַן פּרקים, װאָס 
גיכּען זיך אָב ספּעציעל מיט װייבּערשע טעמעס. אַזױ איו אין 
לב טופ אין פֿינפֿטען פּרק (הלכות דרך ארץ) פֿאַרהאַן אַ בּעזונדער 
טייל, װאו עס רעדט זיך װעגען דרך ארץ ,פֿון װײיבּר אוּני מיירן" **); 
אין פיף שמחת הנפֿש שרייכּט דער מהנּר, ר' פנוח הענדעל 
קירכּהאָן, ‏ ,װיא זיך מאַן אונ װײכּ זאָלען נוהג. זיין"?6; אין 
שפט מוּסר אז פֿאַרהאַן אַ גאַנצער, אַגפֿ, אױסגעצײפֿענטער, 
קאַפּיטעל (פרק כֿ"ד), ואר עס ן אױפגערעכֿענט די תּנאים, 
וס איין פֿרומע אשה בּדאַרף האָבּין אין זיך, כּרי זיא. זאָל ני- 
לִיכּט זיין איף איר מאַן, אַז ער ול ניט היז 5 מחשכֿות 
אויף אַננדרי (אַן אַנדערע) אשה, װאָס דורף דעם זענין זייני קינדר 
ניט עט" ז*); װעגען דעם, פֿערקעהרט, װי מע מאַן דאַרף 
זין פֿערהאַלטען צו פֿרױען, רערט. זיך אין דעם שוין אײנמאָל 
ציטירפען מוסר-ספֿר ,חיי עולם" **) און אין פֿיעל אַנדערע ספֿרים ; 
דער /שוין אויף פֿריהער דערמאָנטער) , כבּראנט שפּיגל" גיט. זיך 
אָבּ גרעסטענטיילס אויף מיט די חונות, װאָס עס האָבּען איף 
זיך פֿרויען *6, שוין ניט גערעדט פֿין דעם , שוין פֿרואן בּױפֿלײן" 
שעַן פֿרױען-בּיכליין ; קראַקױ, 1877), װאָס דער נאָמען זיינער אַלײן 
װייזט, אַז ער איז געמאַפֿט לכתחילה, פֿאַר װײיבּער און גיט זיך 
אָב מיט ,װייבּערשע" ענינים. 


די אָכּער דער לעזעכ זאָל זעהן כּעשײנפּערליך, װאָס איו 

אַזינם אָט דער ,װייבּערשער" שטאָף אין זיין ריינסטער געשטאַלט, 

נעמען מיר זי רשות צו בּרעַנגען רעם ערשטען קאַפּיטע על פֿון אָט 

דעם אינטערעסאַנטען װײבּערבּיך, װי ער איז ציטירט בּיי גרינכּוים, 

ֿאָטש מיר מוזען עס איבּערשרײיבּען מיט יודישע אותיות און קאַי 
--י פפיי== 


מייסטענס פין אַגדות, מעשׂיות און משלים. גוסטאַ קאַרפעלעס. 
װאָס דער פרק אין זיין יודישער ליטעראַטורגעשיפֿטע, וואו עס רעדש 
זיך װעגען דער דישירייטשער ליטעראַטור, איז ניט װעניגער, אויב 
נישט מעהר נאָך אײבּענאױפֿיג, װי דאָס גאַנצע װערק זיינע, -- האָט 
דאָך אין דעם פרט, װאָס מיר האַלטען בּיי איהם, ריפֿטיג. געזאָגט, 
אַז די יודישע ליטעראַטור 8 פֿערהאַלט זיך צו דער העבּרעַאישער, אַזױ 
װי אין דער לעצטער דער אגדה'שער טייל צו דעם הלכה'שען. .די 
יודישע לישעראַטור, װאָס אין דעם אע -- רעליגיעזען פּע- 
ריאָד פֿון איהר געשיפֿטע קאָן זי בּעטראַכֿט װערען, װי אַן אויס- 
שניט פֿון דער ר אי רעיש ליטעראַטור, איז אַן 
אויסשניט ניט פֿון דער גאַנצער, נאָר פֿון צוויי ספעציעלע אָב 
טיילונגען פֿון דער = רייך פֿערצװײגטער ליטעראַטור: 
פֿון דער א און דער יאגדה. 
אַז די בּיבּעל טע זין פֿון װאָרט 
זענען געזען די הייפטקזאַלען פֿון דער יודישער ליטעראַטור בִּיז 
דער נייער צייט, װעלען, אַגבֿ, מודה זיין אויך די, װאָס לוט זייער 
מיינונג איז די יודישע ליטעראַטור אַ סך מעהה װי אַ בּלױועה 
(איגעיגעזעצמער) אויס שניט פֿון דעה העכּרעאיש-אַראמעאישער 
טעראַטיר, : 
דער ,װייבּערשער" פֿאַראַקטער פֿין די ספֿרים אױף עכֿרי- 
טייטש דאָט זיך אָבּער אָכּגעשפינעלט ניט כּלויו אויף דעם ה ויפ ט= 
שטאֶָף פֿין דער דאָזיגער ליטעראַטוד, װאָס איז געווען בוט 
אַנרהיש, ניש הלכֿהײש--- אױיך אין די טעמעס פֿון איינצי 
בּענדערע װערק ק לאָזט ער זיך פֿיהלען. אַז מען קוקט אַרײן, : 
בּיישבּיעל,. אין : רים, װאָס האָכּען צװויי פאַראַלעלע טעקס 
אַ העבּ עֵאישען איז וא יודיש-טייט: שען (אַזױנע ספֿרים פֿלעגען : 
אַרױיסגעגעבּען װוערען, כּדי צו פֿערשפאָרען קױפֿען דעם כאַן אַ 
כּעזנדער פפֿר און דעח װייב אַ בּעזונדערן), זעהט מען, אַז דער 
שטאָף פֿון דעם זרישישייטשען טעקסט אי אָפֿט גאָר ניט דער 
אייגענער - שמאָף, װאָס װערט. בּעניצט אין. רעם לשון-קודש'דיגען 
טייל. אָט לינט פֿאַר מיד גראָד אַ ספֿר פֿון דעם מין: קהלת 
שלמה פֿון רי שלמה לאָנראָן (אַמפטערדאַם, 1779, הריטע אויפֿ. 
לאַגע), - אַ מין .אַנטאָלאָגיע פֿון דער עברי-שייטש-ליטעראַטור. עם 
מישט זיף מיר אויף ,דיני כּרכות המפן" -- װערש אױף דעה 
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לערנט. חומש, טייטש:חימש און הפֿטרות. װאָרום דאָס, װאָם די 
כֿמום האָבּען געואָגט, אַז. װײיבּער דאַרפֿען ניט לערנען, ,דאש 
מיינט ‏ מען גמרא, אָבּער עשׂרים וארבּע און דינים, װאָש איסור 
וְהיתּר איז מווין זיא לערנען"?6. און מען האָט עס זיי געלערנט: 
שבַּת בּייטאָג, װען דער מאַן, אוֹיבּ ער אין אַ למרן 7 פֿלעגט 
זיצען אין לערנען אַ בּלאַט גמרא, פֿלענט די װייב לייענען די סה"ה 
אין..טייטש-חומש. אין װאָכֿעדיגע, גשמיות'דיגע זאַלען, : אשי 
גער פּרנסה, איז דער פֿרמער יד נים געוען בּעוונדערס איירעל 
צו דער יורינע: איהם האָט ניט געאַרט, װאָס זי טראָגט אויף זיף 
דעם יאָך פֿון דער הוצאה ; בּנוגע אָצּער צו רוחנויות, צו תּורה לערנען - 
דאָ. איז ער געוען אַן אמת'ער ,דושענטעלמען": די שוערע גמרא 
האָט ער זיך (אץ , און דער װײיבּ, װאָס איז נעכּיף אַ שװאַך בּע. 
שעפֿעניש, האָט ער געלאָזן די שענע סדרה פֿין װאָך מיט די 
זיסע יי 
די אַגדתּית -- אָט די שטיפֿקינדער פֿון דער מאַנסבּילשעַ- 
לימלות, זענען דער צװייטער װיכטינער שטאָף פֿון דער יודיש- 
דייטשער לישעראַמוף נאָך דער בּיבּעל. דער צװייטער? גיכֿער דער 
ערשטער לוט זיין װיכטיגקייט נאָךּ. װאָרום דער חומש גיפֿא איז 
אין די ירישע בּעאַרבּיטנגען אַיינגעשונקט אין אַיִדתּוֹת ; דער 
טייט ש-חוט שׁ מיט זיינע פֿערשײרענע װאַריאַציעס אין ניש איינ. 
פֿאַך חומש, נאָר חומש מיט רש"י, חימש מיט מדרש, מיט אַנדתּות. 
0 זענען אמת געמאַכֿט געװאָרען אייך פֿיעלע װערטליפֿע אי 
ערזעצונגען פֿון חומש און עשׂרים זארבע; ; זי זענען אָבּער קײינמאָל 
ניט געװען אַזי בּעליעבּט און פּאָפּולער, װי רער טייט ש-חוּמש 
צום ערשטען מאָל אַרױם אין פראג 1608) אָדעה דער צאינה. 
וראינה *5). 
בער אַה 
און צו דער הפֿט-ה +4,. פֿלענען ספעציעל איבערגעזעצט און בּעאַר. 
בּייט װערען אייף עכרי-טייטש כלעילי מעשיוז, לענענדעס, מיטלים, 
שטראָף-און טדייסט-רייד, גענומען פֿון תּלמוד און מדרשים (מנורת 
המאור, מעשׂה-כּוך), פֿון ווהר און קכּלה (נחלת צבֿי, 57 הישר), 
פֿן כּלערליי אַנדערע קװאַלען יוסיפֿון, שׁכֿט יהורה, צמח דור, מסעות 
ר' בּנימין און פֿיעל אַנדערע) ; דער גרעסטער טייל מופר ספֿרים, 
װאָס זענען. איכּערגעזעצט א'ן בעאַרבּייט. אויף יוריש, בּעשמעהט 


אָכּער אַהיץ די אַנדתּות, װאָס זענען שייך צו דער פדרה 


רטש הלט עלאער שטיבהארד לירפיע אמ" 
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װאָס זענען געטאַכֿט געװאָרען פֿין פֿערשיידענע מע ענשען און װאָס 


=, = 


זענען געװען, קאָן מען זאָגען, דער פֿינדאַמענט פֿון דער יןריעף 


דייטשער ליטעראַטור. מיר האָכּען שוין פֿריהער געואָגט, אַז די 
מאַנסבּיל, די אע די אע אין דער ליטעראַטור אויף 
לשין -- -קרש, אָכּען זיך אין דער תק פֿה, ווען די יורי שׂע ליטערא ור 
יד אייר-יויי* אקמע חנ" יזדי *+ "יוא 5 8 זי יוייאן 
איז : ר א מיט | גנ'ך אי װאָס אָב העג/ בּעןט 6 : ענען 
צופֿיעל געװען אַרײנגעטאָן אין שיס 6 און פוסקים, אין חילוקים אין 
פּלפּילים. זיי זענען צו װייט געווען פֿון דער בּינּלישער פּשטות, 


פֿין דער בּינַלישער תּמימות. זיי זענען צו אַלט און צו קלוג געוען 
פֿאַר דער בּיבּעל, װאָס איז געבּליבּען פֿין | דער תּקופֿה, װען דעה 
געניע פינ'ם יורישען פאלק איז נאָך יונג געזען און נאַאייו; זל אָט מען 


זיך ב מיט'ן חומש נאָר אין חדר און... אויף דעד װייבּערטער 
שיל; ינדער אזן פֿרױען -- זי האָכּען נאָךְ ניש פֿערלאָרען די 
אט דעם טאַלאַנט צו לערנען און צ יא די מעשׂה'לעף 
פֿון חומש. און דִי ערשטע כפֿרים, װאָס מען האָט אָנגעהױבּען צו 
שרייבּען און צו דרוקען. אויף יודיש-דייטש אין 16:טען אי נאָף 
אין ‏ 15-טען יאָהרהינדערט -- זענען געװען מאַקע איבערזעצונגען 
פֿון תּנ"ך. עס איז דאָ ניט דער אָרט זיף אָנצשטעלען אויף דער 
הירקינג, װאָס אויף די יור'ש-דייטשע איבּערועצער פֿון תג האָ, 
בּען געהאַט די פֿאָל קסט ימליכע רייטשע בּיבּעל-אינּער. 
זעצונגען, װאָס זענען דאַן פֿערשפּרײט און פּאָפּולער געװאָרען 
אין די גערמאַנישע לענ דער!6. מיר האָבּען נאָר געװאָלט ראָ. אָנ. 
ווייזען אויף. דעם פֿאַקט, װאָס דער עמור התּוך פֿון דער יוריש. 
זיייטשער ליטעראַטור און איהר לעזער איז, להיפוך פֿון דעד ,מאַנס. 
בילשער" ליטעראַטור אויף העכּרעַאיש-אַר אַמעאיש און איהרע לער 
יי די בּיבּעל און אַלץ, װאָס האָט אַ נאָהענטע שייכות 
צו איהר. דער תּנ"ך, װאָס דער מאַנסבּיל דעה למדן האָט אָפֿט גי 
וואוסט פֿון איהם נאֶר עטליכֿע פסיקים, די, װאָס װערען געכּראַט 
אין דער גמרא, -- דעה תּנ"ך איז דירך די איבּערועצונגען, װאָס 
זענען געמאַֿט געװאָרען פֿין איהם אױיף דער פֿאָלקפ-שפּראַן, גע. 
װאָרען װידער אַן ערציהער פֿון די בּרייטע מאַסען. דאָס איז געווען אַ 
גייער ‏ מתּן-תּירה, כּכֿיפֿיל, : פֿאַר װײיבּער און עם-הארצים. װײיבּער, 
װאָס קיין נמרא האָכּען זי נים געטאָרט אין אפֿשר אויף ניט גע- 


װאָלט אין ניט געקאַנני לערנען, האָכּען טיט פֿלײס און פֿרײד נע- 


א 
:ז 
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איין . אירקליפֿי ור זאָל האַלטן פיט נידה אונ הלה אונ דיא 
ליכֿט. צוא אָנצינדן. אן דיא. שבּתות אונ ימים טונים'. ראָס ראַ- 
זיגע. אינטערעסאַנטע ,בויכליין" איז איינענטל ף אַ מוס--ספֿר, װי 
מען - זעהט עס יפֿון. די- שטיקער טעקפט, װאָס װערען געכּדאַלט 
פֿין.- גדינבוים - אין זיין ,כרעסטאָמאַטיע" /וו. 905 -- 277), ראָד 
װערט דאָ גערעדט דערהױפּט װענען די דינים, װאָס וענען שייך 
צו. װײיבּער. װענען די דאָזינע אין עהנליכע דינים. רערט זיך אויף 
אין די פֿערשײדענע אײסגאַבּען, װאָס זענען אַרױס אין פֿערשײרע:ץ 
ציימען אינטער דעם טישעל , מצוות הנשים" אָדער ,כדח נשים" 
אָדער ,חיכֿת נשים" (אויבּ דאָס איז ניט קיין אײנפֿאַפֿער איבערדרוק. 
פֿון דעם ,פֿרויאן בּױפֿלײן'). ועגען ואַלצען פֿלײיש וכרומה ואַכֿען, 
װאָס זענען נוגע צו דער יודישער קיך, אַלזי צו װײיכּער, רעדט זיך אין 
אַזױנע ספֿרימ'לעך, װי טהרת א (1199) *0, ברית מלח 
פֿון ר' יום טובֿ ליפּמאַן העללער--, דאַטויט אידרי (איעדערע) פֿרױיא 
זאָל װישן גוארנם צו זיין אונ אום צ גין עעהן) דערמיט װיא 
דער דין אונ' רעכּט איז"?6, סדר מ ליחה וויניצאה, יאָהר;) /, 
סדר הנילור (קראַקא 1644) *), פֿערשיידענע אױסגאַבּען פֿון 
שהיטהה וכריקות אה 0. 

אַנדערע ה ל 5 ה-ספֿרים אויף ע5ֿ-י:טייטש גיבּען זיך אָנ ראָס 
5 אױף נאָר מיט. אַזױינע דינים אין מצוות, װאָס זע:ען שייףה 
צום - געזעלשאַפֿטליכען. און צום פֿאַטיליען-לעבּען: .הלכֿות מילה", 
הללות אבֿלות: ,אלי דינים פון פֿרידין" (1704) אָדער הלכֿות בּית 
יה הלכֿות צדקה, הלפות שבּת, הלפות דרך ארץ וכדימה אין 
לפֿ טופֿ, אָכּער ראָס אַלץ, װי װייט עס קאָן בּרענגען פּראַקטישען 
מאָראַלישען נוץ *). 

סתם-הלכֿה, תּירה לשמה, װאָס האָט פֿערנומען אַזאַ גרויכען 
אָרט אין דער ,מאַנסצּילשער" ליטעראַשור, פֿעהלט אינגאַנצען אין דעד 
ליטעראַטוד אויף עפֿדי-טײטש. 
דער פֿעהלען פֿון הל 5ֿה אין דער עבֿרי-טייטש-ליטעראַטי= 
איז דער ערשטער נעגאַטיװ ער סימן, װאָס נאָךְ איהם רער- 


: 
קענט מען דעם שטאָף, װעלכֿער האָט אינטערעצידט דערהויפּט רעם 


זין ' 
לעזער פֿין דעה עלטערעה יודישער ליטעדאַטור, 
פֿאַרהאַן אָכּער נאָך אַ סימן -- אַ פּאָזיטיװער. 
דאָס איו די מאַסע איבּערזעצינגען פֿון ת ניף אויף יודיש, 
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צו דרוש בּכֿלל דאַרף מען ניט קיין ,קאָם", אין פֿאַר אַן ערנסטען. 
לימוד האָט זיך גערעפֿענט נאָר אַ, שכֿל'דיגער לימוד, אַ לימור מינד 
א אָסּ... אַזױ צי אַזױ -- דעד וויכטיגסטער אין אָנגעזעהענסטער שטאָ? 
דער ליטעראַטור אויף לשון קודש אין געװען ניט תּנ"ף 

2 ניט אנדה, נאָר הלכֿה. 
װי אַנדערש אָבּער איז דעד שטאָף פֿון די רעליגיעזע װערק. 
האָס זענען איבּערגעזעצט און בּעאָרבּייט געװאָרען -- פֿאַד װײיבּער 
און פּראָסטע מענשען -- אויף ענרי-טייטש1 אויך צװישען די ראָ- 
זיגע אי יל און איבּערזעצונגען געפֿינען זיך כפֿי-הללה ; 
אָכּער װי קליין אין ויער סכֿים אין פֿערנלײף מיש רעה צאָהט 
פֿון די ביל ישע, אגדה'שע און מוסר-ספֿרים, װאָס זענען אַרױס- 
געגעכּען געװאָרען אויף עכֿרי-שײיטש! אַו די גראַפֿיע פֿון 
דער עלטערע+ : דישער ליטעראַ טור װעט ט זיין סיסטעמאטוע טעה בּע-+ 
אַדבּײט, װי איצט, װעט מען האָכּען דאַן אפֿשר 6 דאַטען 
ועגען דעס, אָכּער איצטער שוין, בּלעשערנדיג. רי בּיבּליאָגראַפֿישע 
שימות פֿון שטיינשניירער, בּן יעקבֿ, פֿירסט און אַנד., זעדט 
וען, װי קליין עס איו דער פּראָצענט פֿון ספֿרים אױף יריש, 
זאָס האָכּען אַ שייכות צו דינים און הלכֿות. קענענדיג דעם עולם, 
װאָס פֿאַר איהם האָט |מען געשריבּען אויף יוריש, אי עס אויך לייט 
צו פֿערשטעדן. מִשׁניוַת, נמרא, פּוסקים, שאלות ותּשובֿות -= ואָץ 
איו ניט פֿאַר ייבּע- אין עס האדצים. דאָ. װעט שוין ניט העל. 
פֿען רער שרייבּען אייף אַשם פּראַך, װאָס אַלע פֿערשטעהען: די 
שווערקייט ליגט דאָ אינ'ם עצם ענין, נים אין דער שפּראַף +). 
(שיין ניט גערעדט פֿון דעס, װאָס װייבּעָר זענען סתּם פטו- 
פֿון לערנען, חי מיר האָגען פֿדיהעד געזעהן). אײ-װאָס, פֿאַרהאַן 
דינים, װאָם יעדער יוד, אױף דער עם הארץ, און יערעה ידינע 
כוז זיי װיסען? מען קגן דאָף יט לױפֿען פֿרענען שאלות צום 
רפ . בּיי יעדעד קליינינקייט! איז אויף דעם פֿאַרהאַן אַ מיטעל: 
יק די גאָר ‏ טיָטיגע רינים האָט מען אַרױסגענעכּען קליינע 
פֿרימ'לעך אויך אויף עפרי-טייטש. אַזױי זענען אונו בּעקאַנם. 
ים בּיישפיעל ספֿדים לעף אויף עכדי-טייטש, װאו עס רערט וך 


עק*' ספר = לקף /{ע- (והר ;= 


װעגען די כּעױנדערע מצחת, װאָס װײיבע" מוען אָבּהיטען: אין 


יאָהד 1577 אין אין קראַקײױ אַרױס , איין שוין פֿרואַן בּויפֿלייײ" 
מיט דעם העכּרעאישען טיטעס ,פדד מצוות הנשים" -- , װיא זיף 
= ייט 24 = 


קאש ריע 


מעס פֿערטיעפֿען זיך אין אַ שטיקעל אפן-עזרא אָדער רד"ק, און 
תּנ"ך האָט מען נ, עלערנט נאָר יוג געלו זייז אין חרר, אוֹן אויך ראָס 
נאָר אַ פּאָר שעה אין טאָג. דעם עוהגית כֹּה יומם ולילה" האָט 
מען איכּערגעטראָגען פֿין דער תּורה אויף ש"ס און פּוסקים: וי 
פֿלענט מען אָבּגעגען הי גאַנצע צייט, ד; עם גאַנצען לענּען... 

די צװייטע אַינטײלונג, װאָס מיר האָבּען גערערט װענען 
איהר, די איינטיילינג ‏ אין הלכה און אנדה, איז שוין ניש 
אין ער גלײכֿמעסיגער. אַז מען זאָל קאַטאַלאָגיזירען די הלכה 
גאין - בּרייטסטען זין פֿין װאָרט) כּעזונדע- און די אנדה (אייף אין 
אין בּרייטסטען זין) כּעזינדער, איז שער צו זאָגען, װאָסער קאַײ 
טאַלאָג װאָלט רייכער געװען: מעגליף, אַו דער אגדה'שער. דאָך 
ייסען אַלע,. אַז הי אגרה, אַדי װי רער תּנך, האָט בּיי יודען, 
גגעניגסטענם אין. דער תּקיפֿה,. װען די ליטעראַט:ד אויף יודיש 
אין אייסנע יי סען און האָט זיך ענטװיקעלט, אין נאָף פֿיעל 
פֿריהער) געשפיעלט אַ ס אַקלענערע ראָלע, װי "ריי הלכה. !עס 
אי ניט 5 צופֿאַל, װאָס אַפֿילן מיט געװעהנליכֿע בּעלי הבּתּים 
װאָס קאָנען נש לערנען אַליין, פֿלענט מעך משניות לע 
אין רערפֿריה נאָכֿ'ן דאַװנען, עין-י עק 5 אָבּער -- בִּין טנחה למעדיפ, 
ען מען איו שי מיער פֿן טאָג, א מען זוכֿט אַן אֶנּרוה. אין 
הדר, און בּעזונדערס אין. יז יה פֿלעגט מען רי שטיקל, עף א:דתא, 
װאָס כֿאַפּען זיף אַרין אַמאָל אין שי יו אָפֿט ‏ איבער. 
זיפּען. פֿאַר אונז, קינדער, אי די שטיקעל אַגדְתּא 2 ען דוקא 
אַ שמחה, אַעם-שכֿ, עפים אַזױ װי אַ שטיקעל אי וק 
קאָן אָברוהען פֿון הער שװערער נסיעה איבּערן 8 א 
פֿאַר'ן כֿמורען, ערנסטען רבּי'ן אָבער איז אַגדתּא געװען אַ שטועט; 
אַ יד אַ למרן װעט זיך ניט נעמען שפּיעלען אין מיטען העלען 
טאָג... אַ װד אַ למדן פֿלענט אפֿילו בִּין למנחה למעריבֿ, װען אַ 
מגיר! איז. געשטאַנען בּיים אָרוֹן קורשׁ 0 ,גענאָגט",. זיצען בַּיי 
דער נמרא אין לערנען. און דאָס איו געװוען ניש, ווייל בי הלכֿה, 
װאָס לערנט פסק'ען שאלות, האָט אַ גרעסע רן פּראַקטישען 
זערט, װי די אגדה. ניין, אויך ש"ס און פּוסקים פֿלעגט מען לער- 
ען! {לשמה", ני צוליעב רי דינים. . אֵיי פֿאַרװאָס האָט מען עס 
געשאַצט מ; . װי די אגרה, כֿאָטשׁ ױ איו א סנולה צו פֿרומ= 
קייט? איינער פֿון די טעמים, איז געװיס דער, װאָס צו א:רתא, 


-- 28 -- 


== = 
= 2 עו 
ביר יה א אס יי יי עי יי א דנעלייא 


ארמישע ליטעראַמור אין סוגים, נאָךְּ דעם שטאָף נאָך: מיר 


ייולטילג דיי * יינטיילעו ויי א א יי יא יי -וי "יי ווא 
אִ ואָ 


ו יל חויה. 
4 ,ן| ו *אן, *"*"*;- , :וו וע = 2 - 


ם = ין ו 
. אָן תּירה שִׁנּכֹּתפֿ, און אין ד עם, װאָס איז זיך סומף דער עיק- 


אױפֿין תּלמוד, אָדער תּורה שנּעל פֹּה. דער לעצטער מין איו 
דער גרעסטער, נאָך זיין כּמית נאָך, װאָרום, אַחֹץ רעם תנ"ך 
גופֿא (און די אַפּאָקריפּען), האָט אַלץ, װאָס אין געשריבּען גע- 
װאָרען װעגען רער ביבּקט, אָנגעהויבּען פֿון די ערשטע מפֿ-שי 
אָן די - 


די נעלי המדרש, די חפֿמי התּלמור, -- שוין ניט קיין 3'3. 
לישען, נאָר אַ תּלמורישען, אַ ,ראַבּיניסטישען" כֿאַזאַקטער. 

די תּלמודיש-רבּנישע ליטעראַטור גפֿא אָנּער ‏ און 
דאָס איז די צװייטע אַיינטײלונג) בּעשטעהט: א פֿון הלכֿה אין 
3 פֿין אנדה. 
לאָמיר זעהן איצט, װאָפער טין האָט געשפּיעלט די הייפט. 


ראָלע אין דער לשרן-קודש'דיגער  ,‏ מאַנסבּילשער ליטעדאַטור און 
װאָסערע -- אין די ידיש-שייטשע איכּערזעצוגען, און ארמ 


זייר יוג *י-ר =א נּען שיין פֿריהער געואָגט, אַן די | = דישירבנ * יא 
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ליטעראַטור האָט, לױיסט דער צאָהל און גריים פֿון די ספֿרים, 
װאָס געהערען צו איהר, אַניט אין ערף בּריטערן פֿעדנעם, -װי 


הי בּיבלישע ליי עראַטיר. כּרי עס צן זעהן בעשיינערליד, דאַרף 


מען גאָר ניט אַװעקשטעלען איינס קענען דאָס אַנדערע דעם 
תנ"ך און די בּערג פּשטים, רמוים, דרשים און סודות (פֿרד"ס), 
װאָס װערען אַרינגעטײטשט אין יעדען פּסוק דורך דער משנה, 
דער גמרא, די מדרשים, ילקיטים, מכֿלתות, קכַּלה- און דרוש- 
ספֿרים: עס איז געצג צו נעמען אין האַנד אַריין אַ,עשׁיִים 
וארבע" מיט ל"ב פירושים, כּכֿרי צו זעהן, װאָס פֿאַר אַקלינע 
נאמת = גרינע. אין. פרעכטיגע אינועל רער ביבּלישער. טעקסט. איז 
אין דעם ים פֿין די מפֿרשים. אָבּער נים נאָר אין דע- א טור -- 
אויך בּיי דעם לעזער, אָדער, ריפֿטיגער ה, לעער 5 פֿון דער ראָ. 


, 
דירי =יאייי-"'א ;גי *א א יש *אי* וי ייג" אי יו 
ו-; + -=,ע אַשו , האָט חֹ יו ; = ים וארבּע 


אַ קליינעם אָרט. אפֿילן מיט דעם פֿער'ג מרא'טען און פֿער = 
צ 


מדרש'ט/ 1 נתימש מיט רש"י איז דאָך שוין מעהה גמרא, 


*זוו-ד = פדרש ייא חומש = יי וי זי- וועניג זעה א די זי ויסויג ‏ =ויי ויא 
= אי" - וװֹ ן אָ מען ו 1 זעה 6 עגעבּען. זיין 
חומש איז מען א געװען מיט מעפיר זיין די פדרה (נאָר חקרני 


און בַּעלי. -דקדוק 208 פֿלעגען שנּת צו קריאת התּורה אָדער צו װאַר- 
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די הױפּט-ראָלע, װאָס די לעזערין (און נים דער לעזער) 
האָט געשפּיעלט אין-דֶער ליטעראַטיר אויף עפֿרי-טייטש, האָט גע. 
מוזט לאָזען טיעפֿע שפּורען אױפֿן ‏ גאַנצען אויסזעהן און פֿאַ- 
ראַקטער פֿון דער דאָזיגער ליטעראַטור. די אױפֿגאַבּע פֿון די װיי- 
מערדיגע נאָטיצען איז -- די דאָזיגע שפּוו שי אַז די יודישע 
פֿרװי איז געװען די הױיבּאָם און די אַם פֿון דער ליטעדאַטור אייף 
יוהיש -- איו ‏ אַלעמען בּעקאַנט, און עס א גאָרניט לוינען 
אפֿשר רעדען װעגען דעם אַזױ פֿיעל; עס איז נאָף ניט גענוג 
אָבּער אױכגעפֿאָרשט געװאָרען די בּ עדייטונג, װאָס פֿאַר דער 
יודישער ליטעראַטוה האָט געהאַט דאָס; װאָס זי איז גרעסטע:. 
טיילס בּעשטימט געוען פֿאַר אַ לעזערין , ניט פֿאַר אַ לעזער. עס ה אָט 
געהאַט זעֲהו אַ גרויסע כּעדייטונג סײ אי שטאָף 
פֿון די װערק, װאָס זענען געשריבּען געװאָרען אויף יוריש, סיי 
פֿאַר ײַן ב עארפּייטונג, 

לאָמיר זי פֿריהער צוקוקען צום שׂטאָף. 

בִּיז דער השכּלה-עפּאָכֿע און נאָך אַ שטיק אין דער השכּלה- 
עפּאָכֿע גופֿא איז דער הויפּט-שטאָף פֿון די יודישע, אַזױ װי 
פֿון די העכּרעאישע, פפֿרים געװען אַ רעליגיעזער. דער מקור 
פֿנם רעליגיעזען יודישען לעבּען אָבּער איז העכּרעַאיש, לשון- 
קידש; איז קיין חידוש ניט, װאָס בּיז דעם אָנהױבּ פֿון דער 
השכּלה-כּעװעגונג, װעלכֿע האָט אָנגעהױבּען זיך אונטערצוגראָּען 
אונטער רעם אַלטען לעבּענסשטייגער, האָט די יודישע ליטעדאַטוה 
געצייגען איהר חיונה דער עיקר פֿון דער העבּרעאישער *): אי. 
בּערזעצונגען און בּעאַרכּייטונגען פֿון העבּרעאישע אָדער ריפֿטיגער 
העבּרעאיש-אַרמישע כפֿרים האָבּען פֿערנומען אין דער יורישער לי- 
טעראַטור רעם אױבּענאָן. װאָס פֿלעגט מען אָבּער איבערזעצען, 


װאָם פֿלעגט מען אע פֿן דער העכבּרעאיש-אַרמישער 
ליטעראַטור? דער ענטפֿער אויף דער דאָזיגער אי װעט אונז 
ווייזען, אין װאָס און פֿאַרװאָס דער שטאָף פֿון די ,װייבּעדשע 


ספֿרים" איז געװען אַנדערש, װי דער שטאָף פֿון מאַנסבילשע, 
הי לשין-קודש'דיגע ספֿרים. בּכדי אָבּער רער ענטפֿער וָל 
קלאָר זיין, װעלען מיר פֿריהער צװײיפֿאַכֿיו איינשיילען די העבּרעאיש- 
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'י- - יי* ייי* = * אע : = . 
די ידינעס וענען געלען אָבנער ניט נאָר דרי לעועײי:ס 
ידן קי יפֿערינס פֿון די יודישע ספֿרים, זײ. וע אָפֿט געוען 
יך די, װאָס האָכּען מ עורר געװען רי ‏ מחברים צן שרייבען 
דיויר-וו װערק אייף יורי שי = עג שרייבּען זי טאַקע צוליעכּ זייער 


' /י 2 שי 
ײֹ ייי= "יי ייג יש 1 =ו ייה = =וי= 
כּבֿוה װענען. אַזױ, צום בּיישפּיעל, האָט רי יִשכֿר בּער פערל" 
= - יי ,א זא ר53) * - רייא ידי יילג *י-י ".ר = * 
העפֿטער (געשטאָרבּען 1701) ן ודישען מוסר-ספֿן גאר 


שבֿע", װאָס געפֿינט זיך אי מאַנוסקריפט, פֿערפֿאַסט לנבֿוה זיין 
פֿװי כֹּת שבֿע?); אײף אַ. האַנדשריפֿטליער איבּערזעצונג. פֿון 
ת הלים, װאָס איז געמאַכֿט געװאָרען (אַן ערך 1:52) דורף הי 
אליעזר בּר' ישראל, שטעהט געשריבּען: ,דש כפֿר תּהלים-אין 
טויטשין דש הין אױף מיט וליים געשרינּן מיינר ‏ פּאטראנין 
פּעסלן בּת ר' יעקבֿ זיל א א שא דש זי זול די רױנן 
(װאָל. דרינען) לייאן?). לככֿוד ערועלבּיגער פּעסלען האָט ר' 
אליעור בּרי ישׂראל איכּערגעזעצש אייך דעם כפֿר משלי (1:39 
כֿ"). לכּבֿוה דער פָרוֹי אטלן בּת ר' נפֿתּלי הלוי אין געמאַכט 
געװאָרען די האַנדשריפֿטליפֿע איבּערזעצונג פֿון חומש (אין יאָהה 
4) רירף ר' יוסף בּר' יעקפֿ װעצלאר ?6). אויך פּרקי אכֿות מיט 
אַפּיר'שׁ (5'ײ פֿון 16-טען יאָהרהונדערט) אין געמאַכט געװאָ. 
רען אײף יוריש פֿון רי אנשׂיל הלוי פֿאַר דער פֿרױ פרלע װאָל- 
פּין 71), אוֹן די אַנאָנימע איבּערזעצונג פֿון ספֿר המדות (1542) 
אִין געװידמעט דער יודישער דאָקטאָרין מוראדא?). 

מיד זעהען, אַז די יודישע לעזערין האָט ניט נאָה הנאה 
עהאַט פֿון די ענרי-טייטש-ספֿרים, װאָס מען האָט איהר אונטער. 
געשראָגען זי האָט אויך בּעמיהט זיך פערזענליך און אונ. 
מיטעלבּאַר, אַז אַזײנע ספֿרים זאָלען בּעשאַפֿען װערען: ױ אי 
מעהר װי אַלע אין דעם פֿעראינשערעסיהט געװען. 

און אַז איך זעה דעם כּילד פֿונ'ם יודישען מאַלער פען, 
ואד עס איז אױסגעמאָלט אַ יודינע, װאָס זיצט מיט אַ פּאַריק 
און אַ טוך אױפֿן קאָפּ, מיט שפּאַקילען אויף די אוו און 
איז פֿערטיפֿט און א אַרײנגעטאָן אינ'ם טייט שיחומ ש- 
זעה איף פֿאַר זיך דעם סימבאָל אין דעם גייסט פֿון דער על- 
טערער ידישער וי 
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רבדל ידידי יזייר 


מען 
אָדער די תּחינית -- און. אַלע ֿלענען. איהר נאָכֿזאָגען. עס פֿלענט 
יי : אָכַּער יחיויה ול אַן צווישען די ווייבער אין ק יי ן א ױֹ *: ט ( 


- פ'וי יי == = - 
קענעוודיגע -- זאָגערקע האָט מען זי געריפֿען -- לרייענען פֿון פירוה 


8 =ו א 
ניש ‏ געווען, װאָס זאָל. קאָנען . זיין אַ זאָגערקע, פֿלענט א מאַנסביל 
אַריינזעצען יף אין אַ פֿאַס אייף דער ווייבערשער שול, און פֿון, 


האָרש / זאָגעױ פֿאַר. די װייבער, װאָס פֿלעגען ששעהן אַרים אוֹן 
אַרום +6). אַזױ גרויס אין געװען די װייבּערשע עם הארצות! 
דעריבּער האָנּען זיף די װײיבּעה מעהה װי אַלע געטיטינט 
אין אַ ליטעדאַטיר, װאָס זאָל געשרינּען זיין אויף דער שפּראַך, 
װאָס זי ריידען אויף איהר, אין אַ ליטעראַטור, װאָס זאָל אַ פֿער- 
מיטלערין זיין צװישען זיי, די זינדיגע װײיבּער, אין די הײַליגע 
ספֿריס, . אין אַ ליטעראַטלה -- אַ זאָגערקע. און בּיז מיעף אין 
9'ען יאָהרהונדערט. אַריין זענען דאָס רובֿ מחנּרים, װאָס 
האָבּען געשריכּען זייערע װערק אויף יוריש, טאַקע געװען אוי- 
פען דער עיקר. די -עם הארצים צװישען די עם הארצים -- די 
װײַכּער. די עצם שריפֿט, מיט װעלכֿער מען פֿלעגט דהיקען אַמאָל 
די װייבּערשע ספֿרימ'לעך, איז געוען גאָר אַ בּעזונדערע, און מען 
פֿלעגט זי רופֿען אין דייטשלאַנד ,װייבּער-טייטש". שפּעטער איו 
די שריפֿט געװאָרען דיזעלכּיגע, װאָס אין די מאַנסבּילשע, די הע5= 
. רעאישע ספֿרים. הֵי ספֿלים !אַליין אֶבּעה זענען גענּליבּען װײיבּ 5 
אַ סף פֿון זי האָבּען אפֿילו אַ טיטעל געהאַט אַ װייבּערשען ; 
בּיישפּיעל, ,איין. שין פֿרואן בּױפֿלײן", ,איין ‏ גאָטטעס פורכטיג 
ליה..לכּבֿיִה. דיא יה אונ ‏ מאידן" אָדער ,,צאינה ורא:נה", װאָס 
עמט זיך פֿין פּסוק אין שיר השירים (9, 11): , צאינה וראינת 
בּנות ציון.. און פא א. מ. דיק פֿלענט זיך װענדען אִין זיינע 
װערק ניט צים ,טייערען לעזער', נאָר צו רער ,טײערער 
לעזערין" **). די יודישע ליטעראַטור איו אפ שר די איינ. 
ציגע אין דער װעלטליטעראַטור, װאָס האָט זיך בּיו 
הער לעצטער צייט 7 אויף דער לעוערין, 
גיט אויפֿ'ן לעזער. מאַנסבּיל, אפֿילו ניט קיין לומרים, פֿלע- 
גען יך 24 צי לייענען די ויינערשע ספֿרים", און טאַנע? 
פֿלעגט - זיך . איינעם. פֿערגלוסטען - אַרינצוקוקען. אין זיי, פֿלענט 
ער עס טון שטילערהייר, כּגנבֿה, אַז קיינער זאָל ניט ועהן?')-- 
מען זאָל איהם ניט האַלטען פֿאַר אַ,יודינע"! /5). 
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= - א -'+ ובר ו|- א *' = ן ? -=/ =ע -א;-=א ר , -- - ,א ו 
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זיין צו איר מאַן אַהילף אונ אַזױ אויף איטליכֿע אשה דאַרן 
זיין צו איר מאַן אַ הילף, אין ריא ענינים פֿון מרנסה נאָך אס 
יפֿילת" 61). 

אָבּעד נישט געקיקט אױיף אָט דער גרויסעה ראָלע, װאָש 
די ידישע פֿרױ האָט געשפיעלט אינ'ם עק אָנאָמישען לע. 
נּען, אָרער אפֿשר דוקא דערפֿאַד, האָט זי צו דער רוחניות'דיגער 
װעלט, ווא דער יוד האָט געלעכּט, ניט געהאַט קיין פֿרײען צוטריט 5). 
האָס אי געװען ניט קיין יש עמאַנסיפאַציע פֿן 
דער פֿרױ, װאָס פֿיהרט אין דער איצטינער צייט איך צו אַיעז 
װויסער ג ייסטיגער עמאַנסיפּאַציץ: ראָס אין געװען אַן עֲקאָי 
נאָמישע עק ס פּלואַטאַציע 6 דער פֿרױי. דער יד, 64 
מאַנסביל האָט פשיט געקוקט אויף זיף, װי אױף עפים אַ הע" 
עדער ראַסע, װאָס גאָט האָט זי אויסדערװועהלט אױף צו זיצען 
אין לערנען און היטען די 02 תּורה, און די נאַדישע. יודינע, 
די זינדיגע פֿריענצימער, װאָס יי = אין זכות פֿון איהה 
מאַן, זי מעג זיך שעצען גל יקליך, װאָס זי איז חכה צו זיין 
זיין שפּייזערין אויף דער זט אן א פֿוס-בּענקעלע -- אוי? 
יענעד 5). דאָ איז ניט דער אָרט זיך אַרינצולאָז א קירות, 
זי װייט דער. דאָזיגער קיק אוף דער פֿרײ איז אַרילטי נער; איך 
האָכ געװאָלט נאָר שטעלען די טראָפּ אײיף דעם פֿאַקט, װאָס 
די עזרת* א די װיבּערשע שיל איז געװען ניש נאָר אייסער" 
ד, נאָר אויך אינערליף אָבּגעטײלט,. איאָלירט פֿון דער מאַנס- 
בילשער ‏ ! 

די עורת. נשים איז געװען אַ מין גייסטיגע געטאָ פֿאַר װיי- 
ער. און אָט הי גייסטיגע געטאָ האָט די ידישע פֿרײ אַרום? 
גערינגעלט פֿין קינדװייז אָן: אפֿילו אין חדר האָט מעך זי, אַחון 
אין ‏ אויכנאַמספֿאלען, ניט גענעבּען. צװישען מאַנסכּיל האָט זיך 
נּמעט קײנמאָל ניש געטראָפֿען, אַז איינער זאָל קיין עפֿײ נים 
קענען, ער 7 געמעגט זיין אפֿיל? רער גרעסטע- עם הארץ. 
װײיבּער אָבּער זענען געװען אַס, װאָס האָבּען קיין עפֿרי נישט 
עקענט. שֹׁבּ א יום-טופ צום דאַזונען פֿלעגט א יודינע, אַ װאויל-- 
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מעשענער כקיפקע אין דער רעפטעה האַנר! זי האָט פֿערקױ8 
בּחצי חנם איהר שטאָרט אין עורת נֹשִׁים, װײל דרי פֿענסטער 
נעהען אין שיל אַרין, און בּעצאָהלט ממון קורח פֿאַר אַ שטאָרט 
נעכּען בּית מדרש-פֿענסטער, זי זאָל זעהען װי מענרעלע איז עילה 

הורה און מאַכט די זיסע בּרכֿה"?4..' זי האָט דאָך אַ חלק אין 
דעס! און זי קלאָגם זיך טאַקע ניט אויף איהר מערכה, זי װאָלט 
מוחל געװען די שדײיבּער די טרערען, װאָס זיי פֿערגיסען איף 
איהר בּיטערן מול, זי האָט גאָר אויפֿין מאַן קיין פֿעראיבּעל ניט, 
כֿאָטש זי װיים, אַז ער איז ,ניט קלוג אין די װעלט-נאַרישקײטען", 
פֿערקעהרט, װפֿיעל זי טוט פֿאַר איהם, װיים זי, אין עס נאָף 
אַלץ װעַניג, װאָרים װאָס איז, אומשטיינס געזאָגט, ראָס בּיטעלע 
עילם-הזה, װאָס זי גיט איהם, אַנקענען זיין תּורה, זיינע מצװת! 
אַ פֿרומען יודען אַ ירא-שמים, קאָן זיך רי פֿאָלקס:מעשה'לע, 

זואו עס שפּיגעלט זיך אָבּ רער לעבּענס-שניט פֿון פֿאָלק, גאָרניט פֿאָר. 
שטעלען אֶהּן אַ װײיבּ אַן אשת-חיל, אפֿילו דאַן, װען ער, דער מאַן, 
איז אַ שחר: ,ער איז געװען (אַזױ רערצעהלט זיך אין ,אַ מעשה 
נורא" פֿון ר שמואל אַמסטערדאַמער) איין גרייסער סוחר און איין 
?הומער מאַן, ער איז געועסין יומם ולילה על התּורה ועל העפֿורה, 

און זיין װײיבּ דאָט מען גערפֿען שרה'לע די צנועה, זי אין 
שמענריג גיזעסין אין גיװעלכּ אינ איז גיװען א עיסע אשת 
חיק און אין דער ,מעשה נור אריה" לייענען מיר: ,אין רעס 
יאָהר שכֿ"ט איז גיווען אין פראג אַ גרױסער עושׂר. ער"איז גידען 
זייער שעֲהר) איין פֿרומער. עה פֿלענט אַלײן ניט האַנדלען, נאָר 
זיין װײיבּ פֿלעגט האַנדלען אונ' ער פֿלעגט זיצען אוני לערנען". 
אין דאָס אין ניש געװען עפִּים אַ מקרה-זאַך: אין זיין צואה װערט 
װייטער - דערצעהלט, דאָט ער פֿערזאָגט זיין זוהן, אַן אױף ער 

זאָל אַזײ פין, ה. ה. זיצען און לערנען, און די װײיבּ זאָל האַנדלען. 
אין ספֿר ,הנהנות טוכֿות" (העבּרעאיש און יודיש), װאי עס דער" 

צעהלט זף װעען די זכּען היכלות, װאָס זע;ען פֿאַרהאַן אין 

נן ערן פֿאַר פֿרומע װײכּער, שטעהט, אַז ,אין דריטען היכֿל זיצט 
זרים הנכֿיאה אונ דאָרטען. זיצין די װײיבּער, װאָס ראָנען די 

מאַנען ;גיגעבּין פרנסה כּרי זיי זאָלין זיצין אוג. לערנען". אַװי 
הו איז געװען דער ענין פֿון שפּייזען רעם מאַן, װאָס זיצט 
און לעדנט: דאָס זעהט מען אוף אין איינער אַ תּתנה, װאר עס 
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ציייי-- 


ראָלע פֿון דער יודישער פֿרױ אינ'ם עקאָנאָמישען לענען דער 
אַלטער דיק: ,... דאַן װארען ניר דיא פֿרױיען דיא געשעפּטס. 
פֿיהרער אין רי מענעח זייערע ווארען אָרעמע לוֿרים, זי פֿלענען 
זיך אַרײנ; צולאָזען אין די קראָמען נור אום פֿרײטאָג אום כּאד 
געלד צוא /בּעטען בּייא ריא װײַבּער אין פֿלענען זיך גענוג אָנ- 
װאַרמען בי זייא פֿלענען 4 בּעקומען, און דאָס אױף מיט 
קללות און מיט זידלעריי. דאהער פֿלענען די עלטערן ריהמען 
זייערע מיירכֿען בַּייא איינעם :0 ירוך טאָן, טיט דיזע װערטער: 
אונוער מאָפֿטער איז אַ בּעריעצקא, זיא װעט קענען מפֿינס זיין 
אייגען מאן זייער גוט"?), אין עס װאָלט אַ טעות געװען צו מיי- 
ען, אַז די יורינעס וענען געװען ניט צופֿרירען מיט זייער גורל, 
אַז זיי האָכּען זי שלעכט לט אין דרי ,הויזען", װאָס זי 
האָבען ‏ געטראָגען. יפּנקט פֿערקעהרט. זיי האָבּען זיך געשעצט 
גליקליף אין זייער לאַגע. הירכדעם, װאָס זי האל פֿערריענט 
צים לעכּען פֿאַו 2 מאַן אוֹן די קינדער, האָבּען זי פֿאַה זיך אַלײן 
עקראָגען -- אַ הלק לעילם הכא. װי װייט דער דאָזיגער יששכֿר. 
זבֿילן-שותּפֿות צװישען מאַן און װײיבּ איז געוען ערנסט, קאָן מען 
זעהן ערפֿין, װאָס מען ‏ פֿלענט ניט פֿערלאָזען זיך אויף הבֿטחות 
גלאָט אין דער װעלט אַרײן; עס פֿלעגט טרעפען, אַז די רײיבֿ, 
רי געשעפֿט-פֿיהדערין פֿלענט פּשוט פֿאָדערן אַ צ עטיל בּיים מאַן 
עם למרן, אַ מין קשר, ואו ער זאָל זיך מתחייט זיין געגען איהר 
לאחר מאה השנה אַ געװיסען מייל פֿון זיין שֹׁכֹר אױף יענער 
װעלט?6. עס האָט געהייסען: דו, יודינע, בּאָרגסט מיר מונות, 
אָבּער איף בִּין אַבּטוח, בּה"ש, נישקשה: שי עולמות איו אַ 
פֿײינער מאיאָנטעק -- אויף אַלע יורען געזאָגט געװאָרען! און עס 
אי נאָד ניטאָ װאָס צו חדוש'ן זיף דעריבּער, װאָס פרץ דער. 
צעהלט אין זיַן על בּריינעס", אַז זי, בּריינע, , האָט גאַנץ 
עהרליף געהאַלטען איהר מענדלען. זי האָט געוינשען צי זין, 
זיין ֿיסבענקעלע אין גן ערן ‏ זי האָט איהס געקאָפֿעלט אין גע- 
שטאָפּט: געאַרבּײט. װי ‏ איין ‏ אייועל, מפֿרנס צו זין און צו 
שוכען און צו קליירען מענרלען מים די 4 קינרער: דריי 7 
לעף אוֹן איין יונגעל. איהר גאַנצער עולם הוה אין געװען, אַ 
ױ האָט געזעה ען פֿון געװעלבּ אַרױיס איהר מענרלען געהן מיט 
דער צדקה-פּישקע אין דער לי נקער און מיטץ שטעקקען מיט רער 


אט יה זיעקואזקטיע ינוי 


...יע 


זי, זכֿולון אין אַ קליידעל, פֿלענט טון אין געשעפֿט * אויף איהף 
נאָמען פֿלענש זיף חפֿען גיט נאָר די קלייט, אויף דער כ'אַן ; 
מענדעל כבּריינעס (בײ א חיים-חנהת חייה-טריינעס, (בּייּ 
מענדעליי) , לוי זלאַטעס. כּיי שלום-עליכם); : 


עס פֿערשטעהט זיף, אַן ניט תּמיר איז געװען אַזײ, אָלעת 
דאָס פֿלעגש טרעפֿען זעהר אין זעהר אָפֿט. דאָס זעהט מען דערפֿון, 
װאָס דער טים פֿון אַ יורענע אַן אשת חיל האָט איבּערגעלאָזע} 
אין אונזער שענער ליטעראַטור, אָנגעהױיבּען פֿון עטינגערס ,סערקע+ 
לע", - אַזינע טיעפֿע שפּורען. ג אָר דאָן האָט זי כבּעזונגען אָדער, 
ריכֿטיגער, ‏ בּעװיינט . אין זיין ,קיצו של י"ה" מים בּעגעגענעף 
זי אי אין זיין ספור. ,רנֿלה מוכרת חמאה" *5). 

א שת- חיל'ס זענען דאָס רופֿ יודינעס, װאָס מענהעלי 
האָט געשילדערט (חייה-טריינע, חיים-חנה'ס װײבּ אין ,פֿישקע 2 
קרומען", בּנימין השלישיים פּלונית'שע און אַנד.). און מענד 
אייניקעל שלום עליכֿם, האַלט אונז אין איינעם פֿון זיינע 5 
מאַנען אַ לעקציע אַ גאַנצע, און זעֵהר אַן אינטערעסאַנטע לעקציע, 
װעגען אָט דעם עפט יודישען פֿרױענטיפּ, דער אשת-חיל: ,איך 
דער צייט, זאָגט ער, ווען מען האָט נאָך בּיי אַלע פֿעלקער צו שדון 
פיט דעד שאלה, צי איז די נקכֿה אייך עפים אַ מענש, דאָס הייסט: 
צי מע אעג איהר עפּים געבּען אֵיין אַרבּייט אין דעה האַנד, צִי 
אוהד עסק איז טאַקע נֹאָר די שׁטובּ, דאָס טעפעל, הי קינדער 
און רעסגלײכֿען, רעמאָלט, װען גרויסע מענשען זיצען און בּרע* 
כֿען זיך דעם מוח איבּער רעס ענין שוין היבּשע עטליכע יאָהר, 
איבּע רפֿיהרענריג אַזי פֿיעל פַּאַפּיר און טינט -- שטעהען זיך די 
מאַזעפּעוקער יודען פֿון דערװיישענס און מאַכֿען חוזק פֿון זייעיע 
אַלע המצאות און אױפֿטעכֿצען, דען בּיי זי אין מאַזעפשוקע שפּילט 
די יודענע פֿון קדמונים פּונקט אַזאַ ראָלע װי דער יוד, און די 
בּעל-הבית טע איז ניט קלענער פֿינם בּעל הבּית, אַדרבּה מען קאָן 
זאָגען, אַז כּמעש דער גאַנצער מסחר אין מאַזעפּעװקע 
געפֿינט זיך ביי בי תייבּער אין הי הענד. עס טרעפֿט 
ױף דאָרס גאַנץ אָפֿט, אַן ראָס װײיבּ פֿערשטעלט רעם מאַן מיט 
איהף נאָמען לחלוטין" א. אַז. װ. 7, 

ניט װעניגער קלאָר און רייטליך, רעדט װעגען דעה גרויסער 
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אי" * 
ייג ידאווא" הי ישש :עה ;שיש ערז = ער 2 4: רקי יי" 


זאָגען, בּעט מען אף יונג לעף: =..אונ' מיין קינדר זאָלן זיין 
בּעלי דוראות אונ ײ זאָלן פסקנן איסור וְהיתּה אונטר ישׂראל 
פֿון נאָסט װעגן", אױף מיירלעף אָכּער איז דער נוסח שױן 
גאָר אַן אַנדערער, אויף מיידלעף בּעטי מען פֿריהער װי אַלץ, זי 
זאָלן היפש זיין און שִׁין נצירש אונ זאָלן האָבּען גנאָר און לייט, 
זעליקייט און דייני אויגן אוג אין לייטנש אויגן" און ערשׂש דער- 
נאָך - ,אַז זיי זאָלן האָבן גוטן שֹׁלֵל אונ זאָלן זיין אייטל 
צנועות וצרקניות וחסידות":6. דער דאָזיגער טיעפֿער אונטערשייה 
צווישען יונגלעך און מיידלעף פֿיהלט זיך אויף אין וי פֿאָלקס+ 
ליעדער די יורישע. אַ יונגעלע" אַז מען פֿערװיגט, זינגט מען:... װאָס 
איז די בּעסטע פת'רה? האָס קינה װעט לערנען תּוֹרה; תּורה װעט 
לערנען, ספֿרים װעט עה שרײיבּען, אַגוטער יה װעט עה 
בּלייבּען?. אַז אַ מיירעל אָנּער ליגט אין װיגעלע, זאָגט מען: 
,... װאָס איז הי נעסטע סחורה? שרה'לעס חתן װעט לער- 
נען תּורה; תּורה װעט ער לערנען, ספֿרים װעט ער שריינּען : 
אַ גוטע און פֿרומע װעט שׂרה'לע בּלייבּען"?). פֿאַר שרהלען איז 
גענוג, זי זאָל זײַן אַגוטע און פֿרומע, תּורה לערנען אין ספֿרים 
שרײבּען װעט פֿאַר איהר דער חתן, דער מאַן. זי װעט וי 
בּיכעלען" אין ,שטריקען טיכֿעלעף", זי ,װעט זיין געלאַדען אוי 
הי בּאַלען" און ,טאַנצען אין די ואַלען", װי עס שטעהט אין 0 
אַנדער פֿאָלקסליעד. '; 6 
דאָס איז אָבּער נאָר מײידעלװייז; װעש זי חתונה האָכּען, 
װעש איהר לאַגע זיין שיין ניש אַזױ אידיליש: זי װעט האָ* 
בּען דאַן בּילכֿערע אַרבּײט, װי לעוען בּיכעלעך און שטריקען טיכע* 
לעך ; אויף איהר װעט ליגען ניט נאָר הי בּעל-הבּתישקייט אין 
דער פֿאַמיליע, אויך דעם עו : פֿון פּרנסה װעט זי טראָגען. יורישע 
פֿװיען (און ראָ געהען מיר איבּער צו דער סאָציאַלער לאַנע פֿין 
דער פֿרױ, װאָס האָט אַזאַ ראָלע געשפיעלט אין א 0 ונ 
פֿון דער יודישער ליטעראַטור) פֿלעגען אַמאָל אַװױי װי איצ צען אין 
קראָס, און אָפֿט פֿלענען זי אַפ פיל" אַרומפֿאָהרען מיט סח ורה איבּער 
די דערפֿער און ירידים!?). ניש דעת מאַן פֿלענט זאָרגען פֿאַז 
דער װײיבּ, נאָר אָפֿט איז געװען פֿטיקעהרט: אַ. מין שטילער אב 
מאַך איז געװען צװישען זיי, װי צװוישען י שׁשכֿר און זבֿולן: 
דער מאַן אין געוען יֹשַׁשׁכֵר, עה פֿלענט ויצען אין לערנען, אי 
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אייטל טאָרן דיא אין לה"ק וואלן ארן (דאַװנען) אונ' ור שטיין דארן 
קיין װאָרט, איף װאָלט רף גערן װישן נארט עײיערט) װאש 
זיא קענין האָבּן ור איין כּונה דרום האָכּן מיר גימאַכֿט איין מסקנה 
צי דרוקן דיא תּפֿלה איִן טויטשר שפּראָךְּ אונ' אַנדרי פפֿרים 
מיר רר נאָךָּ"פ). 
מיר זעהען, אַז רער רו יוריש-שייטשע איבּערזעצער און 
פֿערפֿאַסער האָבּען אין זינען געהאַט טאַקע די פּראָסטע אומװי, 
סענדע מענשען, װאָס דעם אײבּענאָן צװישען זיי האָכּען פֿערנומעץ 
רב ציייער 
ט אַלע פֿהיען, אמת, :א טעמפּ געװען אויף עכֿרי: 
קאיזערלינג, בּערלינער און גירעמאַן", רעכֿענען אוים אַ צעטיל 
יודישע פֿרױען, װאָס זענען געען װאו ילקענעזודי גע ניט נאָר אין 
תחינות ‏ זאָגען,, אויך אין תּלמוד אין פּוסקים ; אין די חשיפֿ'ערע 
יורישע פֿאַמיליעס פֿלעגט מען אָפֿט שיקען די מיידלעף אין חדר 
אַרײן גלייך מים די יונגלעף: גליקל-האמיל איז יא יש 
חדר, אויף (שפּעטער) מוילי נע װענגעראָו??). אונטען װעלען מ 
רעדען װעגען פֿרױיען פֿערפֿאַסערינס, װאָס זיי זענען דאָך אַוראי ײ 
װען למרנשעס... נּאָר ראָס וענען אַלץ יט 
בּררך כּלל האָבען יודען תּמיר געהאַלטען, אַז װײיבּער זע- 
נען פּשור פֿון לערנען, כֿאָטשׁ ניט אַלע פֿון די ח: מי התּלמור 
האָכּען מסכּים געװען צו דער מיינונג פֿון ר'י אליעזר, אַו ,כל 
המלמר בּתּו תּוֹרה כּאלו מלמדה תּפֿלות"... 
אינ'ם אַלטען יורישען מוסר-ספֿר בּראַנטש פּיג ל נצום ערשטען 
מאָל געדרוקם אין יאֶהר 1609 און אפֿשר נאָך פֿריהער 44 װערט 
דערצעהלט פֿון איינעם אַ יורען, װאָס װען עס פֿלעגט גענּוירן 
ווערען בי איהם אַ יונגעל, פֿלעגט ער אױפֿין טאָװעל פֿון ספֿר, װאו ער 
פלענט געװעֲהנליף פֿערצײפֿענען משפּחה-געשעהענישען, צושריי. 
בּען: ,גאָט זאָל געבּען, איף זאָל איהם אױפֿהאָדעװען .לת ז רה, 
לחופהולמעשׂים טוכֿים'... אויף אַ מי ידעל אָנּער פֿלעגט 
ער שרייבּען... ,גאָט זאָל געבען, איך זאָל זי אױפֿהאָדעװען אויף 
נייהען, װעבּען און מעשׂים טובֿים"). אַ מײדרעל איו 
בּעשאַפֿען פֿאַר דעה װעלט, נים פֿאַר שן א לעבּען, 
ניט פֿאַר תּירה.?6. אין דער תּחינה אויף גוטע קינדער, װאָס װיכּר 
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ועצעד אינ'ם 16-טען יאָהרהונדערט, שרייבּט, אַו ער האָט גע 
זעהן ,דש כֿעו"ה מיר ניט װיל לרנן ‏ לערנער 6 האָנּן אונ' די װײבּה 
אונ' כּחרת אונד פּױלצילש (יונגע מיידלעף) ריא ועהין עשׁ 
פֿו ריא טאַנן רש זיי ניט לערנן, ראָ הלעתנ זי אף ניש אונעט- 
ליכע אס בּווים זלטין גערן. לרנן... אונ שעמין זיך הי סדרה 
צו לערנן מיט דעם פּיװוש מיט איינם רבּי"!) -- רערפאַר האָט ער 
געדחוקש דעם הומש ,אין טייטשע שפּראָף". װעגען ריעלבּיגע בּעלי 
בּתיס, װאָס האָבּען קיין צייט ניט געהאַט צו לערנען אין רער 
יוגענד, רעדט זיך אויך אינ'ם שלוסװאָרט פֿונ'ם אַרױסגעבּער צ 
ר'י אליהו כּחור'ס תּהלים-איבערזעצונג (42)1545). 
דעס אייגענעם מאָטי געפֿינען מיר אין דער הקדכה צי 

דער אַנאָנימעף ' יט נג פֿונ'ם כּעריהמטמען ספֿר ,אורחות 
צריקים" אָדער ,פפֿר המרות": אי.. די דאָש פפֿר אורחות צדיק 
איז - גימאַכט יי לשון-קו דש װאָש װאר װערס יו 
למרן און פֿר שטייט דרינן ניט, אױף די נשִׂים װיישן גיט, 
דרום האָכּ איך דאָש אויף טייטש גישטעלט, אַן איטליכער 
װישן, װאָש אין דעס לינּן ספֿר שטייט"?:). אויך דער מחכּר 6 
מּאָפּולערען מוסר-ספֿר ;שׂמחת הנפֿש" (צום ערשטען מאָל אַהױס 
אין יאָהר 1707 שׁרייבּט: ...,נין רער למדן רעה קאָן לייגן אין 
לשון הקודש אױף אין אײן קהלה, װי טוא) לומדים 
זענין, ‏ קאָן דער גימיינר מאַן פֿרעגן, אכּה אין פֿי? ערטר, 
װאָס קיין לומרים זענין ראָ, קאָן מען ניט פֿרעגן, און װעלפֿי לייט 
װאָלטן גערן גאָט דינין אוג װייסין ניט. דרום האָבּ איך גיששעלט 
מוסר ותוכחות ודינים אויף טייטש, דס איטליכֿר ליינן קאָן, קאָן 
זיך איטלילר אין שיעור מאַכֿן אַלי מאָג צו לערנין 
דריט". אין ספֿר מנהג ים, װאָס איינע פֿון זיינע אױסגאַבּען פֿון 
יאָהר 1769) צימירט גרינבּוים אין זיין פֿרעסטאָמאַטיע!+), שטעהנ 
בּפֿידש אינם פּרק, װאו עס רערט זיך װעגען שבּת, אַו ,נאָ? 
טיש זק מן לרנן אונ' װעלכֿר ניט קאָן לרן, זאָל אין מויטשן 
ניטליכן יי ר לייאן"... אָבּער נאָך שאַרפֿער און קלערע" 
רעדטש װעגען דער יי צו בּענוצען די מוטער שפּראַך פֿאַ 
די, װאָס פֿערשטעהען קיין לשון קורש ניט, יוֹסף בֹּר א 
דער פֿערפֿאַסער פֿון דעה ערשטער געדחוקטער יודיש-טייטשער סדו 
יכּערזעצונג (1546): ,... דרום דאַלט איך, שרייבט ער, ור (פֿאַר) 
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אַ תּפֿלה פֿאַר אַ גוסס, װאָס װערט געבּראַפֿט אין דעמזעלבּען ספֿר, 
שטעדט געשריבּען: , דיא טאַנן א ואָגן בּייא איין וס אַז 
טוי) דאָ שטיט אין לשון הקורש אוני דיא װייכּער זאָלן ואָגן 
אל שדי אַז דיא האָ שטיט אויף טייט שי". 

אויך די אַרױסנעבּער פֿלענען אין די אױפֿרופֿען זייערע צו 
די קונים זיך װענדען דערהויפּט צו װײיבּער. אַזױ אַשטײגער הױבּט 
זך אָן אַ פפֿר בּרכֿת המוון פאזעל 1600 מיט די װערטער: 
;איך יעקכֿ בּר' אכרהם ז"ל דר שריכּר, אַלי ורומי װײבּר הכּ דש 
טייטש בּענשין אין דחק גיבּראַכֿט, דרום לינּה װײבּר האָט אויף מיר 
אַכֿט" א. או. ‏ װ זי אויף דער אַרױסגעכּער פֿון דער כּעריהמטער 
תּנ'ך-איבּערזעצונג, װאָס איז פֿערפֿאַסט געװאָרען פֿון יוזל װיצנ. 
הויון 4169 -- יסף כּן אפֿרהם עטיאש -- שרײכּט װעגען 
די פיתשים, װאָס וענען געמאַפֿט געװאָרען אױף תּנךף על מי 
רר ש, אַז ,װען מאן זיא יא אזא נאָך אננדר לייאנט, קאָן דער 
געמייני מאן דער קיין למדן איז דעם פּסוק קײַן טעם אבּ האָבּן, 
דען דיא ספֿרים זיינן ניט פֿין וארם צו וארט פֿאַר טייטשט דרך 
ספור דבֿרים ,ראש עשׁ איין איטליכֿר הן איש או אשה, בּחור 
או בּתוּלֹה, אַפֿילו גימייני לייט אַזא װאול קענטן דען המשך פֿון 
דען פּסוקים פֿאַר ר אזא װאול אַז איין למדן??). אַזױ שרייבּט 
אויך דער אַרױסגעבּער פֿון לבֿ טופֿ און לבֿ חכֿמים: ,אַזױי װייש 
וואול דאָש פֿיל זיין די קיין לשון הקורש קענן, אַז קן מן זיך 
איין צייט שטעלן אום אין טייטשי געטליכע כרים צו לייאנןיי, 
בּישיידליך, פֿר װיבּר אונ' מיירליך", -- איז אַ גראַס, װאָס טרעפֿט 
זיך אין רעס גרעסטען טייל שער-בלעם טער אין הקרמות פֿון די 
עלטערע יודישע אױסגאַכּען ; אָפֿט שטעהט פֿר מאַנן אונ' װייבּריי 
אָדער ,מאַנן אינ' פֿריאן". מיינט מען ראָס פר אָ סטע מענשען, 
מאַנסבּיל, װאָס אינם פרט פֿון לומדות שטעהען זיי אויף דערזעל* 
בּינער מררגה, װאָס ייגער אַזױינץ מאַנסביל? עס הארצים האָ. 
בּען בּיי אונו קיינמאָל ניט געפֿעהלט, און עס האָבּען זי שטענהיג 
עפֿינען מענשען, רעליגיעזע און וועלטליכע. שריפֿטשטעלער , װאָס 
האָבּען ג עזאָרגט פֿאַר זיי. אַזױ שרייבּט דער מחבּר פֿון בּראנט שמינעל. 
דש כוך הערט גימאַנט טייטש דען װייבר אונ מאַנן הי דאָ זיי 
אם (אַלס) װייבּר און קון קענן ניט פֿיל לערנן"?)). 

און ר' לייבּ כּרע ש, איינער פֿין די ערשטע חומש-איכּער- 
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פֿינ'ם פֿאָריגען יאָהרהונרערמ האָבּען. זיי אָנגעהו 5 נּען 
טען זיך צװישען בי לרישע לעזער, געדרוקטע אָרער אין מאַנו. 
סקריפש?), ‏ - 
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די איינצינע לעזער פֿין דער עלמע רער 0 אוית יודיש 
ענען געװען װײבּער אין פּראָסטע מענשען. 
בי מיינונג איז דאָך אַ ריכֿטיגע. 
אַפֿילי די כחנּרים װאָס זענען אויסען יק אויף לומרים, 
דאָבּען דאָך דער עיקר געמיינש ,דיא װײיבּר איני רש גימיין פֿאָלק, 
ש ניש קאָנין תּוֹרה לערנין"!6. ר' אנשיל, דער מחבּר פֿין ,מרכּבֿת 
המשנה" (קראַקוי 41534, איינעם פֿון די ערשטע ג ע דרוּקטע כפֿרים 
אויף יודיש, דערמאָנט אין זיין הקדמה די, װאָס ולען -עכט 
צו טויטשן אַלי װערטר נאָךְ דער רעכט מיינונג על פּי הרקדוק", 
דער עיקר אָכּער אין ער אויף אויסען, די װײבּ אָדער טאָכטער 
,די נארש עייערט) טויטש קענט לייאין"?); די פֿריהער דער- 
מאָנטע הקדמה צו דער תהלים-איבּערזעצונג פֿון ר' אליהו כּחור, ואו עס 
רערט זיך װעגען מלמדים, הױיבּט זיך אױף אָן מיט די װערטער 
,איר ורומי רויאן (פֿרומע פֿרױען) דיא אנדעכֿטיגע"; איבּער רי 
דריי אויף יוריש איבּערגעזעצטע ליעדער פֿון הגדה (אל כּנה, אחה 
מי יודע, חד גדיא), װאָס װאג ענזייל בּרענגט אין זיין פֿריהער 
צימירטען װערק, שטעהט: ,דריי ליעדער, ועלכע די יורען, זאנ. 
דערליף די װייבּסבּ רער אונטער דענזעלבּען -- -- אן רעם 
נסטערפֿעסט = זינגען פּפֿלענען" *3)- ר' משֶׁה פֿראַנקפֿורט רעהט 
אויך אין דער אינטערעסאַנטער הקדמה צן זיין איבּערזעצונג פֿון 
,פנורת המ ור װענען ,דעם געמייני מאן אונ אף נשים"!). און 
ר' שלמה זלמן לאָנדאָן, דער מהבּר פֿין דעם ק ולטור-היסטאָריש זעהר 
אינטערעמאַנטען העברעאיש-יוהישען ספֿר ,קהלת שלמה" -= טייטשט 
אויס בּפֿיחש: ... אונ װייל עֹש זיינן פֿיל מאַנן אוני װײיכּר דיא 
זעלכּרט ניט ואויל און פֿורמירט (אינפֿאָרמירט 0 זיין אין דש לשון 
קודש, דאָכּ איף... פֿיל װערטר פֿון לשון הקורש אוני דען טייטש 
דאָ אינטר גשטעלט אונ' היר מיט אין דער דרוק גבּראַפט" (עם 
ווערמ געכּראַפֿט אַ קירץ העכּרעאיש?יודיש װערטערבּיכֿעל) 6. בַּיי 
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עס שטעקט אַלדי אַ שטיקעל גוּזמא אין דער מיינונג, אַז 


װילסט הי פֿון לערנען האָבּען געװין, 
זא בְּרֹיךְ דיין חכמה אונד זין; 
לערן האָס הי עס פֿערשטעהסט, אנד גיט אנענהין 
אונד. װען דו אזא צו לערנען בּעגעהרסט 
זאָ אין עס דיה מין (מעהר) מצוה, אַלס װען הו 
איין דרשה דו הערסט !. 
אויך גליקל האַמיל (אויף רייטש גליקעל פֿון האַמעלן} 1645 -- 
4) פֿערענטפֿערט זי ערגיץ נים, - װאָס זי שריבּט איהרע 
זכֿרונות * אױף יידיש-דייטש, כֿאָטש זי איז געװען אַ װאויל- 
קענעוודיגע, אין גענאַנגען קינדווייז אין חדר אין האָט פֿערשטאַ- 
גען גום לשון-קורש. אָגֿ, האָט זי פֿערזאָגט איהרע קינדער, װאָס 
צװישען זיי זענען געװים געװען לומרים: , לייאיט לע אים 
מוימשען בראנה שפּיגיל אים ל5ֿ טבֿ"?6. א. ה. װייס (אָ 
מאַכֿען מיר אַ שפּרונג פֿון 18.טען אין 19:טען יאָהרהו נדערט) דעי- 
צעהלט װעגען זיין פֿאָטער, װאָס איז געװען אַ יוד אַ תּלמיד חכם 
ישר בּאהבֿה רבּה 0 בּספֿרי ; רבֿרי הימים כּתוכֿים עב רית או נם 
עכֿרית-טייטש כּמו ספֿר יוחסין וסדה הדורות, צמח דוה ושארית 
ישׂראל' 07 
בל פֿלענש דעם למדן ניט אָנשׂטעֲהן צו לייענען רע- 
ליניעזע פפֿרים אױף עכרי-טייטש (ראָס איז געװען אַ סימן 
פֿין עם הארצות) ; אָבִּער בּיכֿלעף מיט אַ װעלטליכֿען אנ" 
האַלט פֿלעגט מען זיך ניט שעמען אַפּנים צו לייענען אַ מאָל 
אויך אויף פּראָסט יודיש. צום. בּיישפיעל ריקים /,חײציקל אַלײַןי 
און ,די שמעיה גוט-יום:שובֿ-בּיטער" פֿלעגען לייע: נען אויך ַזינע 
מענשען, װאָס זייער שטייגער איז געװען צו לאַכֿען פֿון די װיי- 
בּערשע". פֿרים ; אַזױ דערצעהלט אין זיינע ערינערונגען א. י. 
פּאַפּירנא?), + עי עב א 
רוקט 45, און װ אלאס פֿאָר אַ געשפּרעך צװוישען דעם מחבּר אין 
איינעם אַ ראַבּינער אַ משׂכּיל, זאָגט רער לעצטער צו היקון:..-אוהה 
זייט דער איינצינו : װאָס איהר בּעלעהרט, ציזיליזיהט - א 
אידישע װעלש נים נאָר פֿהיען און מעַרפֿען און פּראָסטע מענ- 
שען, ‏ ניין,. זעלבּסט רי בּעסערע קלאַסען מענשען, לוֹמדים ‏ אין 
וט - יע, משכּילים פֿלעגען אָפֿט זייער ,אַפּיקורסות" שעפּען 
פֿון .זשאַרנאַנישע" טריף-פּסול'ען, װאָס שיין אין דער ערשטער העלת 
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אַז. ח." בּיי די חסירים איז דער עיקר די האַרץ, און קיין שפּראַך 
זאָגט דאָך ניט אַזױפֿיעל דעם מענשליכֿען האַרצען װי די מוטער- 
שפּראַך, און אויף קיין לשון קאָן די מענשליכע האַרץ דאָך ניפג 
אַחיסזאָגען . זי אַזױ פֿרײ און לײפֿט װי אויף מאַמע-לשון. דע: 
יבּער האָט אינ'ם חסיר'ס אויגען מאַמע-לשון אַװערט אויף פֿאַרץ 
למדן, און זיי האָכּען אויך פֿאַר לומדים געשריבּען אָפֿטמאָל אוי? 
יודיש. ' 
אָבּער . אויך. אין דער העבּרעאישער הקרמה צו דער יורי= 
שער איבּערזעצונג (רורף אליעור פּאַויר) פֿון בּחינת עוֹלם, 
װאָס איז שיין ניש קיין חפידישער ספֿר, רעדט זיך װעגען לומ הים, 
װאָס קאָנען האָבּען נוצען פֿון דער דאָזיגער אינערזעצונג? .ואף 
גם ללומדים יהיה (תּהיה) ההעתקה הלו ע) תועלת גדול (ה)?6. 
אין דער הקדמה צו אײינער פֿון די אַלטע יודישע תּחינות-זאַמלוג 
גען שטעָהט, אַן ,מן ואָל מיט דעם קינט לערנן אין רר מטה 
לשון"!6. און אין סאַמע אָנהױכּ זאַמלונג װערט געבּראַנט טאַקע 


כּרכֿה פֿאַר קינדער אויף עכֿרי-טייטש. 


אויך דער בּעקאַנטער מוסר-ספֿר ל 5 טופֿ (די צוייטע אויס= 
נאַבּע איז אַרױיס אין פּראָג 1690), אין ניש געקוקט אויף דעם, 
װאָס אין דער הקדמה רעדט זיף, װי דער שטיינער איז, װעגען די, װאָס 
קענען קיין לשון קוהש ניש, געשרינּען דאָךּ, װי עס װייזש, ניע 
נאָר פֿאַר װײיבּער און עם-הארצים. ,נון, דער דרף ארץ", לייענען 
מיר אין דעם פּרק ,הלפֿית דרף ארץ", װאָס זיין טעקסט װע-ט אנפֿ 
געבּראַכֿט בַּיי עי *'); ,איז גיטיילט אויף פֿיר טייל. איין טייל 
רעט פֿון איינם (תלמיד ח5ם) װיא ער ױף הלטן זאָל רוף 
ארץ. דז אנדר טייל רעט ֿון אַלטי לייטן װי זיא זיך זאָלן הלטן 
(בּדרך ארץ). דז דרישט טייל רעט ויא ויף זאָלן הלטן די בעל 
בתים אינ' כּחרים אוג יונגן ויא זיא ויך זאָלן הלטן נּדרף אוץ. 
דז פֿירדי טייל רעט װיא זיא זיך זאָלן הלטן װייבּר אוני מוירן 
(כּדר ארץ)" ?:). אויף דער מחכּר פֿונים , צופֿט. שפּיגעלי' ערשטע 
איסגאַבּע, לוט רעליטש, 1610), זעליג מאַן אולמא, אין מיט 
די שפּראָכֿען, װאָס ער האָט איבּערגעאַרבּײט אין גראַמען אויף יורייט+ 
טייטש, אויסען געװען, משמעות, נים נאָר עם-הארצים. צו אַָ 
עם-הארץ װאָלט ער זיף ניט געװענרט מיט אַזאַ מין עצה; 
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הענוכש צום ספֿר אַבּיר יעק5 װולצנּאַך 1717), װאָס איז אויף 
אַחזיסגעגעכּען געװאָרען, װי. עס װייזט, ניט דוקא פֿאַר װיכּער 
און פּראָסטע מענשען: אינ'ם מויל פֿון אַ מקובּל (און דער כֹחכּר 
פֿונ'ם רערמאָנטען ספֿר. איז געװען אַ מקוכּל) זענען, פֿערקעהרט, 
זעהר 8 יע יי אין נאַטירליך אַזױנע װערטער, װי ,איר ליב 
בּרדר, מאַנן אינ' װײכּר, כּחורים ווקנים, קומט אוני זייט א יי מתענג 
בּתענוגים, אונ' טוט צו דען נל"אן פפֿר הער לױפֿן, אוני טוש ועז בּיהענה 
קויפן. עש איז אייטל מעם אונ' חן, צו לייאן דרינ' איז גאָר שין, אויף 
פּרשות װייז איז עשׁ גיששעלט, א. אַז. װ. אךּ לו מ דים דרפֿין דריינו 
לייאן, עש װערט זיף געװיש איר הערץ דרינו פרייאן, א. אַז. װ. עשׁ 
דאַרף זיך קיין למרן שעמין, פֿיל סודות װערן זיין אופֿן בַּאר, 
פֿיל חחושי-תּורה װערט איר דאָ װערן גיואה" *0. 
= פֿאַר'ן מקיבּל?:) און אויך פֿאַר'ץ חסיד איז מאַמע-לשון יוריש 
נים קיין שאַנד. זיינע עריהמטע ספורי מעשיות (1815), איינס 
פֿון די שענפטע װערק אין דער יודישעה ליטעראַטור, האָט ר' נחמן 
בּראצלאװער (1779 -= 41511 דערצעהלט אויף יודיש, און זיינע 
תּלמידים האָבּען אַרינגעלענפ אין זיי דערנאָך טיעפֿע כּונות און 
געטליכֿע סודות. אויף תּפֿלה פון כּיחידות צו גאָט פֿלעגט ר' נחמן היי- 
סען אַלעמען, ניט נאָר עם-הארצים, אויף מאַמע?לשדן?:), און עה און 
זײַנע תּלמידים האָבּען אַליין געמאַכט תּפֿלות אויף יוריש?6. ווייטער, 
די לוי יצחק בּערדיטשעװערס ניגונים און תּפֿלות מיט ירישע 
װערטער זענען נאָף עה היום בּעקאַנט און פֿערשפּרײט אין פֿאָלק, 
און ‏ אױף אין אייניגע ספֿרים פֿון די חסירישע רבּיים געפֿינען 
זיף ‏ שטיקער יוריש;?:) אַפֿילו כּתבֿים מיט חסידי'שער חורה פֿלע* 
גען געשריבּען װערען אָפֿטמאָל האַלבּ לשון-קרש, האַלבּ יודיש?ג. 
אִיז עס מעהר ניט װי אַ המשך פֿון דער חסידישער טראַדיציע, װען 
דער ליאַדיער רבּי, ר' דובֿ בּער, האָט אָנגעשריבּען אַ גאַנץ 
װוערט אויף יוריש, דער מוסר-ספֿר פּוקח עורים?6, און װען 
אין דער. הלדמה צו אָש דעם ספֿר'ל שריינּט עֹר+ ,... און א:5ֿ איז 
דֹשׁ איין פּעילה אַפֿילו פֿאַר רען למדן, װייל עשׂ אין גזאָגט 
אוף מיטר שפּראָך, דרום דר װעקט ויף די האַרץ פֿון מענשען, 
צו' מקיים זיין װש ער זעהש. למשל דר דאקטר שׁרייבּט ניט אין 
דאָקטר בּוך פֿאַר דיא דאָקטױיריס, נאָר צו פּראשטי לייט, אעפּ'כּ 
אַז איין דאָקטר לערנט דעס בּוך קליגט ער זיף דורף דען כּוך א. 
א שאט 


יאָקרינרערט?), קאָן די יודיש-ט ייט שע איבּערזעצונג פֿון דער 
סירו, פֿערבײפ וי תּרגום: נאָכֿדעם װי ער הייפט מעביר זי | אַלע 
4 די סדרה , צווייא מאָל עכֿרי איני תּרגום איין מאָל", זאָנט ער: 
האָסט ניט איין הּרגום, צוא איינם א טויטש זאָלטו זיין בּערייט" 0. 
נאָך חיכטיגער איז די הקדמה צו דער רערעלהיימער אױיסנאַבּע פֿונים 
א מע שׂ ה-בִּיךְ א ױ ערשטע בּאַזעלער אױס. 
גאַבּע. אין אַהײס. אין יאָהר 9 אין דער דאָזיגער הקרמה 
שטערט בּפֿיחש געשריבּען, אַז .עס דאַרף זיך קיין למרן אױיף 
ניט שעמען אייס רעם מעשׂה-כּוך צו לייען (לייענען)"ג1. 
2 די דאָזיגע דרייסטע מיינונג נעמט זיך דערפֿון, קאָן זיין, װאָס הער 
נאָנימער אַװטאָר קיר הקאמם ילאַטאר מונ'ם מע שׁה-כּו ך, װאָס ער 
אי ז, מסתּמא, אייך דער פֿערפֿאַסער פֿון דער דערמאָנטער הקדמה, האָט 
געהאַט. אַ שטיקעל שײיכֿית צו קבּלה (ראָס זעהט מען פֿון רי פֿיעל 
זאַֿען פֿון זוהר און אַנדערע קבּלה-ספֿ-ים, ‏ װאָס זענען געבּראַכט 
אינם מ ע ש ה-כּו }), און די מקונּלים, אַזױ װי שפּעטער די וב 
האָבּען ניט געמאַכֿט קיין גהייסען חילוק צווישען אַ למדן און 
רען,. האָכּען זיי אייך קיין חילוק ניט געמאַכֿט א 
דער שׁ פּר אַ ך פֿינם 14 און דער שפראַף פֿונ'ם פּראָסטען 
יודען. אויף האָבּען זיי, װי אין העבּרעאיש, אַװי אויך א 
יודיש, ניט געמיהט זיך 5 זיין פאפ 0 ער דוקא און פֿערשטענדל:ף 
פֿאַד בי פען: ניט מיט רער קלאָרקײט, נאָר, פֿערקען הלט מיט 
דער סידות'דיגקייט און עי פֿון זייערע רייר האָבּען 
זי געזפֿט צו װירקען אױפֿין לעזער. אַו איהה לײענט דעם 
,שייטש-זוהר", דעם נחלת:צכי ; (פראנקפורט בּיים מיין 41111, פיהלם. 
איהר ניט, װי װען איהר קקט אַריין אינ'ם טייט שׁיחוּמ שׁ (פראָג, 
8, אַז סאי יו געשריבען געװאָרען פֿאַר מענשען, װאָס וענען ניש 
שטאַרק איבּערגעשפּיצט און ניט זעַהר בּע'הֿנ'ש אין די קליעע אותיות'? 
לעך; דער מ קו בּל צכֿי הירש כאט שׁ, דער פֿערפֿאַסער אָדער ריכֿטי? 
גער אַרױסגעבּער?6 פֿון נחלת צבֿי, פֿולט זיך ניט, פֿערקעהרט, 
אַריינצישטעלען װאָס שווערערע און מאָדנערע וערטער. װאָרום פֿאַר'ן 
מקובּל, װי געואָגט, איז ניט װכֿטיג, װער איז דער, װעמען ער ויל 
8ֿערכ שו פֿץ מיט זיינע רײַר, אַ. למרן צי אַן עסיהארץ. און 
דעריבּער מיינען מיר, אַז רי אלעור ? שולמאַן ז"ל האָט אומזיסט זין 
געחיחשט אויף אויף דער הקו 8 פֿון רי. שמעון עקיבֿא בּער 
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פשוט ט'ען יירע 


יצחק, גלית, אַחשירש און אַנרערע שפּיעלען פֿלעגען אָפֿט אױפֿ. 
געפֿיהרט װערען אין די ישינֿות פֿין ישיכֿה-כּתורים -- צו אַ ,סיום", 
אויך אויף אַנדערע שׂמחות ‏ דערבּיי פֿלעגש זיין דער ראש-ישיפה, 
פֿלעגען זיין כּעלי-בּתּים חשוכים. אָכּער אויך אַזוי ליערער אױף 
יודיש פלעגען געזונגען װערען אָפּט אוף שמחות פון לעדנער ; און 
רי ליעדער, װאָם עם זענען אַריינגעמישט אין זיי פסוקים אין װער. 
טער פֿין תּנ"ף, פֿון פּיוטים), זענען געװיס אויך בּע שאַפֿען גע 
װאָרען פֿין לערנער, פֿון יודעי-ספֿר. אויף זענען פֿאַרהאַן פאָלקט- 
ליעחער, װאָס דער איגהאַלט זייערער װייוט, אַז זי זענען גע 
זנגען געװאָרען. פֿון ,אָרים-בּחורים", ,פּאַטראָנעס" (קלויזניקעס) 
אָדער מלמדים). נח פרילוצקי בּרענגט אין זיין זאַמלונג ליעדע", 
װאָס װערען געזינגען אין פּוילין פֿון די חסידישע רבּיים6. 
די כּעריהמטע ,װייבּערשע" תּפֿילה ,גאָט פֿין אכֿרהם פֿון יצחק, פֿון 
יעקפֿ", װאָס װען אפילו זי איז ניט קיין פאָלקסליעד, װי ה' פרילוצקי 
מיינט, געהערט זי דאָך צום יודישען פֿאָלקלאָר, איז איינע פֿון די 
עלטסטע תּפֿילות אויף יודיש און האָט אָהן אַ שיעור װאַריאַנטען!)-- 
הי דאָזיגע תּחינה פֿלעגט אויף אַ בּעזונדער נוסח געזאָגט װערען שבּת 
צו נאַכֿע פֿאַר הכֿדלה פֿון הי לוי יצחק בּערדיטשעװוער?) (געשט. 
9 : 

בּכן, אי אינ'ם שאַפֿען, אי אינ'ם געניסען די פֿהכטען פֿונ'ם 
יורישען פאָלקלאָר האָבּען אַ הלק געהאַט לומרים, רבּנים, גוטע 
יודען, ניט נאָר װײיבּער און עם-הארצים. 

אָכּער אייך די מ חבּרים אין איבּערועצער פֿין פפֿרים 
אויף יוריש זענען אַן אַנדערש מאָל אויסען געװען ניט נאָר רעם 
הכון-עם אין די װײיבּער. אַזי שרייבּט אכֿרהם בּן משה, דער 
יבּערזעצער פֿין י חוקאל אין גראמען (קראקא, 1286): ,אין 
מויטשן װאול בּשיידן, פֿר װײכּר אוני מוידן, אף צו לייאן מיט 
פריידן, ?חורים אונ' בּעל הבּתּים אַלי כּיידן" *). און ר' אליהו 
בּחוֹר דערמאָנט אין דער געגראַמטער הקדמה צן זיין תּ הליס. 
איבערזעצינג עויניציאה 1545), ,דיא מלמ דים די מים דען ינגן 
קנלן (קנעלען) און תּהלים רעפֿט טויטשין װעלן, דיא װערש דאָש 
דאָזיג |בּודְּן אונטר װייזן, דאָש זיא ניט מין אינ טויטשן גרייזן" ). 
לויט דער מיינונג פונ'ם אַנאָנימען פערפאַסער. פֿונ'ם געגראַמטען יו. 
דישען ספֿר ,חיי עילם", װאָס שטאַמט, װי עס װייזט, פֿון 16-טען 
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ידידי יי רעדעי ידע ההוקיי ריפ = יי 


*וי = גיר דיו דוו ד: ירוי א ן ער 'יייא הור" 
צו דער פפֿיכֿה אָכּער (מיר רערען ראָ ועגען דער סאָציאַלעו 
סע 5 


ניט וועגען דער נאַטיר-סבֿיבֿה) געהערען פֿריהער װי אַלץ רי מענשען, 

{ילורא : *ייירו ורתייי מג 
װאָס לעבּען אין איהר, רי מענשען מיט זייערע בּערערפֿענישען, 
מיט זייערע טראַדיציעפ, טיט זייער פֿאַרא גקטער. מוז מען פֿריהער 


װי אַלץ װיסען דעריבּער, װער זענען די מענשען, װאָס האָבּען גע 
װירקט אין פֿערשײדענע צייטען און ערטער אויף דער ענטװיקלונג 

פֿין דער יודישער ליטעראַטור, װער זענען זי עקאָנאָמיש, פֿאָציאַל,. - '. 
רעליגיעז, מאָראַלישׁ א.. אז. ו. די דיש-דייטשע ליטעראַטור איז 
בּעשאַפֿען געװאָרען דערהויפּט פֿאַר פּראָסטע מענשען און װײיבּער ; 

מוז מען װיסען, אין װאָס פֿאַר אַ פּרטים האָכּען געװירקש אויף 

איהר אי די, אי יענע... די דאָזיגע שטודיע איז אַ פּרובֿ (רער- 

יל נאָר אַ פַּר'פֿ) אויפצו-ווייזען און קלאָר צו מאַכֿען די ווירקונג 

פֿין די פֿרויען אויף דער יודישעה ליטעראַטור, 


די יודישע ליטעראטור--און די לעזערין, 
;1 


זין דער אָנגענומענער מיינונג, אַז די ליטעראַטור אויף יוש 
איז אין אָנהויכּ געװען אַ ליטעראַטור נ אָר פאַר װײיבּער און עם 
הארצים,. שטעקט אַ שטיקעל גוזמא. אַ װיכטיגער יפיר פֿון דער 
פֿאָלקפליטעראַטיר בּכֿלל און פֿון דער יודישער בּפֿרט איז דער פֿאָלק- 
לאָר, ‏ און אינ'ם יודישען פאָלקלאָ האָכּען אַ חלק געװים אױיף 
לומרים און װאוילקענעװדיגע: שטאַמען רען די יודישע גלייכװערט. 
לעף, װאָס אַנדערע פון זי זענען אַזױ שאַרף און טיט אַואַ עמקות-- 
שטאַמען ײ רען אַלע פֿין װײיבּער אויף : פּריובּעס, פֿון שום. 
טערייונגען ‏ אין שי איו דען אַ טײל פון זי 
ניט בּעשאַפען און געכּרוכט געװאָרען אין קלויז,. אין שול, אין 
דער ועלט פֿון לומדות און חריפֿות ? פֿלעגט רער חשובֿיער יור, דער 
בּעל-יועץ פֿון שטאָדט, אַז מען פֿלעגט קומען צו איהם אויף אַן 
עצה, ניט ענטפֿערן אָפֿט מיט אַ וויץ, מיט אַ משל, מיט א גלײפֿװאָרט; 
און רער קלונער רבֿ, אַז ספֿלעגש האַלטען בּיי אַ פּשרה. און אַ דין- 
הורה,, פֿלענט ער ניט זאָגען רען עפיס אַ גלייכוערטיל, ניט רער- 
צעהלען אַ פֿאָלקס-מעשׂה ? היינט דער מגיד?! | 

אייך די פֿאָלקפליערער זענען ניט אַלע געזונגען געװאָרען 
פון דיענסטטיידלעך, ניט אַלע -- כּיים װאַרשטאַט. מפֿירת-יוסף, עקרת 
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כּדי אַז די פֿאַקשען פֿון דער יודישער ליטעראַטור זאָלען 
נים. זיין. קיין הוילע, טרוקענע פֿאַקטען, נאָר הינגעלעך אין דער 
קייט פֿון אונזער גייסטיגער ענטויקלונג, גלידער פֿון אַ נאַנצען אֶר. 
גאַניזם, כּדי אַז די כֿראָנאָלאָנישע און בּיבּליאָגראַפֿישע ראַטען זאָ. 
לען װערען דאַטען פֿון דער ליטעראַטוה-געשיפֿמע, איז נוימיג צו 
קענען און אױסצופֿאָרשען די צייט און די לו8ֿט פֿון די דאָזיגע 
אַלע. פֿאַקטען און דאַשען. נויטיג איז עס אין אַלע ליטעראַטורען ; 
אִין. דער יודישער לישעראַטוה איז עס נויטיגער, װי אומעטום. די 
יורישע ליטעראַטור איז אַן אױסנאַס אין דעם פּרט, װאָס אין איהר 
האָכּען די הױפּטראָלע געשפּיעלט בּיו דער לעצטער' ;צייט - בע 
דערפֿענישען 6 אַ כּלל, ד. ה. אויסוייניגסטע בּעדערפֿענישען, ניט 
דער אינעזייניגסטער בּרען און אימפּעט פֿון שאַפֿונגסדאָרשטיגץ - 
יחירים. דער כלל איז אָבער שטענריג מעהה פֿעהשקלאַפֿט בי 
דעם אָרט אין דער צייט, װאו און װען ער לענּט, װי דער 
יחיד, װאָס גאָט האָט איהם געבּענשט אָדער פֿערשאָלטען מיט 
אַ דאָרשט נאָך פֿרײהײט אין שאַפֿונג. און נאָך אַ זאָך איז פֿאַרהאַן, 
װאָס צווינגט אֹנו בּיי רער פֿאָרשונג פֿון רער יודישעח ליטעראַ. 
פר אַכֿטונג צו געכּען שטאַרק אױיף דער ספֿיפֿה, װאו זי איז 
געװאַלסען און אױסגעװאַקסען. מיר מיינען דאָס, װאָס אוף דער 
זדי'שער ליטעראַטוה האָט דעה אַרום געװירקט אױיף צװייעדליי 
אופֿנים: 4 דירעקט, װי אומעטום, און 9) אינדירעקט -- דורך 
אַנדערע ליטעראַטירען, ד. ה. דורך דער דייטשער אָדער העכּרעאישער 
ליפעראַשיר. דער שוֹרשׁ פֿון יעדער װיכטיגער ערשיינונג אין דער 
עבֿרי-טייטש-ליטעראַטור מוז געזפֿט װערען, ערשטענס, אין רעם 
יודישטן לע כּען פֿון אַ בּעשטימטער צייט און אין אַ בּעשטימְטען 
אָרט,. און, צוייטענס, אין דער העבּרעאישעה אָדער דייטשער יי 
טעראַטור פֿון אַ בּעשטימטער צייט און אין אַ בּעשׂטימטען אָרט 
אָט פֿאַרװאָס די סבֿינה-פּראָבּלעם איז ערגיץ ניט אַזי װיפֿטיג, װי 
אין דער װיסענשאַפֿטליכֿער אײספֿאָרשונג פֿון דעה ליטעראַטור אויף 
עכֿרי-שייטש. 
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